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PLEASE NOTE THAT THE DEVICE MANUAL CAN BE CREATED FOR MORE THAN ONE MODEL.
INFORMATION YOUR DEVICE CAN NOT BE CONTAINING THE FUNCTION LISTED IN THE MANUAL.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS & WARNINGS

 Before using this device please read the instruction manual carefully.

* Please make sure the rated voltage is the same as the voltage that you
used.

* Please keep the instructions, the guaranty certificate, the sales receipt,
and if possible, the carton with the inner packaging!

* The device is intended exclusively for private use and not for commercial
use, not for professional use!

» Always remove the plug from the socket whenever the device is not in
use when attaching accessory parts, cleaning the device, or whenever
a disturbance occurs. Switch off the device beforehand. Pull on the
plug, not on the cable.

» To protect children from the dangers of electrical appliances, never
leave them unsupervised with the device. Consequently, when selecting
the location for your device, do so in such a way that children do not
have access to the device. Take care to ensure that the cable does not
hang down.

+ Test the device and the cable regularly for damage. If there is damage
of any kind, the device should not be used.

* Do not allow children to play with the device. Do not let children play
with packaging material such as plastic bags.

* This appliance can be used by children aged 8 years and above
and persons with physical, sensory, or mental disabilities, or lack
of experience and knowledge, provided that they are supervised or
have been given instructions on how to use the appliance safely and
understand the possible hazards. Cleaning and user maintenance
should not be done by children unless they are under 8 years old and
unsupervised.

* Do not repair the device yourself, but rather consult an authorized
expert in case of a problem.

» For safety reasons, a broken or damaged mains lead may only be
replaced by an equivalent lead from the manufacturer, our customer
service department, or a similar qualified person.

» Keep the device and the cable away from heat, direct sunlight, moisture,
sharp edges, and the like.

» Switch off the device and unplug it when you are not using the device.

* Use only original accessories provided by the supplier.
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* Do not use the device outdoors. (Unless the device is designed to be
used outside.) Always protect against zero or sub-zero temperatures.

* Never use near water (bathtub, sink, etc.). The appliance should not be
exposed to rain or moisture. Only use the device when your hands are
dry.

« If the device falls into water, unplug it before taking it out of the water.
Do not touch the water source. The device must be checked by a
specialist before it is used again. To avoid the risk of electric shock, do
not clean the device with water or immerse it in water.

* Use the device only for the intended purpose.

» This device must only be operated when connected to a grounded
socket installed in accordance with regulations. Make sure that the
supply voltage corresponds to the voltage stated on the type plate.

» Damages that occur when the device is used for purposes other than
those specified in the instructions or is used incorrectly or is not repaired
by experts are not covered by the warranty.

» Always use the device on a flat and horizontal surface.

» The device should not be used anymore after, in case of falling on a
hard surface from height. Even invisible damage may cause negative
effects on the functional safety of the device. The device can only be
used after being checked by a professional.

* Never carry or pull the device by holding the power plug as there is a
risk of a short circuit due to cable breakage. Do not bend, pinch, or pull
the power cord over sharp edges.

* If there is a ventilation hole, do not cover it. Do not pour any liquid or
powder into the ventilation holes.

* Do not insert fingers or other objects into the open parts of the device.

* No liability is accepted in case of damage caused by improper use or
failure to comply with these instructions.

* Risk of burns! After the use of appliance some surfaces can be hot, be
aware of the risks and be cautious of hot surfaces.
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PARTS

1. Handle

2. Spites

3. Heating element

4. Metal cups

5. Body of the rotisserie
6. Shell of the rotisserie

BEFORE USING
« Carefully remove the device from the box and remove all packaging, including the advertisement labels.
« Wipe the exterior of the device, metal cups, and skewers with a damp cloth and then dry them with a dry

cloth.
« Before assembling the device, ensure that the plug is not in the socket. Assemble the device as shown in

the picture.
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« Choose an appropriate location. The setup must meet the following requirements: at least 50 cm of
space above the device, 25 cm of space around it, and at least 25 cm of space between the back of the
device and any walls.

* Run the empty device for 20-25 minutes. Then unplug it and allow the skewers to cool. After this process,
the device is ready for use.
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When the rotisserie is ready to use, plug it in and let it warm for 5 minutes. The shell
and the spites have to be removed.

Prepare the marinade meat. String the meat so that there is free space on the spites
from the sharp point and the holder.

After the device is warm, place the spites in their places. Place them so that the
sharp points fit in the special holes on the bottoms of the metal cups and the upper
part fit the holes in the disk.

Place all the spites and make sure they can rotate. Place the shell on the rotisserie.

After roasting remove the shell and remove the spites.

IMPORTANT NOTE!
WHILE USING THE ROTISSERIE USE TOWELS AND HAND-GRIPS. NEVER TOUCH OR GO NEAR
THE HEAT PARTS OF THE DEVICE IN ORDER TO AVOID BURNING.

CLEANING AND MAINTENANCE

« Before cleaning the device make sure that it is not plugged in and is completely cooled. Always keep the
device clean.

« To clean the device use soap water and a sponge or cloth. Do not use chemical or abrasive cleaning
materials. Do not use emery cloth, talc powder or sand, which could scratch the details and spoil the
surface.

Correct Disposal of this product

« This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout
the EU.
« To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle
it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.
« To return your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer where
s the product was purchased. They can take this product for environmental safe recycling.
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BITTE BEACHTEN SIE, DASS DAS GERATEHANDBUCH, INFORMATIONEN FUR MEHR ALS EIN MODELL BEINHALTEN KANN.
IHR GERAT KONNTE MOGLICHERWEISE NICHT DIE IN DER BEDIENUNGSANLEITUNG ERWAHNTEN FUNKTIONEN BESITZEN.
DIESE SPRACHE WURDE MIT HILFE VON KUNSTLICHER INTELLIGENZ UBERSETZT.

ALLGEMEINE SICHERHEITSANWEISUNGEN UND WARNUNGEN

* Lesen Sie vor der Verwendung dieses Gerats bitte sorgfaltig die

Bedienungsanleitung. _ .

» Stellen Sie sicher, dass die Nennspannung mit der von lhnen
verwendeten Spannung Ubereinstimmt. _ _

* Bitte bewahren Sie die Anweisungen, die Garantieurkunde, den
Kaufbeleg und wenn moglich den Karton mit der Innenverpackung auf!

» Das Gerat ist ausschliel3lich fur den privaten Gebrauch bestimmt und
nicht fur gewerbliche oder professionelle Zwecke! )

 Ziehen Sie den Stecker immer aus der Steckdose, wenn das Gerat
nicht verwendet wird, wenn Zubehorteile angebracht werden, das
Gerat gereinigt wird oder wenn eine Storung auftritt. Schalten Sie das
Gerat vorher aus. Ziehen Sie am Stecker, nicht am Kabel.

* Um Kinder vor den Gefahren elektrischer Gerate zu schutzen, lassen
Sie sie niemals unbeaufsichtigt mit dem Gerat. Wahlen Sie daher beim
Aufstellen des Gerats einen Ort, an dem Kinder keinen Zugang zum
Gerat haben. Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht herunterhangt.

* Prufen Sie das Gerat und das Kabel regelmafig auf Beschadigungen.
BeldBeschadlgungen jeglicher Art sollte das Gerat nicht verwendet
werden.

+ Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat spielen. Lassen Sie Kinder nicht
mit Verpackynﬁsmaterlal wie Plastiktuten spielen. .

* Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit
korperlichen, sensorischen oder geistigen Behinderungen oder
mangelnder Erfahrung und Kenntnissen verwendet werden, sofern
sie beau_f_smhtlﬂt werden oder Anweisungen zur sicheren Verwendung
des Gerats erhalten haben und die moglichen Gefahren verstehen.
Reinigungs- und Wartungsarbeiten sollten nicht von Kindern
durchgefuhrt werden, es sei denn, sie sind unter 8 Jahre alt und
unbeaufsichtigt. o . o

* Reparieren Sie das Gerat nicht selbst, sondern konsultieren Sie im
Falle eines Problems einen autorisierten Experten. L

* Aus Sicherheitsgrinden darf ein defektes oder beschadigtes
Netzkabel nur durch ein gleichwertiges Kabel des Herstellers, unseres
Kunézlendlenstes oder einer ahnlich qualifizierten Person ersetzt
werden.

+ Halten Sie das Geratund das Kabel fern von Hitze, direktem Sonnenlicht,
Feuchtigkeit, scharfen Kanten und ahnlichem. .

+ Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Stecker, wenn Sie es
nicht verwenden. . _ o )

* Verwenden Sie nur vom Lieferanten bereitgestelltes Originalzubehdr.

* Verwenden Sie das Gerat nicht im Freien. (Sofern das Gerat nicht
fir den AuReneinsatz vorgesehen ist.) Schutzen Sie es immer vor
Temperaturen um den Gefrierpunkt oder darunter.

* Verwenden Sie das Gerat niemals in der Nahe von Wasser (Badewanne,
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Spule usw.). Das Gerét sollte nicht Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt
werden. Verwenden Sie das Gerat nur, wenn Ihre Hande trocken sind.

* Wenn das Gerat ins Wasser fallt, ziehen Sie es heraus, bevor Sie es
berthren. Bertihren Sie nicht die Wasserquelle. Das Gerat muss von
einem Fachmann Uberpruft werden, bevor es wieder verwendet wird.
Um das Risiko eines elektrischen Schocks zu vermeiden, reinigen Sie
das Gerat nicht mit Wasser oder tauchen Sie es in Wasser ein.

* Verwenden Sie das Gerat nur fur den vorgesehenen Zweck. .

» Dieses Gerat darf nur angeschlossen werden, wenn es an eine
geerdete Steckdose angeschlossen ist, die gemall den Vorschriften
nstalliert wurde. Stellen Sie sicher, dass die Versorgungsspannung
der auf dem Typenschild angegebenen Spannung entspricht.

» Schaden, die auftreten, wenn das Gerat fur andere als die in den
Anweisungen angegebenen Zwecke verwendet wird oder wenn es
falsch verwendet wird oder nicht von Experten repariert wird, sind nicht
durch die Garantie abgedeckt.

* Verwenden Sie das Gerat immer auf einer flachen und horizontalen
Oberflache.

» Das Gerat sollte nicht mehr verwendet werden, wenn es von einer
harten Oberflache aus grofier Hohe fallt. Selbst unsichtbare Schaden
konnen negative Auswirkungen auf die funktionale Sicherheit des
Gerats haben. Das Gerat kann nur nach Uberprufung durch einen
Fachmann verwendet werden. _ . . _ .

» Tragen Sie das Gerat niemals oder ziehen Sie es nicht, indem Sie
den Netzstecker halten, da dies ein Kurzschlussrisiko aufgrund von
Kabelbruchen birgt. Biegen, kneifen oder ziehen Sie das Netzkabel
nicht Uber scharfe Kanten. . _ . .

* Decken Sie keine Beluftungsoffnungen ab. GieRen Sie keine
Flissigkeiten oder Pulver in die Bellftungsoffnungen.

* Fuhren Sie keine Finger oder anderen Gegenstande in die offenen
Teile des Gerats ein. ) _

* Fur Schaden durch unsachgemafien Gebrauch oder Nichtbeachtung
dleser.Anwelsunghen wird keine Haftung Ubernommen. o

» Verbruhungsgefahr! Nach der Benutzung des Gerats kdnnen einige

Oberflachen heild sein, seien Sie sich der Risiken bewusst und achten
Sie auf heilde Oberflachen.
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TEILE

1. Griff

2. SpielRe

3. Heizelement

4. Metallbecher

5. Gehause des Drehspieles
6. Aulenhiille des DrehspielRes

VOR DER BENUTZUNG

< Entfernen Sie das Gerat vorsichtig aus der Verpackung und entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien,
einschlieBlich der Werbeetiketten.

» Wischen Sie das AuRere des Geriéts, die Metallbecher und die SpieRe mit einem feuchten Tuch ab und
trocknen Sie sie anschliefend mit einem trockenen Tuch.

< Stellen Sie sicher, dass der Stecker nicht in der Steckdose ist, bevor Sie das Gerat zusammenbauen.
Bauen Sie das Gerat wie auf dem Bild gezeigt zusammen.

« Wabhlen Sie einen geeigneten Standort. Der Aufbau muss die folgenden Anforderungen erfillen:
mindestens 50 cm Platz Gber dem Gerat, 25 cm Platz um das Gerat herum und mindestens 25 cm
Abstand zwischen der Riickseite des Gerats und den Wanden.

« Lassen Sie das leere Gerat 20-25 Minuten laufen. Ziehen Sie dann den Stecker und lassen Sie die
Spieflle abkihlen. Nach diesem Vorgang ist das Geréat einsatzbereit.
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BENUTZUNG

Wenn der Drehspiel einsatzbereit ist, stecken Sie ihn ein und lassen Sie ihn 5
Minuten vorheizen. Die AuRenhllle und die SpielRe miissen entfernt werden.

Bereiten Sie das marinierte Fleisch vor. Fadeln Sie das Fleisch so auf, dass an den
Spieflen von der scharfen Spitze und dem Halter aus freier Platz bleibt.

Nachdem das Gerat vorgeheizt ist, setzen Sie die Spief3e an ihren Platz. Platzieren
Sie sie so, dass die scharfen Spitzen in die speziellen Locher an den Béden der
Metallbecher passen und die oberen Teile in die Lécher der Scheibe passen.

Setzen Sie alle Spiel3e ein und stellen Sie sicher, dass sie sich drehen kénnen.
Setzen Sie die Auf3enhiille auf den Drehspiel3.

Nach dem Braten entfernen Sie die AuRenhulle und entnehmen Sie die Spiel3e.

WICHTIGER HINWEIS!
WAHREND DER BENUTZUNG DES DREHSPIERES VERWENDEN SIE HANDTUCHER UND
HANDSCHUHE. BERUHREN SIE NIEMALS DIE HEIREN TEILE DES GERATS, UM VERBRENNUNGEN
ZU VERMEIDEN.

REINIGUNG UND WARTUNG

» Stellen Sie sicher, dass das Gerat nicht eingesteckt und vollstandig abgekuhlt ist, bevor Sie es reinigen.
Halten Sie das Gerat stets sauber.

» Zur Reinigung des Gerats verwenden Sie Seifenwasser und einen Schwamm oder ein Tuch. Verwenden
Sie keine chemischen oder scheuernden Reinigungsmittel. Verwenden Sie kein Schleifpapier, Talkum
oder Sand, die die Details verkratzen und die Oberflache beschadigen kénnten.

Importeur: Enstore GmbH,
Rudolf-Diesel-Stra’e 7 71154 Nufringen/Germany

Korrekte Ensorgung dieses Produkts

« Diese Kennzeichnung weist darauf hin, dass dieses Produkt in der EU nicht mit anderem Hausmdill
entsorgt werden darf.

* Um mogliche Schaden fir die Umwelt oder die menschliche Gesundheit durch unkontrollierte
Abfallentsorgung zu verhindern, recyceln Sie es verantwortungsvoll, um die nachhaltige
Wiederverwendung von Materialressourcen zu férdern.

« Um lhr gebrauchtes Gerat zurlickzugeben, nutzen Sie bitte die Riickgabe- und Sammelsysteme

mammmmmm  oder kontaktieren Sie den Handler, bei dem das Produkt gekauft wurde. Er kann dieses Produkt
umweltgerecht recyceln.

Zilan 8
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CIHAZ KILAVUZU BIRDEN FAZLA MODEL BILGISI IGIN OLUSTURULMUS OLABILECEGINI LUTFEN DIKKATE ALINIZ.
CIHAZINIZ, KILAVUZ IGERISINDE BAHSEDILEN OZELLIKLERI ICERMiIYOR OLABILIR.
DIL YAPAY ZEKA YARDIMIYLA GEVRILMISTIR.

GENEL GUVENLIK TALIMATLARI VE UYARILAR

* Bu cihazi kullanmadan 6nce lutfen kullanim kilavuzunu dikkatlice
okuyun.

* Nominal voltajin kullandiginiz voltaj ile ayni oldugundan emin olun.

« Talimatlari, garanti belgesini, satis fisini ve mumkunse i¢ ambalaj ile
birlikte kartonu saklayin.

» Cihaz sadece 6zel kullanim igin tasarlanmistir, ticari veya profesyonel
kullanim icin degildir.

* Cihaz kullaniimadiginda, aksesuar parcalari takarken, cihazi
temizlerken veya bir ariza meydana geldiginde figi her zaman prizden
cikarin. Onceden cihazi kapatin. Figi cekerken kablodan deqil, fisten
tutarak cekin.

» Cocuklari elektrikli cihazlarin tehlikelerinden korumak igin, cihazi asla
gOzetimsiz birakmayin. Bu nedenle, cihazinizi yerlestirirken gocuklarin
erisemeyecedi bir konum segin. Kablonun sarkmadigindan emin olun.

* Cihazi ve kablosunu duzenli olarak hasar agisindan kontrol edin.
Herhangi bir hasar varsa, cihaz kullaniimamalidir.

» Cocuklarin cihazla oynamasina izin vermeyin. Cocuklarin ambalaj
malzemeleri, 6rnegdin plastik torbalarla oynamasina izin vermeyin.

* Bu cihaz, 8 yas ve Uzeri ¢ocuklar ile fiziksel, duyusal veya zihinsel
engelli kisiler veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler tarafindan,
denetlendikleri veya cihazin guvenli kullanimi konusunda talimat
verildigi ve olasi tehlikeleri anladiklari strece kullanilabilir. Temizlik
ve kullanici bakimi, 8 yasin altindaki ¢ocuklar tarafindan goézetimsiz
yapiimamaldir.

* Cihazi kendiniz tamir etmeyin, bir sorun durumunda yetkili bir uzmana
danisin.

» Guvenlik nedeniyle, kirik veya hasarl bir ana gl¢ kablosu yalnizca
ureticiden, musteri hizmetleri departmanimizdan veya benzer nitelikte
bir kisiden temin edilen esdeder bir kablo ile degistirilebilir.

* Cihazi ve kablosunu isidan, dogrudan gines isigindan, nemden,
keskin kenarlardan ve benzerlerinden uzak tutun.

* Cihazi kullanmadiginizda kapatin ve figini ¢ekin.

* Yalnizca tedarikgi tarafindan saglanan orijinal aksesuarlari kullanin.

» Cihazi dig mekanlarda kullanmayin. (Cihaz dig mekan kullanimi igin
tasarlanmadiysa.) Her zaman sifir veya altindaki sicakliklara kargi koruyun.
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* Asla suyun yakininda kullanmayin (kivet, lavabo vb.). Cihaz yagmura
veya neme maruz birakilmamalidir. Cihazi yalnizca elleriniz kuru
oldugunda kullanin.

» Cihaz suya duserse, suyun iginden ¢ikarmadan once figini ¢ekin. Su
kaynagina dokunmayin. Cihazin tekrar kullanmadan 6nce bir uzman
tarafindan kontrol edilmesi gerekmektedir. Elektrik ¢arpma riskini
onlemek icin cihazi suyla temizlemeyin veya suya batirmayin.

 Cihazi yalnizca amacina uygun olarak kullanin.

* Bu cihaz, yalnizca yonetmeliklere uygun olarak kurulmus toprakh bir
prize bagliyken calistiriimaldir. Besleme voltajinin, tip plakasinda
belirtilen voltaja uygun oldugundan emin olun.

» Cihazin talimatlarda belirtilen amaglar diginda kullaniimasi veya yanlis
kullanilmasi veya uzmanlar tarafindan tamir edilmemesi durumunda
meydana gelen hasarlar garanti kapsaminda degildir.

» Cihazi her zaman duz ve yatay bir yuzeyde kullanin.

» Cihaz yUksekten sert bir ylzeye dustiukten sonra kullaniimamaldir.
Gorunmeyen hasarlar bile cihazin iglevsel guvenligi Uzerinde olumsuz
etkiler yaratabilir. Cihaz, yalnizca bir uzman tarafindan kontrol edildikten
sonra kullanilabilir.

» Cihazi tasirken veya cekerken gug fisini tutarak tasimayin, c¢lnki
kablo kirilmasi nedeniyle kisa devre riski vardir. Gl¢ kablosunu keskin
kenarlardan bukmeyin, sikistirmayin veya ¢ekmeyin.

* Havalandirma deligi varsa, uUzerini kapatmayin. Havalandirma
deliklerine herhangi bir sivi veya toz dokmeyin.

» Cihazin agik kisimlarina parmaklarinizi veya bagka nesneleri sokmayin.

* Yanlis kullanim veya bu talimatlara uyulmamasi sonucu meydana
gelen hasarlar i¢in sorumluluk kabul edilmez.

* Yanik riski! Cihaz kullanildiktan sonra bazi yuzeyler sicak olabilir,
risklerin farkinda olun ve sicak yuzeylere karsi dikkatli olun.

Zilan 10
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PARCALAR

1. Tutacak

2. Sisler

3. Isitma elemani

4. Metal kaplar

5. Doner 1zgara govdesi

6. Doner 1zgara koruma aparati

KULLANIMDAN ONCE

» Cihazi dikkatlice kutudan g¢ikarin ve reklam etiketleri dahil tim ambalaji ¢ikarin.

» Cihazin dig ylzeyini, metal kaplari ve sisleri nemli bir bezle silin ve ardindan kuru bir bezle kurulayin.

» Cihazi monte etmeden 6nce fisinin prizde olmadigindan emin olun. Cihazi resimde gdsterildigi gibi
monte edin.

(I

:

= Uygun bir yer secin. Yerlesim su gereksinimleri karsilamalidir: cihazin Gzerinde en az 50 cm bosgluk,
etrafinda 25 cm bosluk, cihazin arka tarafi ile duvarlar arasinda en az 25 cm bosluk olmalidir.

« Bos cihazi 20-25 dakika ¢alistirin. Ardindan fisini ¢cekin ve sislerin sogumasini bekleyin. Bu islemden
sonra cihaz kullanima hazirdir.

11 Zilan
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KULLANIM

Déner 1zgara kullanima hazir oldugunda, fisini takin ve 5 dakika isinmasini bekleyin.
Koruma aparati ve sisleri ¢ikarin.

Marine edilmis eti hazirlayin. Eti, sislerin sivri ucundan ve tutacak kismindan bosluk
kalacak sekilde dizin.

Cihaz i1sindiktan sonra sisleri yerlerine yerlestirin. Sivri uclarinin metal kaplarin
altindaki 6zel deliklere ve Ust kisimlarinin disk tzerindeki deliklere oturdugundan
emin olun.

Tum sisleri yerlestirin ve donebildiklerinden emin olun. Déner 1zgaranin Uzerine
koruma aparatini yerlestirin.

Pisirme isleminden sonra koruma aparati ve sisleri ¢ikarin.

ONEMLI NOT!
DONER IZGARA KULLANIRKEN HAVLU VE TUTACAKLAR KULLANIN. YANIKLARI ONLEMEK IGIN
CIHAZIN ISITICI PARCALARINA ASLA DOKUNMAYIN VEYA YAKLASMAYIN.

TEMIZLIK VE BAKIM

» Cihazi temizlemeden 6nce fisinin prizde olmadigindan ve tamamen sogudugundan emin olun. Cihazi her
zaman temiz tutun.

» Cihazi temizlemek igin sabunlu su ve suinger veya bez kullanin. Kimyasal veya asindirici temizleme
malzemeleri kullanmayin. Zimpara bezi, talk pudrasi veya ylzeyi cizebilecek ve zarar verebilecek kum
gibi malzemeler kullanmayin.

Tirkiye Distribiitéri: ZILAN HOME
Mahmutbey Mahallesi, 2660 Sokak No:23/31
34218 Bagcilar/istanbul, Tiirkiye zilanturkiye@zilan.com.tr

« Isbu igaret, mevcut triiniin AB icerisinde diger evsel atiklarla birlikte imha edilmemesi gerektigini
belirtmektedir.

« Kontrol edilmemis atik bertarafinin gevreye ve insan sagligina verebilecedi muhtemel zararlari énlemek
adina, Grlnd sorumluluk iginde maddi kaynaklarin sirdurilebilir yeniden kullanimina tesvik adina geri
dontstirin.

e © Kullandiginiz cihazin iadesi igin, lltfen iade ve toplama sistemlerini kullanin veya Griinin satin alindig

bayi ile iletisime gecin. Cevresel glivenli geri doniisiim igin mevcut Uriinu sizden alacaklardir.

Zilan 12
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RENAINAI CA MANUALUL INFORMATIV A FOST CREAT PENTRU MAI MULTE MODELE ALE ACESTUI DISPOZITIV
ESTE POSIBIL CA UNELE CARACTERISTICI MENAIONATE IN MANUAL SA NU FIE DISPONIBILE PE DISPOZITIVULUI DVS.
ACEASTA LIMBA A FOST TRADUSA CU AJUTORUL INTELIGENTEI ARTIFICIALE.

INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA SI AVERTIZARI

Inainte de a utiliza acest dispozitiv, va rugam sa cititi cu atentie manualul
de instructiuni.

Asigurati-va ca tensiunea nominala este aceeasi cu tensiunea pe care
ati folosit-o.

Pastrati instructiunile, certificatul de garantie, chitanta de vanzare si,
daca este posibil, cartonul cu ambalajul interior!

Dispozitivul este destinat exclusiv utilizarii private si nu utilizarii
comerciale, nu utilizarii profesionale!

Intotdeauna deconectati mufa din priza ori de cate ori dispozitivul
nu este in uz atunci cand se ataseaza piese accesorii, curatarea
dispozitivului sau ori de cate ori apare o perturbare. Opriti dispozitivul
in prealabil. Trageti de mufa, nu de cablu.

Pentru a proteja copiii de pericolele aparatelor electrice, nu-i Iasati
niciodata nesupravegheati cu dispozitivul. Prin urmare, atunci cand
selectati locul pentru dispozitivul dvs., faceti-o in asa fel incat copiii sa
nu aiba acces la dispozitiv. Aveti grija sa nu lasati cablul sa atarne.
Testati periodic dispozitivul si cablul pentru eventuale daune. Daca
exista daune de orice fel, dispozitivul nu ar trebui folosit.

Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul. Nu Iasati copiii sa se
joace cu materialul de ambalaj cum ar fi sacii de plastic.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de peste 8 ani si persoane
cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mintale, sau lipsa de experienta si
cunostinte, cu conditia sa fie supravegheati sau sa fi primit instructiuni
privind utilizarea in conditii de siguranta a aparatului si sa inteleaga
pericolele posibile. Curatarea si intretinerea utilizatorului nu ar trebui
sa fie facute de copii decat daca acestia au mai putin de 8 ani si nu
sunt supravegheati.

Nu reparati dispozitivul singur, ci consultati un expert autorizat in caz
de problema.

Din motive de siguranta, un cablu de alimentare rupt sau deteriorat
poate fi Tnlocuit numai cu un cablu echivalent de la producator,
departamentul nostru de service pentru clienti sau o persoana similar
calificata.

Pastrati dispozitivul si cablul departe de caldura, lumina directa a
soarelw umiditate, marglnl ascutite si asa mai departe.

Opresteti dispozitivul si deconectatl | cand nu il folositi.
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« Utilizati numai accesorii originale furnizate de furnizor.

* Nu utilizati dispozitivul in aer liber. (Cu exceptia cazului in care
dispozitivul este conceput pentru a fi folosit in aer liber.) Protejati
intotdeauna impotriva temperaturilor zero sau sub-zero.

* Nu folositi niciodata aproape de apa (cada, chiuveta, etc.). Aparatul
nu ar trebui expus ploii sau umiditatii. Utilizati dispozitivul numai atunci
cand mainile sunt uscate.

* Daca dispozitivul cade in apa, deconectati-l inainte de a-I scoate
din apa. Nu atingeti sursa de apa. Dispozitivul trebuie verificat de
un specialist Thainte de a fi utilizat din nou. Pentru a evita riscul de
electrocutare, nu curatati dispozitivul cu apa sau nu-l imersati in apa.

« Utilizati dispozitivul numai pentru scopul prevazut.

* Acest dispozitiv trebuie sa fie utilizat numai atunci cand este conectat
la o priza la pamant instalatd conform reglementarilor. Asigurati-va ca
tensiunea de alimentare corespunde tensiunii indicate pe placa de tip.

» Daunele care apar atunci cand dispozitivul este utilizat in scopuri altele
decat cele specificate in instructiuni sau este utilizat in mod incorect
sau nu este reparat de experti nu sunt acoperite de garantie.

» Utilizati intotdeauna dispozitivul pe o suprafata plana si orizontala.

+ Dispozitivul nu ar trebui s& mai fie utilizat dupa ce a cazut pe o suprafata
durd de la inaltime. Chiar si daunele invizibile pot provoca efecte
negative asupra sigurantei functionale a dispozitivului. Dispozitivul
poate fi utilizat numai dupa ce a fost verificat de un profesionist.

* Nu transportati sau trageti dispozitivul tindnd de mufa de alimentare
deoarece exista riscul de scurtcircuit din cauza ruperii cablului. Nu
indoiti, nu strangeti si nu trageti cablul de alimentare peste margini
ascutite.

» Daca exista un orificiu de ventilatie, nu-l acoperiti. Nu turnati lichide
sau pulberi in orificiile de ventilatie.

* Nu introduceti degetele sau alte obiecte in partile deschise ale
dispozitivului.

* Nu se accepta nicio raspundere in caz de daune cauzate de utilizare
incorecta sau nerespectarea acestor instructiuni.

* Risc de arsuri! Dupa utilizarea aparatului, anumite suprafete pot fi
fierbinti, fiti constienti de riscuri si fiti atenti la suprafetele fierbinti.

Zilan 14
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PIESE

1. Méaner

2. Spite

3. Element de incalzire
4. Cupe metalice

5. Corpul rétiseriei

6. Coaja de rétiserie

INAINTE DE UTILIZARE

» Scoateti cu atentie aparatul din cutie si indepartati tot ambalajul, inclusiv etichetele publicitare.

« Stergeti exteriorul aparatului, cupele metalice si spitele cu un servetel umed si apoi uscati-le cu un
servetel uscat.

+ Tnainte de a asambla aparatul, asigurati-v& ca mufa nu este in priza. Asamblati aparatul asa cum este
aratat in imagine.

T

P
=
—
=
—
=
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» Alegeti o locatie potrivita. Configuratia trebuie sa indeplineasca urmatoarele cerinte: cel putin 50
cm spatiu deasupra aparatului, 25 cm spatiu in jurul acestuia si cel putin 25 cm spatiu intre spatele
aparatului si orice perete.

 Porniti aparatul gol timp de 20-25 de minute. Apoi deconectati-I si I&sati spitele sa se raceasca. Dupa
acest proces, aparatul este pregatit pentru utilizare.

15 Zilan
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UTILIZARE

Cand rétiseria este pregatita pentru utilizare, conectati-o la priza si lasati-o sa se
incalzeasca timp de 5 minute. Coaja si spitele trebuie sa fie indepartate.

Pregatiti carnea marinaté. Infasurati carnea astfel incat s& existe spatiu liber pe spite
de la punctul ascutit pana la suport.

Dupa ce aparatul s-a incalzit, asezati spitele in locurile lor. Plasati-le astfel incat
punctele ascutite sa se potriveasca in gaurile speciale de pe partea de jos a cupei
metalice si partea superioara s& se potriveasca gaurilor din disc.

Plasati toate spitele si asigurati-va ca se pot roti. Asezati coaja pe rétiserie.

Dupa ce ati prajit, indepartati coaja si scoateti spitele.

NOTA IMPORTANTA!
IN TIMPUL UTILIZARII ROTISERIEI, UTILIZATI PROSOAPE S| MANERE. NU ATINGETI NICIODATA
SAU NU VA APROPIATI DE PARTILE INCINERATE ALE DISPOZITIVULUI PENTRU A EVITAARSURILE

CURATARE $I INTRETINERE

+ Tnainte de curatarea aparatului, asigurati-va ca nu este conectat la priza si este complet r&cit. Pastrati
intotdeauna aparatul curat.

» Pentru curatarea aparatului, folositi apa cu sapun si o burete sau cérpa. Nu utilizati materiale chimice
sau de curatare abrazive. Nu utilizati smirghel, pudra de talc sau nisip, care ar putea zgaria detaliile si
deteriora suprafata.

Importator:

*S.C. Zilanrom Trading S.r.l.

Sos. Bucuresti-Urziceni nr 64B, Afumati, Jud ilfov (office@zilan.ro)
*S.C. Scule si Unelte Design S.r.l.

Strada 3, nr 11A, Afumati, jud ilfov (office@zilanoffical.ro)

Eliminarea corecta a acestui produs

 Aceasta marca indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri menajere in
intreaga UE.

« Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului inconjurator sau sanatatii umane prin eliminarea
necontrolatd a deseurilor, reciclati-l responsabil pentru a promova reutilizarea durabila a resurselor
materiale.

« Pentru a returna dispozitivul utilizat, va rugam sa utilizati sistemele de returnare si colectare sau sa

mmmmmm  CONtactati comerciantul de la care ati achizitionat produsul. Acestia pot prelua acest produs pentru

reciclarea sigura a mediului inconjurator.
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NALEZY PAMIETAC, ZE INSTRUKCJA URZADZENIA MOZE BYC UTWORZONA | ZAWIERAC WIECEJ INFORMACJI DOTYCZACYCH NIE
TYLKO TEGO O MODELU. TWOJE URZADZENIE MOZE NIE ZAWIERAC FUNKCJI WYMIENIONYCH W INSTRUKCJI URZADZENIA.
TEN JEZYK ZOSTAL PRZETLUMACZONY ZA POMOCA SZTUCZNEJ INTELIGENCJI.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA OGOLNE & OSTRZEZENIA

* Przed uzyciem tego urzgdzenia prosze uwaznie przeczytac¢ instrukcje
obstugi.

» Upewnij sie, ze napiecie znamionowe jest takie samo jak napiecie,
ktore uzywasz.

* Prosze zachowac instrukcje, karte gwarancyjng, paragon oraz, jesli to
mozliwe, karton z wewnetrznym opakowaniem!

* Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku prywatnego i nie
stuzy do uzytku komercyjnego ani zawodowego!

» Zawsze wyjmuj wtyczke z gniazdka, gdy urzadzenie nie jest uzywane,
podczas mocowania czesci dodatkowych, czyszczenia urzgdzenia lub
gdy wystgpi zaktocenie. Przed wyjeciem wtyczki wytgcz urzadzenie.
Ciggnij za wtyczke, a nie za kabel.

» Aby chroni¢ dzieci przed niebezpieczenstwem urzgdzen elektrycznych,
nigdy nie pozostawiaj ich bez nadzoru z urzgdzeniem. Dlatego przy
wyborze miejsca dla urzadzenia zadbaj, aby dzieci nie miaty do niego
dostepu. Upewnij sie, ze kabel nie zwisa.

* Regularnie sprawdzaj urzadzenie i kabel pod katem uszkodzeh. Jesli

wystepuje jakiekolwiek uszkodzenie, urzgdzenie nie powinno byc¢

uzywane.

Nie pozwol dzieciom bawi¢ sie urzgdzeniem. Nie pozwdl dzieciom

bawi¢ sie materiatem opakowaniowym, takim jak plastikowe worki.

Ten sprzet moze byé uzywany przez dzieci w wieku od 8 lat oraz

osoby z niepetnosprawnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub

umystowymi, lub brakiem doswiadczenia i wiedzy, pod warunkiem, ze
sg one pod nadzorem lub otrzymaty instrukcje dotyczgce bezpiecznego

uzytkowania sprzetu i rozumiejg mozliwe zagrozenia. Czyszczenie i

konserwacja uzytkownika nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci,

chyba ze majg one ponizej 8 lat i sg bez nadzoru.

* Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, ale skonsultuj sie z
autoryzowanym specjalistg w przypadku problemu.

* Z powoddéw bezpieczenstwa uszkodzony lub uszkodzony przewdd
sieciowy moze by¢ wymieniony tylko na rownowazny przewdd
od producenta, naszego dziatu obstugi klienta lub podobnej
wykwalifikowanej osoby.

» Trzymaj urzadzenie i kabel z dala od ciepta, bezposredniego sSwiatta
stonecznego, wilgoci, ostrych krawedzi i podobnych.

17 Zilan
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* Wyltgcz urzadzenie i odigcz je od pradu, gdy nie jest uzywane.

» Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriéw dostarczonych przez dostawce.

* Nie uzywaj urzadzenia na zewnatrz. (Chyba ze urzadzenie jest
przeznaczone do uzytku na zewnatrz.) Zawsze chron sie przed
temperaturami zerowymi lub ponizej zera.

* Nigdy nie uzywaj w poblizu wody (wanny, zlewozmywaki, itp.).
Urzadzenie nie powinno by¢ wystawione na deszcz ani wilgo¢. Uzywaj
urzagdzenia tylko, gdy Twoje rece sg suche.

* Jesli urzgdzenie wpadnie do wody, odtgcz je przed wyjeciem go z wody.
Nie dotykaj zrodta wody. Urzgdzenie musi zosta¢ sprawdzone przez
specjaliste przed ponownym uzyciem. Aby unikng¢ ryzyka porazenia
pradem, nie czyszcz urzgdzenia wodg ani nie zanurzaj go w wodzie.

» Uzywaj urzadzenia tylko do przewidzianego celu.

* Ten sprzet musi by¢ uzywany tylko wtedy, gdy jest podtgczony do
uziemionego gniazdka zainstalowanego zgodnie z przepisami. Upewnij
sie, ze napiecie zasilania odpowiada napieciu podanemu na tabliczce
Znamionowe;j.

* Uszkodzenia powstate w przypadku uzywania urzgdzenia do
celdw innych niz okreslone w instrukcji, btednego uzytkowania lub
niewykonania naprawy przez ekspertow nie podlegajg gwaranciji.

« Zawsze uzywaj urzgdzenia na ptaskiej i poziomej powierzchni.

* Urzagdzenie nie powinno by¢ juz uzywane po upadku na twardg
powierzchnie z wysokosci. Nawet niewidoczne uszkodzenia mogg
wptyngé negatywnie na bezpieczenstwo funkcjonalne urzgdzenia.
Urzadzenie mozna uzy¢ dopiero po sprawdzeniu przez profesjonaliste.

* Nigdy nie przeno$ ani nie ciggnij urzgdzenia, trzymajgc wtyczke
zasilajgcg, poniewaz istnieje ryzyko zwarcia z powodu przerwania
kabla. Nie zginaj, nie $ciskaj ani nie ciggnij przewodu zasilajgcego
przez ostre krawedzie.

« Jesliistnieje otwor wentylacyjny, nie przykrywaj go. Nie wlewac zadnych
cieczy ani proszkoéw do otworéw wentylacyjnych.

* Nie wkfadaj palcéw ani innych przedmiotow do otwartych czesci
urzadzenia.

* Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody spowodowane
niewfasciwym uzytkowaniem lub nieprzestrzeganiem tych instrukciji.

* Ryzyko poparzen! Po uzyciu urzgdzenia niektore powierzchnie mogag
by¢ gorgce, zwrdo¢ uwage na ryzyka i ostroznie obchodz sie z gorgcymi
powierzchniami.
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ELEMENTY

1. Uchwyt

2. Szpikulce

3. Element grzewczy
4. Metalowe kubki

5. Korpus rusztu

6. Powloka rusztu

PRZED UZYCIEM

« Ostroznie wyjmij urzadzenie z pudetka i usun cate opakowanie, w tym etykiety reklamowe.

* Whytrzyj zewnetrzng czes¢ urzadzenia, metalowe kubki i szpikulce wilgotng szmatkg, a nastepnie wysusz
je suchg szmatka.

» Przed ztozeniem urzgdzenia upewnij sig, ze wtyczka nie jest w gniezdzie. Ztéz urzadzenie zgodnie z
ilustracja.

——

—
——
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* Wybierz odpowiednie miejsce. Instalacja musi spetnia¢ nastepujace wymagania: co najmniej 50 cm
przestrzeni nad urzgdzeniem, 25 cm przestrzeni dookota niego i co najmniej 25 cm przestrzeni miedzy
tytem urzadzenia a jakakolwiek $ciang.

« Uruchom puste urzadzenie na 20-25 minut. Nastepnie odtgcz je i pozwdl szpikulcom ostygnaé. Po tym
procesie urzadzenie jest gotowe do uzycia.
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UZYTKOWANIE

Kiedy ruszt jest gotowy do uzycia, podtagcz go i pozostaw na 5 minut, aby sie
rozgrzat. Powtoke i szpikulce trzeba usungc.

Przygotuj migso do marynaty. Nawlecz migso tak, aby byto wolne miejsce na
szpikulcach od ostrego konca do uchwytu.

Gdy urzadzenie sie nagrzeje, umies$¢ szpikulce na swoich miejscach. Umies¢ je tak,
aby ostre konce pasowaty do specjalnych otworéw na dnie metalowych kubkoéw, a
gorna czes¢ pasowata do otworow w dysku.

Umie$¢ wszystkie szpikulce i upewnij sie, ze moga sie obraca¢. Umies¢ powtoke na
ruszcie.

Po upieczeniu usun powtoke i wyjmij szpikulce.

WAZNE UWAGI!
POD CZASEM UZYTKOWANIA RUSZTU UZYWAJ RECZNIKOW | RACZKI. NIGDY NIE DOTYKAJ ANI
NIE ZBLIZAJ SIE DO CZESCI GRZEWCZYCH URZADZENIA, ABY UNIKNAC POPARZEN.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

* Przed czyszczeniem urzgdzenia upewnij sie, ze nie jest podtgczone do pradu i catkowicie ostygto.
Zawsze utrzymuj urzgdzenie w czystosci.

» Do czyszczenia urzgdzenia uzyj wody z mydtem i gabki lub szmatki. Nie uzywaj srodkéw czyszczacych
chemicznych ani $cierajacych. Nie uzywaj sciernego papieru $ciernego, talku ani piasku, ktére mogag
zarysowac detale i zepsuc powierzchnie.

Importer: Zilan Polska Sp. z 0.0., ul. gen. R. Kuklinskiego
zilanpolska@zilan.com.tr

SERWIS: IBE Technologies Sp. z o0.0., ul. gen. R. Kuklinskiego
14, 08-110 SiedIce

Eliminarea corecta a acestui produs

 Aceasta marca indica faptul ca acest produs nu trebuie eliminat impreuna cu alte deseuri menajere in
intreaga UE.

« Pentru a preveni posibilele daune aduse mediului inconjurator sau sanatatii umane prin eliminarea
necontrolatd a deseurilor, reciclati-l responsabil pentru a promova reutilizarea durabila a resurselor
materiale.

« Pentru a returna dispozitivul utilizat, va rugam sa utilizati sistemele de returnare si colectare sau sa

mmmmmm  CONtactati comerciantul de la care ati achizitionat produsul. Acestia pot prelua acest produs pentru

reciclarea sigura a mediului inconjurator.
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MOLIMO DA IMATE U VIDU DA PRIRUCNIK UREDAJA MOZE BITI IZRADEN ZA NA INFORMACIJE O VISE OD JEDNOG MODELA.
VAS UREDAJ, MOZDA NE SADRZI ZNACAJKE OPISANE U PRIRUCNIKU.
OVAJ JEZIK JE PREVEDEN UZ POMOC UMJETNE INTELIGENCIJE.

OPCE SIGURNOSNE UPUTE | UPOZORENJA

* Prije uporabe ovog uredaja pazljivo procCitajte prirucnik za upotrebu.

* Molimo vas provjerite je li nazivni napon isti kao napon koji ste koristili.

* Molimo Cuvajte upute, jamstveni certifikat, racun o kupnji i, ako je
moguce, karton s unutarnjim pakiranjem!

» Uredajje namijenjeniskljucivo za privatnu upotrebu, a ne zakomercijalnu
ili profesionalnu upotrebu!

* Uvijek izvadite utikaC iz utiCnice kada uredaj nije u upotrebi prilikom
pricvrs€ivanja dodatnih dijelova, CiScenja uredaja ili kad se pojavi
poremecaj. IskljuCite uredaj prije toga. Vucite za utika€, a ne za kabel.

» Kako biste zastitili djecu od opasnosti elektricnih uredaja, nikada ih ne
ostavljajte nadzirane s uredajem. Stoga, prilikom odabira mjesta za
svoj uredaj, ucinite to na nacin da djeca nemaju pristup uredaju. Pazite
da se kabel ne spusta.

* Redovito testirajte uredaj i kabel na oStecenja. Ako postoji bilo kakvo
oStecenje, uredaj se ne smije koristiti.

* Nemojte dopustiti djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci da
se igraju s materijalom za pakiranje poput plasti¢nih vrecica.

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe s fizi€kim,
senzornim ili mentalnim poteSko¢ama ili nedostatkom iskustva i znanja,
pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi
uredaja i razumiju moguce opasnosti. CiS¢enje i odrZzavanje uredaja ne
bi trebalo obavljati djeca osim ako nemaju manje od 8 godina i nisu pod
nadzorom.

* Ne popravljajte uredaj sami, veC se obratite ovlaStenom strunjaku u
slu€aju problema.

* Iz sigurnosnih razloga, osteceni ili slomljeni glavni kabel smije se
zamijeniti samo ekvivalentnim kabelom od proizvodaca, naSeg odjela
za korisni¢ku podrsku ili sli¢cno kvalificiranom osobom.

* Drzite uredaj i kabel dalje od topline, izravne sunceve svjetlosti, vlage,
ostrih rubova i slicno.

* IskljuCite uredaj i izvadite utikaC kad ga ne koristite.

* Koristite samo originalne dodatke koje je dostavio dobavljac.

* Ne koristite uredaj vani. (Osim ako je uredaj namijenjen za vanjsku
upotrebu.) Uvijek se zastitite od nultih ili negativnih temperatura.

* Nikada nemoijte koristiti blizu vode (kada lezi u kadi, sudoperu itd.).
Uredaj ne smije biti izloZzen kiSi ili vlazi. Uredaj koristite samo kada su
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vam ruke suhe.

» Ako uredaj padne u vodu, izvadite utikaC prije nego ga izvadite iz vode.
Ne dodirujte izvor vode. Uredaj mora pregledati stru¢njak prije ponovne
uporabe. Kako biste izbjegli rizik od elektricnog udara, ne Cistite uredaj
vodom ili ga ne uranjajte u vodu.

« Koristite uredaj samo za namijenjenu svrhu.

» Ovaj uredaj smije se koristiti samo kad je spojen na uzemljenu uti¢nicu
postavljenu prema propisima. Pazite da naponski napon odgovara
naponu navedenom na ploc€ici s podacima.

* Ostecenja koja nastanu kad se uredaj koristi u druge svrhe od onih
navedenih u uputama ili se nepravilno Koristi ili nije popravljen od
strane stru¢njaka ne pokriva jamstvo.

* Uvijek koristite uredaj na ravnoj i horizontalnoj povrsini.

* Uredaj se ne bi trebao vise koristiti nakon sto, u sluCaju pada s tvrde
povrsine s visine. Cak i nevidljiva oSteCenja mogu izazvati negativne
uCinke na funkcionalnu sigurnost uredaja. Uredaj se moze Koristiti tek
nakon Sto ga pregleda profesionalac.

* Nikada ne nosite ili vuCete uredaj drzeci utikac jer postoji rizik od kratkog
spoja zbog pucanja kabela. Ne savijajte, ne stezite niti povlacCite kabel
preko ostrih rubova.

* Ako postoji otvor za ventilaciju, nemojte ga pokrivati. Ne ulijevajte
tekucinu ili praSinu u otvore za ventilaciju.

* Ne stavljajte prste ili druge predmete u otvorene dijelove uredaja.

* Nema odgovornostiu slu¢aju oste¢enja nastalih nepravilnom upotrebom
ili nepostivanjem ovih uputa.

* Opasnost od opeklina! Nakon uporabe uredaja neke povrS§ine mogu
biti vruce, budite svjesni rizika i budite oprezni kod vrucih povrsina.
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DIJELOVI

1. Rucka

2. Siljci

3. Grijaci element
4. Metalne ¢aSice
5. Tijelo roétilja

6. Ljuska rostilja

PRIJE UPORABE

» Pazljivo izvadite uredaj iz kutije i uklonite sav pakiranje, ukljucujuci reklamne naljepnice.

« Obrisite vanjski dio uredaja, metalne €aSice i raznjeve vlaznom krpom, a zatim ih osusite suhom krpom.

 Prije sastavljanja uredaja provijerite je li utika izvaden iz uti¢nice. Uredaj sastavite kako je prikazano na
slici.

(I

:

« Odaberite odgovarajucu lokaciju. Postavljanje mora udovoljavati sljiede¢im zahtjevima: najmanje 50 cm
prostora iznad uredaja, 25 cm prostora oko njega i najmanje 25 cm prostora izmedu straznjeg dijela
uredaja i zidova.

« Pokrenite prazan uredaj 20-25 minuta. Zatim ga iskljuite i pustite raznjeve da se ohlade. Nakon ovog
postupka, uredaj je spreman za uporabu.
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UPORABA

Kada je rostilj spreman za uporabu, ukljucite ga i pustite da se zagrije 5 minuta.
Ljuska i Siljci moraju biti uklonjeni.

Pripremite marinirano meso. Nabodite meso tako da na Silicima ima slobodnog
prostora od ostrog vrha do drzaca.

Nakon $to se uredaj zagrije, stavite Siljke na njihova mjesta. Postavite ih tako da
ostri vrhovi odgovaraju posebnim rupama na dnu metalnih ¢aSica, a gorniji dio
odgovara rupama na disku.

Stavite sve Siljke i provjerite mogu li se okretati. Stavite l[jusku na rostilj.

Nakon pecenja uklonite ljusku i izvadite Siljke.

VAZNA NAPOMENA!
PRILIKOM KORISTENJA ROSTILJA KORISTITE RUCNIKE | DRZACE. NIKADA NE DODIRUJTE ILI NE
PRIBLIZAVAJTE SE DIJELOVIMA UREDAJA KOJI SU VRUCI KAKO BISTE IZBJEGLI OPEKLINU.

CISCENJE | ODRZAVANJE

« Prije €iS¢enja uredaja provjerite je li iskljuen iz uti¢nice i potpuno ohladen. Uvijek Cuvajte uredaj Cistim.
« Za CiScCenje uredaja koristite sapunicu i spuzvu ili krpu. Ne Koristite kemijska ili abrazivna sredstva za
CiScenje. Ne koristite brusni papir, talk ili pijesak, $to bi moglo ogrebati detalje i oStetiti povrsinu.

Uvoznik za HR:

* ZED d.o.o. Industrijska cesta 5, 10360 Sesvete-HR
Tel: +385 01 2006 148

Uvoznik za BIH:

« Digitalis d.o.0. M.Spahe 2A/30, 72290 Novi Travnik-BiH
Tel: +387 61 095 095

Pravilno odlaganje ovog proizvoda

« Ovaj znak ozna¢ava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s drugim ku¢anskim otpadom u cijeloj EU.

« Kako biste sprijecili mogucu Stetu okolisu ili ljudskom zdravlju od nekontroliranog odlaganja otpada,
odlozite ga odgovorno kako biste promicali odrzivo ponovno koristenje materijalnih resursa.

« Za povrat vaseg koriStenog uredaja koristite sustave za povrat i prikupljanje ili se obratite trgovcu kod
kojeg je proizvod kupljen. Oni mogu preuzeti ovaj proizvod za ekolo$ki sigurno recikliranje.
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VEUILLEZ PRENDRE EN CONSIDERATION QUE LE MANUEL UTILISATEUR DE LAPPAREIL PEUT ETRE PREPARE POUR PLUS QU'UN MODELE
IL SE PEUT QUE VOTRE APPAREIL NE POSSEDE PAS LES CARACTERISTIQUES QUI SONT CITEES DANS LE MANUEL UTILISATEUR.
CETTE LANGUE A ETE TRADUITE AVEC L'AIDE DE L'INTELLIGENCE ARTIFICIELLE.

INSTRUCTIONS GENERALES DE SECURITE ET AVERTISSEMENTS

* Avant d’utiliser cet appareil, veuillez lire attentivement le manuel
d’instructions.

* Veuillez vous assurer que la tension nominale est la méme que celle
que vous utilisez.

* Veuillez conserver les instructions, le certificat de garantie, le recu de
vente, et si possible, le carton avec I'emballage intérieur !

* L'appareil est destiné exclusivement a un usage privé et non a un
usage commercial, ni a un usage professionnel !

» Débranchez toujours la prise de la prise de courant lorsque I'appareil
n‘est pas utilise, lors de linstallation de piéces, accessoires, du
nettoya?e de l'appareil ou en cas de perturbation. Eteignez I'appareil
au préalable. Tirez sur la prise, non sur le cable.

* Pour protéger les enfants des dangers des appareils électriques, ne
les laissez jamais sans surveillance avec I'appareil. Par conséquent,
lors du choix de 'emplacement de votre appareil, faites-le de maniere
a ce que les enfants n’aient pas acces a I'appareil. Veillez a ce que le
cable ne pende pas.

» Testez régulierement I'appareil et le cable pour détecter d’éventuels
dommages. En cas de dommage de quelque nature que ce soit,
I'apparell ne doit pas étre utilisé.

* Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil. Ne laissez pas les
elnfatr_lts jouer avec des materiaux d’emballage tels que des sacs en
plastique.

» Cet appareil peut étre utilisé par des enfants 4gés de 8 ans et plus et
des personnes avec des handicaps physiques, sensoriels ou mentaux,
ou un manque d’expérience et de connaissances, a condition qu’ils
soient surveillés ou aient recu des instructions sur la maniére d’utiliser
I'appareil en toute sécurité et comprennent les dangers possibles. Le
nettoyage et I'entretien de I'utilisateur ne doivent pas étre effectués
par des enfants a moins qu’ils n'aient moins de 8 ans et ne soient
surveillés.

* Ne réparez pas I'appareil vous-méme, mais consultez plutét un expert
autorisé en cas de probleme.

* Pour des raisons de seécurité, un cable d'alimentation principal casseé
ou endommageé ne peut étre remplacé que par un cable équivalent du
fa_lbr_ilcant, de notre service apreés-vente ou d’'une personne qualifiee
similaire.

» Tenez 'appareil et le cable a I'écart de la chaleur, de la lumiére directe
du soleil, de I'humidité, des bords tranchants et autres éléments
similaires.

» Eteignez I'appareil et débranchez-le lorsque vous ne I'utilisez pas.

* N'utilisez que les accessoires d’origine fournis par le fournisseur.
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Ne pas utiliser I'appareil a I'extérieur. (Sauf si I'appareil est congu pour
étre utilisé a I'exterieur.) Protégez toujours contre les températures
zéro ou inférieures a zéro.
N'utilisez jamais prés de I'eau (baignoire, évier, etc.). L’apFareiI ne doit
as étre expose a la pluie ou a I'hnumidité. Utilisez 'appareil uniquement
orsque vos mains sont seches.
Si 'appareil tombe dans I'eau, débranchez-le avant de le retirer de
'eau. Ne touchez pas la source d’eau. L'appareil doit étre vérifié par
un speécialiste avant d’étre réutilisé. Pour éviter le risque de choc
électrique, ne nettoyez pas I'appareil avec de I'eau et ne I'immergez
as dans l'eau.
‘utilisez I’af)pareil que pour l'usage prévu.
Cet appareil ne doit étre utilisé que lorsqu’il est connecté a une prise
de courant mise a la terre installée conformément aux réglementations.
Assurez-vous que la tension d’alimentation correspond a la tension
indiquée sur la plaque signalétique.
Les dommages survenant lorsque I'appareil est utilisé a des fins autres
que celles spécifiées dans les instructions ou utilisé incorrectement ou
non réparé par des experts ne sont pas couverts par la garantie.
Utilisez toujours I'appareil sur une surface plane et horizontale.
L'appareil ne doit plus étre utilisé en cas de chute sur une surface
dure a partir d’'une certaine hauteur. Méme des dommages invisibles
euvent entrainer des effets négatifs sur la sécurité fonctionnelle de
‘appareil. L'appareil ne peut étre utilisé qu’apres avoir été vérifié par
un professionnel.
Ne portez jamais et ne tirez jamais l'appareil en tenant la fiche
d’alimentation, car il y a un risque de court-circuit di a une rupture du
cable. Ne pliez pas, ne pincez pas et ne tirez pas le cordon d’alimentation
sur des bords tranchants.
S’il y a un trou de ventilation, ne le couvrez pas. Ne versez aucun
liquide ou poudre dans les trous de ventilation.
lalelpas insélrer les doigts ou d’autres objets dans les parties ouvertes
e l'appareil.
Aucune responsabilité n’est acceptée en cas de dommages causés
E{ar une utilisation incorrecte ou un non-respect de ces instructions.
isque de bralures ! Aprés l'utilisation de I'appareil, certaines surfaces
peuvent étre chaudes. Soyez conscient des risques et faites attention
aux surfaces chaudes.
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PIECES

1. Poignée

2. Broches

3. Elément chauffant

4. Coupelles métalliques
5. Corps de la rétissoire
6. Coquille de la rétissoire

AVANT UTILISATION

.

Retirez soigneusement I'appareil de la boite et enlevez tous les emballages, y compris les étiquettes
publicitaires.

Essuyez I'extérieur de I'appareil, les coupelles métalliques et les broches avec un chiffon humide, puis
séchez-les avec un chiffon sec.

Avant de monter I'appareil, assurez-vous que la prise n’est pas branchée. Assemblez I'appareil comme
indiqué sur I'image.

Choisissez un emplacement approprié. L'installation doit répondre aux exigences suivantes : au moins
50 cm d’espace au-dessus de I'appareil, 25 cm d’espace autour de celui-ci, et au moins 25 cm d’espace
entre 'arriere de I'appareil et les murs.

Faites fonctionner I'appareil vide pendant 20-25 minutes. Puis débranchez-le et laissez les broches
refroidir. Apres ce processus, I'appareil est prét a 'emploi.
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UTILISATION

Lorsque la rétissoire est préte a 'emploi, branchez-la et laissez-la chauffer pendant
5 minutes. La coquille et les broches doivent étre retirées.

Préparez la viande marinée. Enfilez la viande de maniére a ce qu'’il y ait de I'espace
libre sur les broches entre la pointe acérée et le support.

Aprés que I'appareil soit chaud, placez les broches a leur place. Placez-les de
sorte que les pointes acérées s’adaptent aux trous spéciaux au fond des coupelles
métalliques et que la partie supérieure s’adapte aux trous dans le disque.

Placez toutes les broches et assurez-vous qu’elles peuvent tourner. Placez la
coquille sur la rétissoire.

Aprés la cuisson, retirez la coquille et retirez les broches.

NOTE IMPORTANTE !
PENDANT L'UTILISATION DE LA ROTISSOIRE, UTILISEZ DES SERVIETTES ET DES POIGNEES. NE
TOUCHEZ JAMAIS NI NE VOUS APPROCHEZ DES PARTIES CHAUFFANTES DE L'APPAREIL AFIN
D’EVITER LES BRULURES.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

< Avant de nettoyer I'appareil, assurez-vous qu’il n’est pas branché et qu’il est complétement refroidi.
Gardez toujours I'appareil propre.

» Pour nettoyer I'appareil, utilisez de I'eau savonneuse et une éponge ou un chiffon. N'utilisez pas de
matériaux de nettoyage chimiques ou abrasifs. N'utilisez pas de toile émeri, de poudre de talc ou de
sable, qui pourraient rayer les détails et abimer la surface.

IMPORTATEUR: ZILAN FRANCE 9, Rue des Colonnes, 75002 Paris, France
N°TVA : FR72953802378 N° SIRET : 95380237800018 zilanfrance2023@gmail.com

Elimination correcte de ce produit

» Ce marquage indique que ce produit ne doit pas étre éliminé avec d’autres déchets ménagers dans
I'UE.
 Pour éviter tout dommage possible a I'environnement ou a la santé humaine d a une élimination
incontrolée des déchets, recyclez-le de maniere responsable pour favoriser la réutilisation durable des
ressources matérielles.
mmmmmm  © Pour retourner votre appareil usageé, veuillez utiliser les systemes de retour et de collecte ou contacter le
détaillant ou le produit a été acheté. lls peuvent prendre ce produit pour un recyclage écologique sar.
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POR FAVOR CONSIDERE QUE EL MANUAL DEL PISPOSITIVO PUEDE SER ELABORADO CON INFORMACION DE MAS DE UN
MODELO ES POSIBLE QUE SU DISPOSITIVO NO CONTENGA LAS CARACTERISTICAS MENCIONADAS EN EL MANUAL.
ESTE IDIOMA HA SIDO TRADUCIDO CON LAAYUDA DE INTELIGENCIAARTIFICIAL.

INSTRUCCIONES GENERALES DE SEGURIDAD Y ADVERTENCIAS

* Avant d'utiliser cet appareil, veuillez lire attentivement le manuel
d’instructions.

* Veuillez vous assurer que la tension nominale est la méme que celle
que vous utilisez.

* Veuillez conserver les instructions, le certificat de garantie, le recu de
vente, et si possible, le carton avec 'emballage intérieur !

» L'appareil est destiné exclusivement a un usage privé et non a un
usage commercial, ni a un usage professionnel !

» Débranchez toujours la prise de la prise de courant lorsque I'appareil
n'est pas utilisé, lors de [linstallation de pieces accessoires, du
nettoyage de I'appareil ou en cas de perturbation. Eteignez I'appareil
au préalable. Tirez sur la prise, non sur le cable.

» Pour protéger les enfants des dangers des appareils électriques, ne
les laissez jamais sans surveillance avec I'appareil. Par conséquent,
lors du choix de 'emplacement de votre appareil, faites-le de maniére
a ce que les enfants n’aient pas accées a I'appareil. Veillez a ce que le
cable ne pende pas.

» Testez reguliéerement l'appareil et le cable pour détecter d’éventuels
dommages. En cas de dommage de quelque nature que ce soit,
I'appareil ne doit pas étre utilisé.

* Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil. Ne laissez pas les
enfants jouer avec des matériaux d’emballage tels que des sacs en
plastique.

» Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et
des personnes avec des handicaps physiques, sensoriels ou mentaux,
ou un manque d’expérience et de connaissances, a condition qu’ils
soient surveillés ou aient regu des instructions sur la maniére d’utiliser
I'appareil en toute sécurité et comprennent les dangers possibles. Le
nettoyage et I'entretien de l'utilisateur ne doivent pas étre effectués
par des enfants a moins qu’ils n'aient moins de 8 ans et ne soient
surveillés.

* Ne réparez pas I'appareil vous-méme, mais consultez plutét un expert
autorisé en cas de probléme.

* Pour des raisons de sécurité, un cable d’alimentation principal cassé
ou endommageé ne peut étre remplacé que par un cable équivalent du
fabricant, de notre service aprés-vente ou d’une personne qualifiée
similaire.

» Tenez I'appareil et le cable a I'écart de la chaleur, de la lumiéere directe
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du soleil, de 'humidité, des bords tranchants et autres éléments
similaires.

 Eteignez I'appareil et débranchez-le lorsque vous ne I'utilisez pas.

* N'utilisez que les accessoires d’origine fournis par le fournisseur.

* Ne pas utiliser 'appareil a I'extérieur. (Sauf si 'appareil est congu pour
étre utilisé a I'extérieur.) Protégez toujours contre les températures
Zéro ou inférieures a zéro.

* N'utilisez jamais prés de I'eau (baignoire, évier, etc.). Lappareil ne doit
pas étre exposé a la pluie ou a I'hnumidité. Utilisez 'appareil uniquement
lorsque vos mains sont séches.

» Si l'appareil tombe dans I'eau, débranchez-le avant de le retirer de
'eau. Ne touchez pas la source d’eau. L’appareil doit étre vérifié par
un spécialiste avant d’étre réutilisé. Pour éviter le risque de choc
électrique, ne nettoyez pas I'appareil avec de I'eau et ne 'immergez
pas dans I'eau.

* N'utilisez 'appareil que pour 'usage prévu.

» Cet appareil ne doit étre utilisé que lorsqu’il est connecté a une prise
de courant mise a la terre installée conformément aux réglementations.
Assurez-vous que la tension d’alimentation correspond a la tension
indiquée sur la plaque signalétique.

* Les dommages survenant lorsque I'appareil est utilisé a des fins autres
que celles spécifiées dans les instructions ou utilisé incorrectement ou
non réparé par des experts ne sont pas couverts par la garantie.

* Utilisez toujours I'appareil sur une surface plane et horizontale.

» L'appareil ne doit plus étre utilisé en cas de chute sur une surface
dure a partir d’'une certaine hauteur. Méme des dommages invisibles
peuvent entrainer des effets négatifs sur la sécurité fonctionnelle de
'appareil. L'appareil ne peut étre utilisé qu’aprés avoir été vérifié par
un professionnel.

* Ne portez jamais et ne tirez jamais l'appareil en tenant la fiche
d’alimentation, car il y a un risque de court-circuit di a une rupture du
cable. Ne pliez pas, ne pincez pas et ne tirez pas le cordon d’alimentation
sur des bords tranchants.

* S’il y a un trou de ventilation, ne le couvrez pas. Ne versez aucun
liquide ou poudre dans les trous de ventilation.

* Ne pas insérer les doigts ou d’autres objets dans les parties ouvertes
de l'appareil.

* Aucune responsabilité n’est acceptée en cas de dommages causés
par une utilisation incorrecte ou un non-respect de ces instructions.

* jRiesgo de quemaduras! Después del uso del electrodoméstico algunas
superficies pueden estar calientes, tenga en cuenta los riesgos y sea
cauteloso con las superficies calientes.
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PARTES

1. Manija

2. Espitas

3. Elemento calefactor
4. Tazas de metal

5. Cuerpo del asador
6. Cascara del asador

ANTES DE USAR

» Retire cuidadosamente el dispositivo de la caja y retire todo el embalaje, incluidas las etiquetas
publicitarias.

« Limpie el exterior del dispositivo, las tazas de metal y las brochetas con un pafio humedo y luego
séquelas con un pafio seco.

« Antes de ensamblar el dispositivo, asegurese de que el enchufe no esté en el enchufe. Ensamble el
dispositivo como se muestra en la imagen.

« Elija una ubicacién adecuada. La configuracion debe cumplir con los siguientes requisitos: al menos 50
cm de espacio sobre el dispositivo, 25 cm de espacio alrededor de él y al menos 25 cm de espacio entre
la parte posterior del dispositivo y cualquier pared.

« Haga funcionar el dispositivo vacio durante 20-25 minutos. Luego desenchufelo y permita que las
brochetas se enfrien. Después de este proceso, el dispositivo esta listo para usar.
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Cuando el asador esté listo para usar, conéctelo y déjelo calentar durante 5
minutos. La cascara y las espitas deben ser retiradas.

Prepare la carne marinada. Ensarte la carne de modo que haya espacio libre en las
espitas desde el punto afilado hasta el soporte.

Después de que el dispositivo esté caliente, coloque las espitas en sus lugares.
Coléquelas de manera que los puntos afilados encajen en los agujeros especiales
en la parte inferior de las tazas de metal y la parte superior encaje en los agujeros
en el disco.

Coloque todas las espitas y asegurese de que puedan girar. Coloque la cascara en
el asador.

Después de asar, retire la cascara y saque las espitas.

iNOTA IMPORTANTE!
AL USAR EL ASADOR, USE TOALLAS Y AGARRADERAS. NUNCA TOQUE O SE ACERQUE A LAS
PARTES CALIENTES DEL DISPOSITIVO PARA EVITAR QUEMADURAS.

LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

« Antes de limpiar el dispositivo, asegurese de que no esté enchufado y esté completamente frio.
Mantenga siempre el dispositivo limpio.

« Para limpiar el dispositivo, use agua jabonosa y una esponja o pafio. No utilice materiales de limpieza
quimicos o abrasivos. No use tela esmeril, talco en polvo o arena, que podrian rayar los detalles y
estropear la superficie.

Disposicion correcta de este producto

« Esta marca indica que este producto no debe desecharse con otros residuos domésticos en toda la UE.

« Para evitar posibles dafios al medio ambiente o a la salud humana debido a una disposicién de residuos
no controlada, reciclalo de manera responsable para promover el reuso sostenible de los recursos
materiales.

« Para devolver tu dispositivo usado, utiliza los sistemas de devolucién y recoleccion o contacta al

mmmmmmm = Minorista donde se compro el producto. Pueden llevar este producto para su reciclaje ambiental seguro.
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S| PREGA DI NOTARE CHE IL MANUALE DI ISTRUZIONI POTREBBE ESSERE STATO CREATO PER LE INFORMAZIONI DI PIU’ DI
UN MODELLO. IL VOSTRO APPARECCHIO POTREBBE NON INCLUDERE LE CARATTERISTICHE DESCRITTE NEL MANUALE.
QUESTA LINGUA E STATA TRADOTTA CON L’AIUTO DELLINTELLIGENZA ARTIFICIALE.

ISTRUZIONI GENERALI DI SICUREZZA E AVVERTENZE

* Prima di utilizzare questo dispositivo, leggere attentamente il manuale
di istruzioni.

* Assicurarsi che la tensione nominale sia la stessa della tensione
utilizzata.

» Conservare le istruzioni, il certificato di garanzia, lo scontrino di acquisto
e, se possibile, il cartone con I'imballaggio interno!

* Il dispositivo €& destinato esclusivamente alluso privato e non
commerciale, né professionale!

* Disinserire sempre la spina dalla presa quando il dispositivo non € in
uso, quando si montano parti accessorie, si pulisce il dispositivo o in
caso di disturbi. Spegnere il dispositivo in anticipo. Tirare la spina, non
il cavo.

» Per proteggere i bambini dai pericoli degli elettrodomestici, non lasciarli
mai incustoditi con il dispositivo. Di conseguenza, quando si seleziona
la posizione per il dispositivo, farlo in modo che i bambini non abbiano
accesso al dispositivo. Fare attenzione a evitare che il cavo penzoli.

» Controllare regolarmente il dispositivo e il cavo per eventuali danni. Se
ci sono danni di qualsiasi tipo, il dispositivo non deve essere utilizzato.

* Non permettere ai bambini di giocare con il dispositivo. Non lasciare
che i bambini giochino con materiale d’imballaggio come sacchetti di
plastica.

* Questo apparecchio pud essere utilizzato dai bambini di eta superiore
a 8 anni e dalle persone con disabilita fisiche, sensoriali o mentali, o
mancanza di esperienza e conoscenza, a patto che siano supervisionati
o abbiano ricevuto istruzioni su come utilizzare I'elettrodomestico
in modo sicuro e comprendano i possibili rischi. La pulizia e la
manutenzione dell’'utente non devono essere effettuate dai bambini a
meno che non abbiano meno di 8 anni e non siano incustoditi.

* Non riparare il dispositivo da soli, ma consultare piuttosto un esperto
autorizzato in caso di problema.

* Per motivi di sicurezza, un cavo di alimentazione rotto o danneggiato
puo essere sostituito solo da un cavo equivalente del produttore, del
nostro servizio clienti o di una persona qualificata simile.

* Mantenere il dispositivo e il cavo lontani da calore, luce solare diretta,
umidita, spigoli vivi e simili.

» Spegnere il dispositivo e staccare la spina quando non lo si sta

Zilan 38




IT

utilizzando.

Utilizzare solo accessori originali forniti dal fornitore.

Non utilizzare il dispositivo all’aperto. (A meno che il dispositivo non sia
progettato per essere utilizzato all’esterno.) Proteggere sempre contro
temperature di zero o sotto zero.

Non utilizzare mai vicino all’acqua (vasca da bagno, lavandino, ecc.).
L’elettrodomestico non deve essere esposto a pioggia o umidita.
Utilizzare il dispositivo solo quando le mani sono asciutte.

Se il dispositivo cade nell’acqua, staccarlo prima di tirarlo fuori
dallacqua. Non toccare la fonte d’acqua. Il dispositivo deve essere
controllato da uno specialista prima di essere utilizzato nuovamente.
Per evitare il rischio di scosse elettriche, non pulire il dispositivo con
acqua o immergerlo in acqua.

Utilizzare il dispositivo solo per lo scopo previsto.

Questo dispositivo deve essere utilizzato solo quando & collegato a una
presa messa a terra installata in conformita ai regolamenti. Assicurarsi
che la tensione di alimentazione corrisponda a quella indicata sulla
targhetta.

| danni che si verificano quando il dispositivo viene utilizzato per scopi
diversi da quelli specificati nelle istruzioni o viene utilizzato in modo
errato o non viene riparato da esperti non sono coperti dalla garanzia.
Utilizzare sempre il dispositivo su una superficie piana e orizzontale.

Il dispositivo non deve essere piu utilizzato dopo essere caduto su
una superficie dura da un’altezza. Anche danni invisibili possono
causare effetti negativi sulla sicurezza funzionale del dispositivo. Il
dispositivo pud essere utilizzato solo dopo essere stato controllato da
un professionista.

Non trasportare o tirare il dispositivo tenendo la spina di alimentazione
poiché c’é il rischio di un cortocircuito a causa della rottura del cavo.
Non piegare, pizzicare o tirare il cavo di alimentazione su spigoli vivi.
Se c’é un foro di ventilazione, non coprirlo. Non versare liquidi o polveri
nei fori di ventilazione.

Non inserire dita o altri oggetti nelle parti aperte del dispositivo.

Non si accetta alcuna responsabilita in caso di danni causati da un uso
improprio o dalla mancata osservanza di queste istruzioni.

Rischio di ustioni! Dopo l'uso dell’'elettrodomestico alcune superfici
possono essere calde, essere consapevoli dei rischi e fare attenzione
alle superfici calde.
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PARTI

1. Maniglia

2. Spiette

3. Elemento riscaldante
4. Tazze di metallo

5. Corpo del girarrosto
6. Guscio del girarrosto

PRIMA DELL'USO

« Rimuovere attentamente I'elettrodomestico dalla scatola e rimuovere tutta I'imballaggio, comprese le
etichette pubblicitarie.

» Pulire I'esterno dell’elettrodomestico, le tazze di metallo e le spiedini con un panno umido e quindi
asciugarli con un panno asciutto.

« Prima di montare I'elettrodomestico, assicurarsi che la spina non sia inserita nella presa. Assemblare
I'elettrodomestico come mostrato in figura.

« Scegliere una posizione appropriata. La configurazione deve soddisfare i seguenti requisiti: almeno 50
cm di spazio sopra I'elettrodomestico, 25 cm di spazio intorno ad esso e almeno 25 cm di spazio tra il
retro dell’elettrodomestico e qualsiasi parete.

» Far funzionare I'elettrodomestico vuoto per 20-25 minuti. Quindi scollegarlo e permettere agli spiedini di
raffreddarsi. Dopo questo processo, I'elettrodomestico € pronto per I'uso.

Zilan 40




IT
uso

Quando il girarrosto & pronto per I'uso, collegarlo e lasciarlo riscaldare per 5 minuti.
Il guscio e le spiedini devono essere rimossi.

Preparare la carne marinata. Infila la carne in modo che ci sia spazio libero sugli
spiedini dalla punta appuntita e dal supporto.

Dopo che I'elettrodomestico si & riscaldato, posizionare gli spiedini nei loro posti.
Posizionarli in modo che le punte appuntite si adattino ai fori speciali sul fondo delle
tazze di metallo e la parte superiore si adatti ai fori nel disco.

Posizionare tutti gli spiedini e assicurarsi che possano ruotare. Posizionare il guscio
sul girarrosto.

Dopo la cottura, rimuovere il guscio e togliere gli spiedini.

NOTA IMPORTANTE!
MENTRE SI UTILIZZA IL GIRARROSTO UTILIZZARE ASCIUGAMANI E MANICHE. NON TOCCARE MAI
O AVVICINARSI ALLE PARTI CALDE DELL'ELETTRODOMESTICO PER EVITARE USTIONI.

PULIZIA E MANUTENZIONE

« Prima di pulire I'elettrodomestico assicurarsi che non sia collegato e sia completamente raffreddato.
Mantenere sempre pulito I'elettrodomestico.

» Per pulire I'elettrodomestico utilizzare acqua e sapone e una spugna o un panno. Non utilizzare materiali
chimici o abrasivi per la pulizia. Non utilizzare carta vetrata, talco o sabbia, che potrebbero graffiare i
dettagli e rovinare la superficie.

Smaltimento corretto di questo prodotto

* Questa marcatura indica che questo prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici in tutta
I'UE.

« Per evitare possibili danni al’ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non controllato
dei rifiuti, riciclarlo responsabilmente per promuovere il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

« Per restituire il dispositivo usato, utilizzare i sistemi di ritorno e raccolta o contattare il rivenditore presso

mmmmmm /| quale e stato acquistato il prodotto. Possono prendere questo prodotto per un riciclo sicuro per

I'ambiente.
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OBPATUTE BHUMAHWE, YTO IAHHOE PYKOBOJCTBO MO 3KCIMIYATALIMM YCTPOWCTBA NMOArOTOBNEHO AN PA3NINYHbIX
MOJEJIEV. B BALLEM YCTPOWCTBE MOIYT OTCYTCTBOBATb HEKOTOPbIE ®YHKLIW, ONMUCAHHBIE B JAHHOM PYKOBOLCTBE.
OTOT A3bIK Bblf1 NEPEBEAEH C MOMOLLBIO NCKYCCTBEHHOIO MHTENNEKTA.

OBLHME MHCTPYKLIUKN NO BE3OMNMACHOCTU U NPEAYNPEXAEHUA

lMepen ncnonb3oBaHWEM 3TOr0 YCTPOWCTBA BHUMATENbHO MPOYTUTE
PYKOBOZACTBO NO 3KCMyaTauunm.

Y6eautecnb, 4TO HOMUHANbHOE HaNpPsHXXeHWe TaKoe Xe, Kak HanpsXXeHune,
KOTOpOe Bbl UCMOMb3yeTe.

XpaHuUTe WHCTPYKUMWN, rapaHTUWHBLIM cepTudukar, Yek Wu, ecnu
BO3MOXHO, KOPOOKY C BHYTPEHHEWN YNaKoBKOW!

YCTPOMUCTBO  MpedHasHa4yeHO  UCKMKYUTENBbHO AN JIMYHOro
NCMONb30BaHUA N He ANA KOMMEPYEeCKOoro unm npodeccruoHansHoro
ncrnonb3oBaHus!

Bcerga BblHMManTe BUNKY W3 pPO3ETKU, Korga YCTPOUCTBO He
NCronb3yeTcs Npu yCTaHOBKE aKCeccyapoB, YUCTKE YCTPOWCTBA UIu
B Crlydae BO3HMKHOBEHMS HeucnpaBHoCTen. [epen aTnum OTKIOYUTE
YCTPOMWCTBO. TAHUTE 3a BUIKY, a He 3a Kabenb.

UToObl 3aWMTUTL AeTen OT ONacHOCTM 3NeKTponpubopoB, HUKOraa
He ocTaBnanTe mx 6e3 npucmotpa ¢ yctporctBoMm. CnegoBaTenkbHo,
BblGupas MecTo Ans ycTpoucTea, AenanTte 3To Takum obpasom, 4Ttobbl
AeTn He umenu goctyna K yctpouctsy. Obpatnute BHMMaHWe, YTOObI
kabenb He cBucan.

PerynapHo npoBepsiiTe YCTPOMCTBO WM Kabenb Ha Hanuyue
noespexaeHui. Ecnun ectb kakme-nmbo noBpexaeHusi, yCTPOMCTBO He
AOJMKHO NCNOSIb30BaTbLCS.

He nossonante getam wurpatb C yCTPOMCTBOM. He paBanTe getam
urpaTb C YNakoBOYHbIM MaTepuariom, Takum Kak niacTUKOBbIEe NaKeThl.
OTO YCTPOMCTBO MOryT MCMNOMb30BaTb AETU B Bo3pacte oT 8 ner
N cTapwe, a Takke nvua C¢ (PU3MYeCKMmMKn, YyBCTBUTENbHbIMU UMY
YMCTBEHHbBIMW OrPaHUYEHUSMU UIM HEOMbITOM, MPWU YCMOBUKU, YTO
OHW HaxOAATCA Mog MPUCMOTPOM UMW MNOMAYYUNN MHCTPYKUMK MO
6e3onacHOMYy UCMOSb30BaHUIO YCTPONCTBA U NMOHUMAKOT BO3MOXHbIE
OnacHoOCTU. YMCTKYy M TexHudeckoe obcnyxmBaHMe OOSMKHbI
BbIMOMHATBLCA TOMBbKO B3POCIbIMM.

He nblTanTecb CaMOCTOSATENIbHO PEMOHTUPOBATb YCTPOWCTBO, a B
cny4vae npobnem obpaliantecb K aBTOPU3OBAHHOMY CrieunanucTy.

Mo coobpaxeHnsam 6Ge30nacHOCTU CROMaHHbIN UM NOBPEXAEHHbIN
ceTeBoM Kabenb [OMMKEH 3aMEHATbCA TONMbKO  aHanornyHbIM
kabenem OT nNpPou3BOAMTENS, Hallero otgena obcnyXumBaHWs Wnu
KBanMguLMpoBaHHOro crneumanmcTa.

Hepxute yctponctso um kabenb noganblle OT Tenna, nNpAMbIX
COJSTHEYHbIX JTy4en, Briarn, ocTpbix Kpaes u T. .

BbikntoyanTe yCTpOMCTBO U OTKIOYaWTe ero, Korga He ucnorb3yete
ero.
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* Micnonb3ynTe TONbKO OpUrMHarnbHblE akceccyapbl, NpeaocTaBneHHbIe
NOCTaBLUMKOM.

* He ncnonb3ynte ycTpoMUCTBO Ha ynuue. (3a UCKMYEHMEM Crly4vaes,
Korga yCTPOMCTBO MpedHasHayeHo Af9 MCMNOoNb30BaHMsS Ha ynuvue.)
Bcerga 3awmwante ot HynesbIX UnNn cybHyNeBbIX Temneparyp.

* Hukorga He ncnonb3ynte yCTPONCTBO BONN3N BOAbI (BaHHA, pakoBMHa
n T. [1.). NMpnbop He formkeH NoaBepratbCa A0XKOH WU BIIAXHOCTMW.
Mcnonb3ynTe yCTPONUCTBO TOMbKO NPU CyXUX pyKax.

» Ecnu ycTponcteo ynano B BoA4y, BbIKKOYUTE €ro, nNpexae 4em JocrtaTb
ero n3 Boapl. He kacanTecb MCTOYHMKA BOAbI. YCTPONCTBO AOMMKHO ObITb
NPOBEPEHO CneuMannucToMm, Npexne Yem ero CHoBa WUCMONb30BaThb.
UTto0bbl n3bexatb prcka nopaxeHns aneKTpu4eCckMmM TOKOM, HE YNCTUTE
YCTPOWCTBO BOAOW M He Norpy>kamte ero B Boay.

* Micnonb3ynTte yCTPONCTBO TOMbKO B NpeHa3Ha4YeHHbIX LensX.

* OTO YCTPOMCTBO [JOSMKHO paboTaTb TOMbKO MNpU  NOOKITHYEHUN
K 3a3eMSfieHHOM po3eTKe, YCTaHOBMEHHOW B COOTBETCTBUM C
HopMaTtMBaMn. YbeauTtecb, YTO HanpsikeHue NUTaHUsa COOTBETCTBYET
HaNPsPKEHMIO, YKa3aHHOMY Ha Tabnuuke.

* [MoBpexaeHus, KoTopble NPOUCXOOAT, Korga yCTPONCTBO UCMOSb3yeTCs
Ans  uernen, He yKa3aHHbIX B WHCTPYKUUSAX, WUMAU  UCMOSb3yeTcs
HEenpaBuUbHO, WKW HE PEMOHTUPYETCA crneumanuctamu, He
NOKPbIBAKOTCA rapaHTUEN.

* Bcerga ucnonb3ynte yCTPOUCTBO Ha MSOCKOW U TFOPU3OHTaNbHOM
NOBEPXHOCTMW.

* YcTponcTBo 6ornblue He AOMKHO MCNONb30BaTbCs Nocne nageHust Ha
TBEPAYI MOBEPXHOCTb C BbICOTLI. [laxke HeBMOMMbIE MOBPEXAEHUSN
MOryT BbI3BaTb HeraTMBHble MNOCAeAcTBUS AN (PYHKLMOHANTbHON
©e3onacHOCTN YCTPOMCTBA. YCTPOMUCTBO MOXET ObITb MCNOSIb30BaHO
TOSbKO NOcne NpoBEPKN CRELManCToOM.

* Hukorga He nepeHocUTe UNKn He TAHUTE YCTPONCTBO, yaepXXnBasi BUNKY
NUTaHWA, Tak Kak eCTb PUCK KOPOTKOro 3aMblKaHUA M3-3a MOSIOMKMN
kabens. He rHuTe, He 3aXknmanTe 1 He TAHUTE CUIOBOW Kabenb vepes
OCTpble Kpad.

* Ecnn ecTb BEHTUNAUMOHHOE OTBEpPCTME, He 3akpbiBanTe ero. He
HanMBanTe BEHTUNALNOHHbLIE OTBEPCTUS HUKAKOW XKMOKOCTU WUNn
NMOPOLLIOK.

* He BcTaBnanTe nanbubl Unu gpyrne npeametbl B OTKPbITbIE 4acTu
yCTponcTea.

* OTBETCTBEHHOCTb 3a  ywepb, MPUYMHEHHBIA  HenpaBWUSIbHbIM
NCMONb30BaHMEM WKW HecobntogeHMeM  3TUX  UHCTPYKUMA, He
npUHUMaEeTCS.

* ONACHOCTb OXKOrIA! lNMocne ucnonb3oBaHus npubopa HeKoTOpbIe
NMOBEPXHOCTU MOTyT BbITb ropsaynmKn, ByabTe BHUMATENbHbI K pUcCKkam 1
ocTeperanTechb ropsiumx NOBEPXHOCTEN.
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OETANU

. PykosaTka

. Wamnypel

. HarpeBaTtenbHbIn anemeHT
. Metannuueckue vaLukm

. Kopnyc Beptena

. Obonouyka BepTena

OO WN -

NEPEQ NCMONb30OBAHUEM

* OCTOpPOXHO M3BMNEKMUTE YCTPOMNCTBO U3 KOPOOKM 1 yaanuTe BCIO yMakoBKy, BKIOYASA peknamMHble 3TUKETKM.

* [poTpuTe BHELLHIOW YacTb YCTPOWUCTBA, METaNMMYECKNE HaLLKn U LamMiypbl BAAXHOW TPAMNKOW, a 3aTeM
BbICYLLUMTE UX CYXOWN TPSNKON.

* [lepen cbopkon ycTponcTea ybeantecs, YTO BUIKa He BCTaBreHa B po3eTky. Cobepute yCTpOMCTBO, Kak
roKasaHo Ha KapTUHKe.

——

—
——
Mgsnn)
7 g

(

* BbibepuTe nogxoasilee MecTo. YcTaHOBKa AOMKHA COOTBETCTBOBATL Criedyowwym TpeboBaHusaM: kak
MUHUMYM 50 cM cBo6OAHOrO NPOCTPaHCTBa Haf YCTPOMCTBOM, 25 CM BOKPYT HEFO U Kak MUHUMYM 25 cm
Mexay 3afHelt CTOPOHOW YCTPOMCTBA M NoBbIMU CTEHAMMU.

* BkntounTe nyctoe ycTponcTBo Ha 20-25 MUHYT. 3aTem BbIKMIOYNTE ero 1 ganTte wamnypam OCTbITb.
Mocne aToro nNpoLecca yCTPOMCTBO rOTOBO K UCMOMb30BaHMIO.
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NCMNMoNnb30BAHUE
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Korga BepTen rotos K UCMOMb30BaHWMIO, BKIOYMTE €0 1 AaiiTe Harpetbes Ha 5
MUHYT. OBGOMOYKY 1 LaMMypbl HY>KHO CHSATb.

‘ ‘ [MogrotoBbTE MapMHOBaHHOE MACO. HaHM3biBanTe MSCO Tak, YTOObI Ha Lamnypax
=000 === OblNI0 cBO6OAHOE NPOCTPAHCTBO OT OCTPOro KOHLA A0 AepXaTtens.

Mocne nporpesa yCTpOﬁCTBa pasmecTuTe Wwamnypbl Ha CBOUX MecCTax. MomecTtute
MX TakK, 4TobbI OCTpble KOHUbI BXoAUINN B crneunarnbHble OTBEPCTUA Ha AHe
MeTanmM4yecknx Hallek, a BepxHsaa 4acTb noaxoguna K oTBepCTtusam B JUCKE.

PacnonoxuTte Bce Wwamnypbl 1 y6eamTech, YTo OHU MOTYT Bpalyatbesi. [omecTtute
obornouky Ha BepTen.

[Mocne 3anekaHusa cHUMUTE O6OJ'IO‘4Ky N CHUMUTE Wamnypbl.

BAXHOE NPUMEYAHUE!
MPY UCMONb30BAHUU BEPTENA VUCMOJIb3YUTE MOMOTEHLA U PYYKW. HUKOIA HE
KACAWTECbH UNW MPUBIIMMKAWNTECH K HATPEBATENbHBIM YACTAM YCTPOWCTBA, YTOBbI
N3BEXXATb OXKOIoB.

YUCTKA U yXona

« [lepen uncTkon ycTponcTea yoeamTech, YTO OHO HE NMOAKIIOYEHO K ANIEKTPOCETU U MOIHOCTBIO OCTbINO.
Bceraa aepxwvTe yCTPOWCTBO YNCTbIM.

* [1Nst YUCTKM YCTPOMCTBA MCMONb3YyNTE MOOLLEe CPEACTBO M ryOKy unu Tpsanky. He ncnone3syiite
XMMmMYeckve unu abpasvBHble Matepuansl Ans YACTKU. He ncnonb3yiite HaxaadHyto 6ymary, Tanek unm
recok, KoTopble MOryT nouapanartb AeTanu n UCNopTUTb NMOBEPXHOCTb.

I'IpanmbHaﬂ yTunusauus 3Toro npoaykKkra

« OTa MapKkupoBKa yKasblBa€T, YTO ATOT NPOAYKT He JOMKEH YyTUIM3MPOBaTbLCA BMECTe C APYrmMu
6bITOBBIMK OTXOAaMKM BO Bcelt EBponerickon Cotose.

* YT06bI NpeaoTBpaTMTbL BO3MOXHbIA BPed A5 OKpYXXatoLlei cpefbl Unn 340poBbs YenoBeka oT
HeynpasnsieMon yTUnn3aumum oTxon0B, yTUIN3NPYINTE ero OTBETCTBEHHO Af1S NPOABWXEHNS! YCTONYNBOTO
NMOBTOPHOTO MUCMONb30BaHWs MaTepuarbHbIX PECYPCOB.

* YT06bI BEpHYTb CBOE MCMNONb30BaHHOE YCTPOWUCTBO, BOCMONb3YyNTECH CUCTEMaMKM Bo3BpaTa u cbopa nnm

BN CBFKMTECH C PO3HUYHBIM NPOAABLOM, rae 6bin nprobpeteH NpogyKT. OHM MOTYT NPUHATL 3TOT NPOAYKT

Ans 6esonacHoi yTunusauum cpeapl.
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JU LUTEM KUJDES SE MANUALI | PAJISJES MUND TE KRIJOHET PER ME SHUME SE NJE MODEL.
INFORMACION PAJISJA JUAJ NUK MUND TE PERMBANE FUNKSIONIN E LENDUAR NE MANUAL.
KJO GJUHE ESHTE PERKTHYER ME NDIHMEN E INTELIGJENCES ARTIFICIALE.

UDHEZIME DHE PARALAJMERIME PER SIGURI TE PERGJITHSHME

» Para pérdorimit té kétij pajisjeje, ju lutemi lexoni me kujdes manualin e
udhézimeve.

+ Ju lutemi sigurohuni gé tensioni i vlerésuar té jeté i njéjté me tensionin
gé pérdorni.

* Ju lutemi ruani udhézimet, certifikatén e garancisé, faturén e shitjes
dhe, nése éshté e mundur, kutiné me paketimin e brendshém!

* Pajisja éshté e destinuar ekskluzivisht pér pérdorim privat dhe jo pér
pérdorim komercial, jo pér pérdorim profesional!

* Gjithmoné higni prizén nga rryma sa heré gé pajisja nuk éshté né
pérdorim, kur vendosni pjesét shtesé, pastroni pajisjen ose sa heré gé
ndodh njé shgetésim. Fikni pajisjen mé paré. Térhigni nga priza, jo nga
kablli.

 Pér té mbrojtur fémijét nga rreziget e pajisjeve elektrike, mos i lini kurré
té pa mbikéqyrur me pajisjen. Prandaj, kur zgjidhni vendin pér pajisjen
tuaj, béjeni né ményré té tillé qé fémijét t&€ mos kené gasje né pajisje.
Kujdesuni gé kablli t&¢ mos varet poshté.

* Testoni rregullisht pajisjen dhe kabllon pér démtime. Nése ka ndonjé
lloj demtimi, pajisja nuk duhet té pérdoret.

* Mos lejoni gé fémijét té luajné me pajisjen. Mos lejoni gé fémijét té
luajné me materialin e paketimit si¢ jané geset plastike.

* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té€ moshés 8 vjeg e lart dhe
persona me aftési t&€ kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose
mungesé pérvoje dhe njohurie, me kusht qé té mbikéqyren ose té kené
marré udhézime pér péerdorimin e sigurt t&€ pajisjes dhe té kuptojné
rreziget e mundshme. Pastrimi dhe mirémbajtja e pérdoruesit nuk
duhet té béhen nga fémijét pérve¢ nése jané nén 8 vje¢c dhe té pa
mbikéqyrur.

* Mos riparoni pajisjen veté, por konsultohuni me njé ekspert té autorizuar
né rast problemi.

* Pér arsye sigurie, njé kabéll i rrjetit i thyer ose i démtuar mund
té zévendésohet vetém me njé kabéll ekuivalent nga prodhuesi,
departamenti yné i shérbimit ndaj klientit ose njé person i kualifikuar i
ngjashém.

* Mbajeni pajisjen dhe kabllon larg nxehtésisé, rrezeve té drejtpérdrejta
té diellit, lagéshtisé, skajeve t&é mprehta dhe té ngjashme.

* Fikni pajisjen dhe higni prizén kur nuk e pérdorni pajisjen.
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» Pérdorni vetém aksesorét origjinalé té ofruar nga furnizuesi.

* Mos e pérdorni pajisjen jashté. (Pérvec nése pajisja éshté e dizajnuar
pér t'u pérdorur jashté.) Gjithmoné mbroni kundér temperaturave zero
0se nén zero.

* Asnjéheré mos e pérdorni prané ujit (vaské, lavaman, etj.). Pajisja nuk
duhet té ekspozohet ndaj shiut ose lagéshtisé. Pérdorni pajisjen vetém
kur duart tuaja jané té thata.

* Nése pajisja bie né ujée, higni prizén pérpara se ta nxirrni nga uji. Mos
prekni burimin e ujit. Pajisja duhet té€ kontrollohet nga njé specialist
pérpara se té pérdoret pérséri. Pér t&€ shmangur rrezikun e goditjes
elektrike, mos e pastroni pajisjen me ujé ose mos e zhytni até né ujé.

» Pérdorni pajisjen vetém pér géllimin e synuar.

* Kjo pajisje duhet té funksionojé vetém kur éshté e lidhur me njé prizé
té tokézuar té instaluar sipas rregulloreve. Sigurohuni gé tensioni i
furnizimit t& korrespondojé me tensionin e shénuar né pllakén e tipit.

* Démet gé ndodhin kur pajisja pérdoret pér géllime té tjera nga ato té
specifikuara né udhézime ose pérdoret né ményré té gabuar ose nuk
riparohet nga ekspertét nuk mbulohen nga garancia.

* Gjithmoné pérdorni pajisjen né njé sipérfaqge té sheshté dhe horizontale.

* Pajisja nuk duhet té pérdoret mé pas, né rast té rénies né njé sipérfage
té forté nga lartésia. Edhe démtimi i padukshém mund té shkaktojé
efekte negative né siguriné funksionale té pajisjes. Pajisja mund té
pérdoret vetém pasi té jeté kontrolluar nga njé profesionist.

* Asnjéheré mos e mbani ose térhigni pajisjen duke mbajtur prizén e
energjis€ pasi ekziston rreziku i njé qarku té shkurtér pér shkak té
thyerjes sé kabllit. Mos e pérkulni, shtréngoni ose térhigni kabllon e
energjisé mbi skaje té€ mprehta.

* Nése ka njé vrimé ventilimi, mos e mbuloni até. Mos hidhni ndonjé Iéng
ose pluhur né vrimat e ventilimit.

» Mos futni gishta ose objekte té tjera né pjesét e hapura té pajisjes.

* Nuk pranohet asnjé pérgjegjési né rast té démit té shkaktuar nga
pérdorimi i papérshtatshém ose mosrespektimi i kétyre udhézimeve.

* Rreziku i djegjes! Pas pérdorimit t€ pajisjes disa sipérfage mund té
jené té nxehta, kini parasysh rreziget dhe kujdesuni pér sipérfaget e
nxehta.
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PIEZAT

1. Manxhuri

2. Shpjetat

3. Elementi i ngrohjes
4. Gotat metalike

5. Trupi i rotondés

6. Gjysma e rotondés

PARA PERDORIMIT

» Higni me kujdes pajisjen nga kutia dhe higni té gjitha paketimet, duke pérfshiré edhe etiketat e
reklamave.

« Pastrojeni jashtésisht pajisjen, gotat metalike dhe shpjetat me njé lecké té lagur dhe pastaj i thushni me
njé lecké té thaté.

» Para se t& montoni pajisjen, sigurohuni gé priza t& mos jeté né prizé€. Montoni pajisjen si¢ tregohet né
fotografi.

T

P
=
—
=
—
=
P
=

Zgjidhni njé vend té pérshtatshém. Vendosja duhet t€ pérmbushé kérkesat e méposhtme: té paktén 50
cm hapésiré mbi pajisjen, 25 cm hapésiré rreth saj dhe té paktén 25 cm hapésiré midis prapavijés sé
pajisjes dhe ¢do muri.

Léreni pajisjen bosh pér 20-25 minuta. Pastaj higni prizén dhe lejoni shpjetat té ftohen. Pas kétij procesi,
pajisja éshté gati pér pérdorim.
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PERDORIMI

Kur rotonda éshté gati pér pérdorim, lidhni prizén dhe lejoni qé té ngrohet pér 5
minuta. Gjysma e rotondés dhe shpjetat duhet té higen.

Pérgatisni mishin me marinadé. Ngjiti mishin né ményré qé té keté hapésiré té liré
né shpjetat nga pika e mprehté dhe mbajtési.

Pas ngrohjes sé pajisjes, vendosni shpjetat né vendet e tyre. Vendosini ato né
ményré gé pikat e mprehta té pérshtaten né gargafét e veganta né fund té gotave
metalike dhe pjesa e sipérme té pérshtatet né ¢arcafat né disk.

Vendosni té gjitha shpjetat dhe sigurohuni gé t€ mund té rrotullohen. Vendosni
gjysmén e rotondés mbi rotondé.

Pas pjekjes, higni gjysmén dhe higni shpjetat.

SHENIM | RENDESISHEM!
NDER PERDORIMIN E ROTONDES, PERDORNI LLUJSHE DHE MBESHTETES TE DORES.
ASNJEHERE MOS E PREKNI OSE SHKONI PRANE PERSHTYPJEVE TE NGROHTA TE PAJISJES PER
T'U SHMANGUR DJEGIES.

PASTRIMI DHE MIREMIRENJA

« Para se té pastroni pajisjen, sigurohuni qé ajo t€ mos jeté e lidhur né prizé dhe té jeté plotésisht ftohur.
Mbani gjithmoné pajisjen té pastér.

« Pér té pastruar pajisjen pérdorni ujé sapuni dhe njé spajisé€ ose lecké. Mos pérdorni materiale kimike ose
pastrimi abrasiv. Mos pérdorni lecké jeshile, pluhur talci ose réré, té cilat mund té shkérmoqgen detajet
dhe té démtojné sipérfagen.

Ndalimi i sakté i kétij produkti

« Kjo shenjé tregon se ky produkt nuk duhet t& hedhet me mbeturinat e tjera shtépiake né té gjithé BE-né.

« Pér té parandaluar démtimin e mundshém té mjedisit ose shéndetit njerézor nga hedhja e pa kontrolluar
e mbeturinave, ricikloni até me pérgjegjési pér té promovuar rizhvendosjen e géndrueshme té burimeve
materiale.

« Pér té kthyer pajisjen tuaj té pérdorur, ju lutemi pérdorni sistemeshin e kthimit dhe mbledhjes ose
kontaktoni shitésin ku éshté bleré produkti. Ata mund té marrin kété produkt pér riciklim té sigurt té
mjedisit.
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MO BHUMATESTHO MPOYETE PBLKOBOLACTBOTO 3A YTMOTPEBA HA YPELA Thi1 KATO MOXE A ChOBPYKA UHOOPMALIA 3A PA3NUYHA
MOLENM BALWWMAT YPE[ E BLAMOXHO A HE CbbPXA MHOOPMALINA 3A DYHKLIMATE, CONTOMEHEHIM B TOBA PHKOBOLCTBO.
TO3W E3VK E MPEBEJEH C NMOMOLWTA HA U3KYCTBEH MHTENNEKT.

OBLN MHCTPYKUWUN 3A BE3OIMNMACHOCT U NPEAYNPEXOEHUA

* Mpean ga nsnonseare ToBa YCTPONCTBO, MOSIS, NPOYETETE BHUMATESTHO
BHKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba.

* Mons, yesepeTe ce, 4Ye HOMMHANHOTO HaMpeXeHue e CbLOTO KaTo
HanpeXeHWeTo, KOeTo N3non3Beare.

* Mons, 3anaseTte UHCTPYKUMUTE, rapaHLUMOHHMA cepTudumkar, kacoarta
BGenexka n, ako € Bb3MOXHO, KalloHa C BbTpeluHaTa onakoska!

* YCTPOMCTBOTO € NpeaHasHa4yeHOo U3KITIUYMTENHO 3a YacTHa ynotpeba u
He 3a TbProBcka, He 3a npodecnoHanHa ynorpeba!

* BuHarn nsaxpganTte wencena oT KOHTaKTa, Korato yCTPOMCTBOTO He
ce M3Mnonsea, Korato MNpUKpPensTe akcecoapHW 4acTu, nouvucreaTe
YCTPOWCTBOTO WIM KOrato Bb3HUKHE cMylleHue. [lpeaBapuTenHo
N3KIToYEeTe YyCTPOMUCTBOTO. [IbpnanTe 3a wencena, He 3a kabena.

» 3a ga npegnasuTe geuara ot ONacHOCTUTE Ha ENEKTPUYECKUTE ypeau,
HUKOra He v octaesmnTe 6e3 Hag3op ¢ ycTponcTeoTo. CnegoBaTesiHo,
Korato u3bupate MecCTOMOSIOKEHMETO Ha BalUETO YCTPOWCTBO, O
npaeBete Taka, 4e pAeuara fa HAMaT [OCTbN A0 YCTPOMCTBOTO.
BHumaBaniTe ga He BUCK KabenbrT.

* [MpoBepsiBanTe pegoBHO YCTPOMCTBOTO U kabena 3a noBpeaun. AKo nma
KakBaTo M Aa e noBpeaa, YCTPOMCTBOTO He TpsibBa ga ce u3nonaea.

* He nossongaBante Ha pJeuata ga urpadat C YycTpouctsoTo. He
no3BosnsiBanTe Ha feuarta fga urpasT ¢ ONakoBbYHW MaTepuann Kato
nnacTMacoBm TOPOMYKN.

» To3n ypea Moxe fa ce 1U3rnornsea oT fgela Ha 8 1 noBeye roguMHu u nuua
C (hm3nyeckun, CETUBHN UM YMCTBEHW YBPEXAAHUS, UMW NIMNCa Ha onuT
N 3HaHUSA, NPUY YCIOBME Ye ca Nog Hag30p Unn ca Nomyynsivu MHCTPYKL MK
3a 6e3onacHa ynotpeba Ha ypena n pasbupaT Bb3MOXHUTE ONACHOCTW.
MouncTBaHeTO M NogapbXKKaTa He TpsibBa ga ce U3BbPLUBAT OT Aela,
OCBEH aKO Te He ca Ha Bb3pacT nog 8 roguHn n 6e3 Hag3op.

* He pemMoHTMpanTe yCTPOMCTBOTO CaMW, a Ce KOHCynTupauTte C
\rllnanowlou.l,eH eKkcnepT B crny4yan Ha npobnem.

* [Mopagn cvobpaxeHnss 3a 6e30MacHOCT, CYyNeH WNU noBpeaeH
3axpaHBaly kaben Moxe ga 6bae 3amMeHeH camMo C eKBMBarieHTEH
Kaben oT npou3BoauTens, HaWKus oTaen 3a obCny)XBaHe Ha KIIMEHTU
nnn nogobeH KeanuuumpaH YoBek.

» [IpbXXTe yCTPOMCTBOTO 1 Kabena ganey ot ToNfnHa, Npska cinbHYeBa
CBETNMHa, Bnara, octTpu pbbose n nogobHu.

* M3kntoveTe yCTPOMCTBOTO M IO M3BAAETE OT KOHTAKTa, KOraTo He ro
nanonasare.

* lsnon3Bante camMo OpurnMHanHKM akcecoapu, NpeaocTaBeHun oT
AOCTaB4MKa.

* He nsnonseamnte ycTponcTBOTO Ha OTKpUTO. (OCBEH aKO YCTPOMCTBOTO
He e NpeAHa3Ha4yeHo 3a u3nonssaHe HaBbH.) BuHaru npegnassavite ot
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HYNEeBM UNKN Nog, HyNeBn TemnepaTypu.
nKora He nsnonseamnTe 6nm3o 0o BoAa (BaHa, MMBKA U T.H.). YpeabT He
TpsbBa fga ce uanara Ha obX4 unu Bnara. anonssanTte yCTPONCTBOTO
camo KoraTo pbLEeTe BU ca CyXMU.
AKO yCTpPOMCTBOTO NagHe BbB BOAA, M3BaZeTe ro OT KOHTaKTa, npeau
Ja ro u3BaguTte OT BoaaTta. He pokocBanTe M3TOMHMKA Ha BoAa.
YcTponcTtBoTo TpsibBa ga 6bae NpoBepeHo OT cneuuanuct npeau aa
Obae nanonsBaHo OTHOBO. 3a Aa mM3berHeTe PUCK OT EeneKTPUYEecKn
yaap, He noYucTBanTe YCTPOMCTBOTO C BOAA M He ro notandmte BbB
BoAa.
M3nonaeanTe ycTpOMCTBOTO CaMO 3a nNpefHasHavyeHaTa uen.
ToBa ycTponcTBO TpsibBa Aa ce M3non3eBa camo Korato € CBbpP3aHo
KbM 3a3eMeH KOHTaKT, MHCTanupaH cbrinacHo pasnopeanbute. YBepete
ce, Ye 3axpaHBaLWOTO HanpexeHue CbOTBETCTBA Ha HanpexXeHneTo,
noco4yeHo Ha Tabenkara c Tuna.
MoBpeanTe, KOUTO BbB3HMKBAT MPUM WU3NOSM3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO
3a Opyru uenu, pasfiMyHn OT NMOCOYEHUTE B MHCTPYKUMUTE, UNn npwu
HenpaswuriHa ynotpeba unu npyM HEPEMOHTMPAHN OT EKCNEepTH, He ce
NnoKpmBaT OT rapaHumsTa.
BuHarn wusnonssamte YCTPOMCTBOTO Ha paBHa W XOpU3OHTasHa
NMOBbPXHOCT.
YCTpPOMCTBOTO He TpsibBa ga ce M3nons3ea NnoBeye crneq nagaHe Ha
TBbpAa MOBLPXHOCT OT BMCOYMHA. [lopyn n HeBMAMMK NoBpean morat
Aa NPUYUHAT HeraTUBHU ePeKTM BbPXY YHKLUMOHaNHaTa 6e3onacHocT
Ha YCTPOWCTBOTO. YCTPOMCTBOTO MOXe [a Ce M3Mofn3sa camo cres
npoBepka oT NPodeCMOHanuCT.

MKora He HoOceTe WNU gbphanTte YCTPOMUCTBOTO, ObPXEWKU 3a
3axpaHBalLms LWencen, TbM KaTo MMa PUCK OT KbCO CbeauMHEHNE
nopaaw npekbcBaHe Ha kabena. He orbBanTe, He NpUMNBanNTe n He
AbpnanTte 3axpaHBawmsa kaben npes octpu pbbose.

AKO MMa BEHTUNauMOHEH OTBOP, He ro nokpusamTe. He usnusante
HMKaKBa TEYHOCT UMK Npax BbB BEHTUALNOHHNTE OTBOPM.
He BkapBanTe NpbCTU Unu Opyru npeameTn B OTKPUTUTE 4acTu Ha

CTPOMCTBOTO.

€ Ce noema OTroBOPHOCT Npu NoBpeaun, NpUYNHEHU OT HenpaBuiHa
\énome6a UM HecnasBaHe Ha Te3n UHCTPYKLNN.

nck ot marapsHusa! Cnep ynotpeba Ha ypeda HAKOM NMOBLPXHOCTU
mMoraT ga 6baart ropelun, Obaete BHUMATENHN HAa puckoBeTe U 6baeTte
npeanasnueu OT rOpeLLU MOBbPXHOCTU.
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YACTU

1. OpbxKa

2. Wnaxose

3. HarpeBateneH enemeHT
4. MeTanHu yawm

5. Tano Ha poTucepusita

6. ObBMBKa Ha poTucepusTa

NPEOU YNOTPEBA

» BHumaTenHo n3BageTe ypeaa oT KyTusiTa U NpeMaxHeTe Lisinata onakoBka, BKMHOYUTENHO peknamMHUTe
EeTUKETN.

* M3GbpLueTe BLHWHOCTTA Ha ypeaa, MeTanHuTe Yalluy v LWNaxXoBeTe C BraXHa Kbpna, crneg KoeTo i
rofcyLUeTe CbC cyxa Kbpna.

« [Npegu pa crnobute ypeaa, ce yBepere, Ye LWencensT He e B koHTakTa. CrnobeTe ypeaa KakTto e
rokasaHo Ha kapTuHkaTa.

——

—
——
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» W3bepete noaxoasio msicto. Hactpoiikata TpsibBa fa OTroBapsi Ha crieqHuTe nsnckeaHusi: noHe 50 cm
NpOCTPaHCTBO HaA ypeaa, 25 CM NpoCTPaHCTBO OKOMO HEro M NoHe 25 CM NpoCTpaHCTBO MexXAay rbpba
Ha ypefa u cTeHuTe.

« BkntoyeTe npasHus ypesd 3a 20-25 muHytn. Cnep ToBa ro U3knoveTe 1 ocTaBeTe LinaxoBeTe Aa
nactueat. Crieq T03v NpoLec ypeabT e roToB 3a yrnotpeba.
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Korato potucepusita e rotosa 3a ynotpe6a, st BKIOYETe 1 s OCTaBeTe [a ce 3arpee
3a 5 MuHyTU. OBBMBKaTa 1 LWNaxoBeTe TpsiGBa Aa ce MaxHar.

‘ ‘ lMogroTBeTe MecoTo 3a MapvHOBKa. HaHu3anTe mecoTo Taka, 4e ga nMa cBo6oaHO
=00 === MNPOCTPAHCTBO Ha LUMNAXXOBETE OT OCTPUETO A0 AbpKava.

Cnen, KaTo ypeabT Cce 3arpee, noctaBeTe WnaXxoBeTe Ha TEXHUTE MecTa. MoctaBeTe
' Taka, 4e ocTpueTaTta Aa nacHat B cneunanHuTe oTBoOpu Ha AbHOTO Ha MeTanHuTe
Yalin, a ropHaTa 4acT Aa nacHe B OTBOpuUTeE B ANCKa.

MocTaBeTe BCUYKM LLNAXOBE U CE yBepeTe, Ye MoraT Aa ce BbpTAT. [ocTaBeTe
obBuBKaTa Ha poTucepusTa.

Cnep n3nnyaHe maxHeTe oOBMBKaTa 1 13BafeTe LUNaXoBeTe.

BAXHO 3ABEJIEXKA!
MPW U3MON3BAHETO HA POTUCEPUATA V3MON3BANTE KbPIMU 1 [bPXKAYM 3A PBLIE.
HUKOTA HE CE JOTUKBAWTE UMW NPUBIIMXXABATE O FOPELUMTE YACTU HA YPE[IA, 3A A
N3BEMHETE N3rAPAHE.

NMOYUCTBAHE U NOAABPXAHE

+ [peau ga nouncTuTe ypeaa, yBEpETE ce, Ye HE € BKIIOYEH U € HAaMbITHO U3CTyaAeH. BuHaru

noaabpxanTe ypeaa yucT.
» 3a noyncTBaHe Ha ypeaa usnonaeante carnyHeHa Boga v rb6a unu kbpna. He nanonasainTe xuMmkanm
nnu abpasmBHU NOYUCTBALLM MaTepuany. He nsnonssanTte LKypKa, Tank Unn Nscbk, KOUTO Brxa Mornm

[a HagpackaT getannuTe 1 ga noBpeasT NOBbPXHOCTTA.

I'IpanmHo U3XBBHBPIIAHE Ha TO3U NPOAYKT

« Taan mapk1MpoBKa nokassa, 4e To31 NpoayKT He TpsibBa Aa ce n3xBbpns ¢ Apyrute GUTOBM OTNaabLu B
usna EBponeickus cbo3.

« 3a ga ce npeaoTBpaT Bb3MOXHO Bpeay 3a OKonHaTa cpefa Uiv YoBELLKOTO 3apaBe oT
HEKOHTPONUPAaHO U3XBBLPISIHE HA OTNaAbLM, PELMKIIMPaiiTe rO OTFOBOPHO, 3a Aa Ce Hacbpyn
YCTOMYMBOTO MOBTOPHO U3MOM3BaHe Ha MaTepuariHuTe pecypcu.

« 3a BpblUaHe Ha 13non3BaHWsa OT Bac ypea, MOrsi, U3non3eanTe cucTemmnTe 3a BpbliaHe u cbbupaHe

BN /M Ce CBbpXKeTe C Tbproeelia, OT KOUTO CTe 3aKynunu npogykTa. Te MoraT Aa B3emat TO3U NpoaykT 3a

eKornornyHo 6e3onacHo peuuknmpaHe.
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NAPAKANOYME ZHMEIQXTE: TO EMXEIPIAIO THX ZYZKEYHZ MIMOPEI NAAHMIOYPIHOEI MATEPIZZOTEPAAINO ENAMONTEAA. ’

OINEITOYPTIEZ MOY AEN MEPIEXEI O AIKOZ ¥AY EZOMNMAIZMOX. MIMOPEI NA KATATPA®OYN ZTO EFXEIPIAIO.
AYTH H FAQZ3A EXEl META®PAXTEI ME TH BOHOEIA TEXNHTHZ NOHMOZYNHX.

FENIKEZ OAHT'IEZ AZ®DAAEIAZ & NMPOEIAOMNOIHZEIZ

* [MpIv XpNOIYOTIOINCETE QUTAV T OCUOKEUH, OIABAOTE TTPOCEKTIKA TO
EYXEIPIOIO OONYIWV.

* MapakaAoupue BeBaiwBdeite OTI N OvOUAOTIKA TAoN gival idia Pe TNV TAON
TTOU XPNOIUOTIOIEITE.

* MapakaAouue KPATAOTE TIG o6nyisgo_, TO TTIOTOTIOINTIKO €yyunong, Tnv
aTrodeIign TTWANONG Kal, av €ival ouvaTtdv, TO XOPTOKIBWTIO MPE TNV
EOWTEPIKI ouokeuaaoial

* H ouokeur) TTpoopileTal aTTOKAEIOTIKA yia IDIWTIKF XpAon Kal Ox1 yia
EUTTOPIKNA XPrOn, OUTE yIa €TTayYEAUATIKA Xpron!

e Mavra a@aipeite 70 @I amd TNV TIpICa OTTOTE N OUOKEUN Oev
Xpnaiportroigital, OTav TTPOCAPUOLETE £CaPTAUATA, OTaV KABApPICETE TN
OUCOKEUN N OTTOTE TTOPOUCIACETAl KATTOI0 TTPOBANUA. Ansvspgonow']cns
TN OUCKEUN €K TWV TTPOTEPWV. TpaBr&Te TO @IG, OXI TO KAAWDIO.

* [Na va TpooTateloeTe TA TTAIBIA ATTO TOUG KIVOUVOUG TWV NAEKTPIKWV
OUOKEUWY, UNV TO QQrVETE TTOTE XWPEIC €TIBAEWYNn WE TN CUOKEUN.
ZUVETTWG, OTaV ETTIAEYETE TNV TOTTOBECIA YIO TN CUOKEUN 0AG, KAVTE TO
He TETOIO TPOTTO WOTE Ta TTAIdIG va PNV €Xouv TTPOCRACN 0T CUOKEUN.

OCEETE VA PNV KPEPETAI TO KOAWOIO.

* EAEyxeTe TOKTIKA TN OUOKEUR Kal TO KAAWDIO yia TUXOV CnuiéG. Edv
UTTAPXEI OTTOIOBNATTOTE Crgnd, N OUOKEUT) OEV TTPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI.

e Mnv emTPETTETE OTA TTAIOIA VA TTAICOUV PE TN OUOKEUN. Mnv ETTITPETTETE
oTa TTaIdIG va TTaifouV JE UAIKA OUOKEUAOIag OTTWG TTAOCTIKEG GAKOUAEG.

* AuTr) N oUOKeUn UTToPEl va XpnaoipoTtroinBei atrd Taidid nAikiag 8 eTwv
KOl Gvw Kal AToua JE QUOIKEG, alIoBNTNPIAKEG A VONTIKEG avaTINpieg, N
EMEIYN EUTTEIDIOG KAI YVWAONG, UTTO TNV TTPoUTTo0ean 6Tl emRBAETTOVTON
N €xouv 006ei 00nyieg yla Tn_XPnon TNG OUCKEUNG PE QOQAAEIQ Kal
KaTavooUv Toug tmBavoug kivouvoug. O kaBapiopdg Kal n auvTtipnan
XPAOTN OEV TIPETTEI VA YivovTal atto TTaidId, EKTOG av €ival KATw Twv 8
ETWV Kal TTIBAETTOVTAL.

* Mnv €mOKeUAleTE TN OUOKEUR POVOI 0aG, OAAG OUUPBOUAEUTEITE Evav
£E0UCI000TNUEVO EIBIKO O€ TTEPITITWAN TTPORANUATOG.

* MNa Aoyoug ao@aAciag, €va OTTOOUEVO I KATECTPAUMEVO KAAWDIO
TPOPODOCIAg PTTOPEI VA AVTIKATAOTAOEI JOVO HE 1I000UVAUO KAAWDIO
aTTO TOV KOTAOKEUAOTH, TO TUAMO €CUTTNPETNONG TTEAATWY Hag A éva
TIAPOHOIO EGEIDIKEUPEVO ATOO. S ] )

. Kfonr]cm TN OUOKEUN Kal TO KaAWdIO PaKPIG atmd BepudTnTa, GUECO
NAIOKO WG, uypaaia, aixunpég AKpeg Kai Ta TTapoyoid.

* ATTEVEPYOTTOINOTE TN OUOCKEUN KAl ATTOOUVOEOTE TNV OTavV Ogv TN

NOIUOTIOIEITE.

» XpnoIJoTroleitTe pévo auBevTiKG ateooudp TTOU TTapEXOVTAl AaTrd Tov
TTPONNBeUTH.

NV XPNOIUOTIOIEITE T CUOKEUN O€ €EWTEPIKOUG Xwpoug. (EKTOS av
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N OUCKeUn eival oxedlaopévn yia egwTepikn xprion.) Mavra va tnv
TIPOOTATEUETE ATTO UNJEVIKEG I UTTOUNDEVIKEG BEPUOKPATiEG.

* Mnv TN XPNOIUOTIOIEITE TTOTE KOVTA O€ VEPO (UTTAVIEPQ, VITITHPOG K.ATT.).
H ouokeun dev TpETTel va eKTiBETaI O€ BpoxN 1 uypaaia. XpnaIPOTIOIEITE
TN OUOKEUN JOVO OTAV TA XEPIA OAG €ival OTEYVA.

* EAv n ouokeun Téoel 0TO VEPO, ATTOCUVOEDTE TNV TTPIV TN BYAAETE ATTO
10 vePO. Mnv ayyiCete TNV YN vepou. H cuokeun TpETrel va eAeyxOei
ato €1dIKG TIpIV XpNnalpoTroinBei gava. Na va ammo@uyeTe TOV Kivouvo
NAEKTPOTTANGIAG, PNV KaBapiCeTe TN OUOKEUN pe vepd N PubiceTe Tn o€
vePO.

* XPNOIUOTIOIEITE TN OUCKEUN POVO YIa TOV TTPORAETTOUEVO OKOTTO.

* AuT N OUOKeun TTPETTEI VA AEITOUPYEI JOVO OTaV Eival ouvoedEPEVN
o€ yelwpévn Tpida eyKATEOTNUEVN OUUQWVA PE TOUG KAVOVIOMOUG.
BeBaiwBeite 611 N TGON TTAPOXNSG AVTIOTOIXEI TNV TACN TTOU AVOPEPETAI
oTnV TTIVaKida TUTTOU.

* O1{NUIEG TTOU TTPOKUTITOUV OTAV N CUCKEUN xpgomorrowiml Y10 OKOTTOUG
GANoug atrd autoug TTou opidovTal cng odnyieg | xpnolhoTToIEiTAl
€0QAAUEVA | OgV ETTIOKEUACETAl ATTO €10IKOUG, OEV KAAUTITOVTAI OTTO
TNV €yyunon.

* XPNOIUOTIOIEITE TTAVTA TN CUOKEUN O€ ETTITTEON KAl 0pIfOVTIO ETTIQAVEIQ.

* H ouokeur) dev TTPETTEI va XPNOIYOTTOIEITAI TTAEOV PETA QTTO TTTWON
oe OKAnpn em@aveia ammd UPog. AKOUA Kal aopatn (nuid PTropei va
TIPOKOAECEI APVNTIKEG ETTITITWOEIC OTNV AEITOUPYIKA QO@QAAEIa TNG
OUOKeUNG. H ouokeun ptropei va xpnoinoTtroinBei pévo PeTa atro €Aeyxo
aTtro TTAYYEAUQTIQL

* Mnv petagépete 1) TpaBdarte TN QUOKEUN KpaATWwvTag To Puoud
TPOPOOOCiag, KaBwg UTIAdpxel Kivouvog  BpaxUKUKAwUaATog Adyw
oﬂacigmqg KaAwdiou. Mnv AuyiCete, mECETE 1 TPABATE TO KOAWDIO
TPOPOOOTiag TAVW aTTé AIXUNPEG AKPEG. ) )

* Eav utrdpyxer avolypa agpIopou, Unv 1o KOAUTITETE. MnVv piXveTe Kavéva
uypo ) oKOVN OTIG OTTEG AEPITHOU.

* Mnv ciodyete OAXTUAA A GAAQ QVTIKEINEVA OTA AVOIKTA HEPN TNG
OUOKEUNG.

» Aev avoAapBaveral kapio eubuvn o€ TTEPITITWON {NUIAG TTOU TTPOKAAEITAl
aTro aKaTAAANAN xpnon r'MJr] THPENON AUTWYV TWV 0dNYIWV.

* Kivouvog eykaupatog! Metd Tn Xprjon Tng OUOKEUNG, OPIOUEVEG
ETTIPAVEIEG UTTOPEI VA €ival (EOTEG, VA EIOTE ETTIYVWOTN TWV KIVOUVWYV Kal
VO TTPOCEXETE TIG (EOTEG ETTIPAVEIEG.
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MEPH

1. Xeipohafn

2. ZoUBAeg

3. OeppavTIKO OTOIXEIO

4. MeTaANIKEG KOUTTEG

5. Zwpa Tou gouBAaTdidikou

6. KEAugog Tou couBAartgidikou

MPIN TH XPHZH

A@aipéoTe TTPOTEKTIKA TN CUOKEUR OTTO TO KOUTI Kal a@aIp€éoTe OAQ TO CUCKEUQOTIKA UAIKA,
OUUTTEPIAGUBAVOUEVWYV TWV ETIKETWYV BIGQPAMIONG.

Y KOUTTIOTE TO €EWTEPIKO TNG GUOKEUNG, TIG METAAAIKEG KOUTTEG Kal TIG 0OUBAEG PE éva uypd TTavi Kal oTn
OUVEXEIQ OKOUTTIOTE Ta PE éva Enpo TTavi.

Mpiv ouvapuoAoyAoeTe TN cuokeun, BeBaiwbeite OTI TO PIg dev gival aTnv TTPIla. ZuvapuoAoynaoTe T
OUOKEUN OTTWG QaiveTal 0TNV €IKOVA.
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EmAEETE pia KaTGAANAN ToTToBETia. H eykatdoTaon TTPETTEN va TTANPOI TIG TTAPAKATW OTTAITHOEIG:
TOUAdxIoTOV 50 £KATOOTA ATTOCTACH TTAVW ATTO TN CUCKEUT, 25 €KATOOTA ATTOOTACH YUPW ATTO QUTHV KAl
TOUAdYIOTOV 25 ekaTOoOTd aTrdaTacn PETagU TNG THOw TTAEUPAG TNG GUOKEUNG KAl OTTOIWVONTTIOTE TOIXWV.
TpEETE TNV KEVH) OUOKeUN yia 20-25 AeTTTA. £Tn CUVEXEID, OTTOCUVOEDTE TNV KAl APr)OTE TIG OOUBAEG va
Kpuwoouv. MeTd atré auTrv Tn diadikaaia, N CUOKEU gival £ToIun yia xprion.
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Otav 10 gouBAatdidiko gival £TOIPO yIa XPAON, CUVOECTE TO OTNV TTPIfa KAl APrOTE TO
va {eoTaBei yia 5 AeTrTd. To kEAUQOG Kal oI 0OUBAEG TTPETTEI Va aaipeBoUv.

[MpogToIuAoTE TO KPEQG PE TN papIvada. EKTOgeUOTE TO KPEQG £TC1 WOTE VA UTTAPXEI
eAelBEPOG XWPOG OTIG 0OUBAEG aTT TO QIXUNPO CNUEIO KAl TOV KPIKO KPEATOG.

A@ou n ouokeur| (eoTaBei, TOTTOBETAOTE TIG OOURAEG OTIG BEOEIG ToUug. ToTroBETHOTE
TIG £€TC1 WOTE TA QIXPNPA onueia va Taipidlouv oTIG EIDIKEG OTTEG OTA KATW UEPN TWV
METAAAIKWYV KOUTTWYV Kal N €TTAVW PEPOG Va TaIPIAEl OTIG OTTEG OTO OiOKO.

ToTroBeT NoTe OAEG TIG COUBAEG Kal BeBaiwBeiTe 6TI pTTOPOUV Va TTEPICTPAPOUV.
TotroBeTrOTE TO KEAUPOG OTO COUBAATEIDIKO.

MeTd 10 WroIpo, apaipéaTe TO KEAUPOG KOl apaIPETTE TIG COUPBAEG.

ZHMANTIKH ZHMEIQZH!
KATATH XPHZH TOY ZOYBAATZIAIKOY, XPHXZIMOIOIHXTE METZETEZ KAI XEPOYAIA. NOTE
MHN AKOYMIMATE 'H MAHZIAZETE TA KOMMATIA TOY ZEZTAINONTAI THX ZYZKEYHZ INA NA
ATO®YTETE TO EFKAYMA.

KAGAPIZMOZ KAl ZYNTHPHZH

* [piv atmd Tov KaBapiopod TG CUCKEUNG, BeRaiwbeite 6T dev gival ouvdedepévn aTnv TTPIda KAl £XEI
Kpuwaoel TTAApwG. KpaTtioTe TTavta Tn GUoKeur kabapr).

* [a Tov KaBapIoPd TNG CUCKEUNG XPNCIKOTIOINOTE COTTOUVI KAl VEPO Kal €va a@ouyydpl A TTavi. Mnv
XPNOIUOTTOIEITE XNMIKG 1] ahoIpadoeidr) UAIKA kaBapiopoU. Mnv xpnaoigoTroigite UAOCOUTTO, TTOUdpa
TAAKN 1} GuPO, Ta OTToIO UTTOPET VO YOAPOUV TIG AETITOUEPEIEG KAI VO KATAGTPEWOUV TNV ETTIPAVEIQ.

ZOYTH AIAGEZH AYTOY TOY MPOIONTOZ

* AuTA n ofApavon uttodeIkvUEl 0TI auTS TO TTPOIGV dEV TTPETTEI VO ATTOPPITITETAI HAdi HE GAAD OIKIOKG
aTroppiyparta og oAdkAnpn Tnv EE.

« MNa va amoTtpatmolv duvnTikég BAAREG oTo TTEPIBAAAOV i} GTNV AVBPWTTIVN UyEia aTd TV
QAVEEEAEYKTN ATTOPPIYN ATTOPPIMHATWY, AVAKUKAWOTE TO UTTEUOBUVA VIO va TIPOWBONCETE TNV AEIPEPO
ETTAVAXPNOIYOTIOINGN TWV UAIKWY TTOPWV.

« MNa va eTOoTPEWETE TN XPNOIMOTIOINUEVN OAG GUOKEUN, XPNOIUOTIOINGTE TA CUCTAUOTA ETTIOTPOPAG Kal

BN  OUAOYNAG A ETTIKOIVWVACTE PE TOV TTWANTA oTTé TOV OTToio ayopdoaTe To TTpoidv. MTropolv va Trépouv

QUTO TO TTPOIGV YIa AOPAAR AVOKUKAWGN TTPOG O@EAOG Tou TTEPIBAAAOVTOG.

57 Zilan




HU

KERJUK VEGYE FIGYELEMBE, HOGY A HAZI KESZULEK KEZIKONYVE TOBB KULOBOZO KESZULEKERT IS HASZNALHATO
ILLETHET. AZ ON HAZI KESZULEKE NEM TARTALMAZHATJA A KEZIKONYVBEN EMLITETT TULAJDONSAGOKAT.
EZT ANYELVET MESTERSEGES INTELLIGENCIA SEGITSEGEVEL FORDITOTTAK.

ALTALANOS BIZTONSAGI UTASITASOK ES FIGYELMEZTETESEK

* Mielbtt hasznalja ezt a készuléket, kérjuk, figyelmesen olvassa el a
hasznalati utmutatot.

» Kérjuk, gy6z6djon meg réla, hogy a névleges feszultség megegyezik
az On altal hasznalt feszultséggel.

» Kérjuk, tartsa meg az utasitdsokat, a garanciajegyet, a vasarlasi
nyugtat, és ha lehetséges, a kartont a bels6 csomagolassal egyutt!

» Akészulék kizarélag magancélu hasznalatra készult, nem kereskedelmi
célu és nem professzionalis hasznalatra!

* Mindig huzza ki a dugoét az aljzatbol, amikor a készulék nincs
hasznalatban, amikor tartozékokat csatlakoztat, tisztitia a készuléket
vagy ha valami zavar lép fel. El6tte kapcsolja ki a készuléket. A dugot
hidzza ki, ne a kabelt.

* A gyerekeket meg kell védeni az elektromos készulékek veszélyeitdl,
soha ne hagyja 6ket felugyelet nélkul a készulékkel. Ennek megfelel6en
valassza meg a készulék helyét ugy, hogy a gyerekek ne férjenek
hozza. Ugyeljen arra, hogy a kabel ne légjon le.

* Rendszeresen ellenérizze a készuléket és a kabelt, hogy nincs-e
sérulés. Ha barmilyen sérulés van, a készuléket nem szabad hasznaini.

* Ne hagyja, hogy a gyerekek jatszanak a készulékkel. Ne engedje,
hogy a gyerekek jatszanak a csomagol6anyagokkal, példaul mianyag
zacskokkal.

* Ezt a készlléket 8 éves és annal idésebb gyerekek, valamint fizikai,
érzékszervi vagy mentalis fogyatékossaggal él6 személyek, vagy
tapasztalat és tudas hianyaban 1év6 személyek is hasznalhatjak, ha
felugyeletalattvannak, vagy utasitasokat kaptak a készulék biztonsagos
hasznalatara vonatkozéan és megértik a lehetséges veszélyeket. A
tisztitast és a felhasznaloi karbantartast nem végezhetik gyerekek,
kivéve, ha 8 év alattiak és felugyelet alatt vannak.

* Ne javitsa a készuléket sajat maga, inkabb konzultaljon egy hivatalos
szakértdvel probléma esetén.

* Biztonsagi okokbdl a torott vagy seérult halézati vezetéket csak a
gyartotdl, ugyfélszolgalatunktol vagy hasonldéan képzett személytdl
szarmazo egyenertékl vezetékkel lehet cserélni.

+ Tartsa a készuléket és a kabelt tavol a h6tdl, kozvetlen napsugarzastal,
nedvességtél, éles szélektdl és hasonldktol.

» Kapcsolja ki a készuléket és huzza ki a dugot, amikor nem hasznalja a
készuléket.

* Hasznaljon csak a beszallito altal biztositott eredeti tartozékokat.

* Ne hasznalja a készuléket kultéren. (Hacsak a készuléket nem
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kultéri hasznalatra tervezték.) Mindig védje a nulla vagy nulla alatti
hémeérseklettol.

» Soha ne hasznalja viz kdzelében (fUrdékad, mosdé stb.). A készlléket
nem szabad esének vagy nedvességnek kitenni. Csak akkor hasznalja
a készuléket, amikor a kezei szarazak.

» Ha a készUlék vizbe esik, huzza ki a dugét, mielétt kivenné a vizbél. Ne
érintse meg a vizforrast. A készlléket egy szakembernek ellenériznie
kell, mielétt Ujra hasznaljak. Az elektromos aramutés kockazatanak
elkerllése érdekében ne tisztitsa a készuléket vizzel, és ne meritse
vizbe.

* Hasznalja a készUlléket csak a rendeltetésszer( célra.

« Ezt a készuléket csak foldelt aljzathoz csatlakoztatva szabad
Uzemeltetni, amely az el6irasoknak megfeleléen van telepitve.
Gy6z6djon meg rola, hogy a tapfesziltség megfelel a tipustablan
feltintetett feszlltségnek.

* A garancia nem terjed ki azokra a karokra, amelyek a készllék
utmutatoban meghatarozottaktdl eltér6 hasznalatabdl, helytelen
hasznalatabdl vagy nem szakember altal végzett javitasbol erednek.

» Mindig sik és vizszintes feluleten hasznalja a készulléket.

* A készuléket nem szabad tovabb hasznalni, ha magasrél kemény
felUletre esett. Még a lathatatlan sérulések is negativ hatassal lehetnek
a készulék mikodési biztonsagara. A készlléket csak szakember altali
ellenérzeés utan lehet Ujra hasznalni.

» Soha ne hordozza vagy huzza a készUlléket a halézati dugé tartasaval,
mivel rovidzarlat veszélye all fenn a kabel torése miatt. Ne hajlitsa, ne
szoritsa és ne huzza a haldzati kabelt éles élek folott.

* Ha van szell6zdnyilas, ne takarja le. Ne 6ntsdn folyadékot vagy port a
szell6zdnyilasokba.

* Ne dugja az ujjait vagy mas targyakat a készulék nyitott részeibe.

* A helytelen hasznalatbdl vagy az utasitasok be nem tartasabol ered6
karokért nem vallalunk felel6sséget.

» Egési veszély! A készulék hasznalata utan egyes fellletek forrdéak
lehetnek, legyenek tisztaban a kockazattal, és ovatosan banjanak a
forrd fellletekkel.
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ALKATRESZEK

1. Fogantyu
2. Sitérudak
3. Futéelem
4. Fém poharak
5. Sttérész test
6. Sltérész héja

HASZNALAT ELOTT

Vegye ki 6vatosan a késziiléket a dobozbdl, és tavolitsa el az 6sszes csomagolast, beleértve a
reklamcimkéket is.

Tordlje le a késziilék kiilsé részét, a fém poharakat és a sttérudakat nedves ruhaval, majd szaritsa meg
Oket szaraz ruhaval.

A készllék 6sszeszerelése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a dugasz nincs a konnektorban. Szerelje
Ossze a készlléket a képen lathaté modon.
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Valasszon megfeleld helyet. A beallitasnak meg kell felelnie a kdvetkezd kdvetelményeknek: legalabb
50 cm hely az eszkoz fol6tt, 25 cm hely korilbtte, és legalabb 25 cm hely az eszkdz hata és barmely fal
kozott.

Mikodtesse az Ures készuléket 20-25 percig. Ezutan huzza ki, és hagyja, hogy a sutéradak lehdljenek.
Ezutan a készulék hasznalatra kész.
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HASZNALAT

Amikor a sutérész hasznalatra kész, dugja be, és hagyja, hogy 5 percig
felmelegedjen. A héjat és a rudakat el kell tavolitani.

Készitse el6 a hus marinadat. Flizze fel a hust ugy, hogy a rddakon legyen szabad
hely a hegyes ponttdl és a tart6tol.

Amikor a késziilék felmelegszik, helyezze a rudakat a helyikre. Helyezze ugy, hogy
a hegyes pontok passzoljanak a fém poharak aljan Iévé specialis lyukakba, és a
felsé rész passzoljon a lemez lyukaihoz.

Helyezze el az 6sszes rudat, és gy6z6djon meg rola, hogy forogni tudnak. Helyezze
a héjat a sutbrészre.

Sités utan tavolitsa el a héjat, és vegye le a rudakat.

FONTOS MEGJEGYZES!
A SUTORESZ HASZNALATAKOR HASZNALJON TOROLKOZOT ES FOGANTYUKAT. SOHA NE ERJEN
HOZZA AZ ESZKOZ MELEG R ESZEIHEZ, HOGY ELKERULJE A LEEGEST.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

* Miel6tt megtisztitana a késziléket, gy6z6djon meg arrdl, hogy nincs bedugva, és teljesen lehdlt. Mindig
tartsa tisztan a készuléket.

* Akészllék tisztitasahoz hasznaljon szappanos vizet és szivacsot vagy ruhat. Ne hasznaljon vegyszeres
vagy surold tisztitészereket. Ne hasznaljon csiszolépapirt, talkumpor vagy homokot, amelyek
megsérthetik a részleteket és tonkretehetik a fellletet.

Ezen termék helyes artalmatlanitasa

« Ez a jel6lés azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt eldobni az EU-
ban.

« Annak érdekében, hogy megelézzik a kérnyezet vagy az emberi egészség lehetséges karosodasat az
iranyitatlan hulladékkezeléstdl, felelésen ujra kell hasznositani, hogy a anyagi eréforrasok fenntarthaté
ujrafelhasznalasat elésegitsik.

» A hasznalt eszkoz visszajuttatdsahoz haszndlja a visszatérési és gy(jtési rendszereket, vagy lépjen

s~ kapcsolatba az eszkdz vasarlo helyével. Ok elvehetik ezt a terméket kérnyezetbarat Gjrahasznositas
céljabol.
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BE MOJMME 3ABEJIEXXETE: YINATCTBOTO 3A YPE[JOT MOXE [IA CE KPEWPA 3A NMOBEKE Of} ELEH MOAEN. ®YHKUWUTE KOWN
BALIVOT YPEA HE ' COOPXW, MOXE A CE HABELAT BO YIMATCTBOTO.
OBAA JA3VK BELLIE MPEBEAEH CO NMOMOLL HA 3MWCNEHA UHTENUIEHLIMJA.

OnwTn BESBEAHOCHU MHCTPYKUUU U NPEAYMNPEOYBAHA

* [Mpen aaro kKOpUCTUTE OBOj ypea, BHUMATENHO NpoYnTajTe ro ynatcTBOTO
3a ynotpeba.

* Ocurypajte ce geka HOMWHANHWOT HaMOH € UCT CO HamoOHOT LUTO ro
KopucTuTe.

* Be monume ga rm 3ayyBarte ynarcreaTta, cepTudukaToT 3a rapaHuumja,
NPOAaXHNOT CUCKANEH, M ako € MOXHO, KapTOHcKaTa KyTuja co
BHaTPELUHOTO NakyBawe!

* Ypegotr e HaMeHeT WCKNy4YuMBO 3a npuBatHa ynotpeba m He 3a
KomepumjanHa unm npodecnoHanHa ynortpebal

» Cekorall BageTe ro NpuKy4yoKoT of LUTEKepoT Kora ypeaoT He e BO
ynoTtpeba, kora npukavysaTe Ao4aToLm, Kora ro YnctuTe ypeaot, nunm
Kora ce nojaByBa npedyka. Vicknyyere ro ypenot npea toa. Bnevete 3a
NPUKIY4OKOT, He 3a kabernoT.

» 3agarm3awTuTnTe geuarta og onacHOCTUTE Ha ENEKTPUYHUTE anapaTw,
HUKOraw He rm octaBate 6e3 Hagsop co ypegot. CneacteeHo, npu
n3bupare Ha nokaumjata 3a BalLMOT ype[, HanpasBeTe ro Toa Ha TakoB
Ha4YuH WTO Adeuarta HeMa Aa umaat npuctan Ao ypenot. BHumaBajTe
kabenoT ga He BUCW.

» PeqoBHO npoBepyBajTe ro ypenoT 1 kabenoT 3a owTeTyBaka. AKO uma
HEeKaKBO oLITeTyBaHe, ypedoT He Tpeba Ja ce KopuUcTu. _

* He posBonysajTe geuata ga urpaat co ypenor. He possonysajte
Jeuata ga urpaat co Martepujanurte 3a nakyBawe Kako MnacTU4HU
Kecu.

« OBOj anapaTt MoXe Ada ro KopuctaT Aeua Ha Bo3pacT of 8 roguHu u
nocTtapu n nuua co oU3nNYKN, CEH30PHM UM MEHTaNHN NONPEeYeHOCTH
NN HeJOCTaTOK Ha MCKYCTBO M 3Haewe, Nog YCnoB Aa ce nog Haasop
Unu ga um ce gageHu ynartctea 3a 6e3begHa ynotpeba Ha anapatoT
n ga rm pasbepat MOXHUTE OMACHOCTU. YncTewe M ogpXKyBawe Ha
ypenoT He Tpeba fa ro npasar geua OCBeH ako He ce Had 8 roanHn un
ce nopg, Hag3op.

* He ro nonpasajte ypeoT camute, TyKy KOHCYNTMpajTe ce CO OBMacTeH
eKkcnepT BO cry4vaj Ha npobnem.

* O 6e36eQHOCHN NPUYNHK, OLUTETEH UMW CKPLUEH Kaben Moxe aa ce
3aMeHM caMO CO eKBUBAreHTeH kaben og Npon3BOAMTENOT, 04 HaLWNOT
CEepPBUC 3a KOPUCHULM UMK Of CIIMYHO KBaNnuKyBaHo nuue.

» YyBajTe ro ypeaoT u kabenot noganeky o4 TonnvHa, AMpekTHa COHYeBa
CBETNMHa, Bnara, octpu pabosu 1 CINYHO.

* ickny4deTe ro ypeaoT 1 n3BageTe ro NpuKIy4yoKoT O LUTEKEPOT Kora He
ro KOpUCTUTE Ypeaor.

» KopucteTte camo opurnHanHu gogartoum obesbeneHn o nobasyBadyor.

* He ro kopuctete ypenor Ha oTtBopeHo. (OcCBeH ako ypenoTr e
Aun3ajHupaH 3a ynoTtpeba Hagsop.) Cekorall 3alTuTeTe ro of Hynesu
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NN NOAHYNEeBN TeMnepaTypu.
Hukorawu He ro KopucTteTe ypeaoT Bo 6riM3nHa Ha Boga (kaga, MujariHuK
UTH.). AnapatoT He Tpeba ga 6uae u3noXeH Ha OOX4 WKW BRara.
KopucTteTe ro ypegot caMo Kora BalunTe paLe ce CyBu.

AKO ypedoT nagHe BO BOAa, MCKNyyeTe ro npeq ga ro u3esagurte of
BogaTa. He gonupajte ro n3BopoT Ha Boga. YpeaoT Mopa fja ce npoBepu
o4 cneuwjanucT npen noBTOPHO Aa ce Kopuctu. 3a ga msberHete
PU3NK O enekTpuyeH yaap, He ro Yuctete ypegoT CO BoAa UMn He o
noTonyeajTe BO BoAa.

KopucTteTe ro ypeot caMo 3a HameHeTaTa uen.

OBoj ypen mMopa ga ce KOpUCTU camMO Kora € MnoBp3aH Ha 3a3emjeH
LUTEKep WMHCTanupaH BO corfacHocT co perynatusute. Ocurypajte
ce [leKka HanoHOT Ha cHabayBawe ofropapa Ha HarnoHOT HaBedeH Ha
TUnckaTta nnova.

LUTeTMTe WTO Ke HacTaHaT Npu KOpUCTEHE Ha ypeaoT 3a Apyru uenu
OCBEH OHMWe cneuuduumpaHn BO ynaTtcTBaTa WU MNpu HenpasuriHa
ynotpeba nnu ako He ce NonpaBeHN Of EKCNEPTU He Ce MOKPUEHU CO
rapaHumjarta.

Cekorall KopucTeTe ro YpefoT Ha paMHa U XOPU3OHTarHa NoBpLUMHA.
Ypenot He Tpeba ga ce KOpUCTM MoBeKke OTKako ke nagHe Ha TBpaa
noBpLlMHa of BucuHa. [ypn n HeBUONMBO OLITETYBake MOXe Aa
npeausBuKa HeratmBHM edekTn Bp3 yHKUMOHanHata 6e3begHocT
Ha ypedoT. YpedoT MOXe [da ce KOpPUCTM camMo Mo MnpoBepka of
npodecuoHarneu,

MKOraLl He ro HoCceTe U BrieveTe ypeaoT APXKejKu o 3a MPUKITYy4OKOT
Ouaejkn NoCTom pU3KnK o KpaTok Croj nopagm owTeTyBaHe Ha kabenor.
He ro BuTKajTe, CTUCKajTe Unn BnedveTe KabernoT npeky octpu pabosu.
AKO nocton OTBOp 3a BeHTuNauuja, He ro nokpmeajte. He uctypajre
TEYHOCTM UMW NpaB BO BEHTUMNALMOHUTE OTBOPU.

He BHecyBajTe NpCcTv nnun gpyru npegMeTn BO OTBOPEHUTE AENOBM Ha
efor.

e ce npudraka O4roBOpPHOCT BO Crly4vaj Ha OLITETYBaH-€ NPean3BnKaHo
of, HernpasurHa ynoTpeba unm HeycornaceHocT CO OBMe ynaTcTsa.
Puauk opg wusropeHuun! Mo MCKOPUCTYyBaH-€TO Ha ypenoT, HeKou
NOBPLUNHN MOXaT Aa bupaTt Bpyku, BuageTte CBECHU 3a pusmumte U
BHMMaBa|Te Ha BPYKNTE NOBPLUNHN.
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OENOBU

1. Opxad

2. BpTeykun

3. Mpejay

4. MeTanHu yawm

5. Teno Ha BpTeukaTta
6. Kapna Ha BpTeukaTa

NPETXOAHO HA KOPUCTEHE

» BHumartenHo usBageTe ro ypefoT of KyTujata 1 OTCTpaHeTe ro cuTe nakyBaka, BKIyYUTENHO 1
peKnamMmHUTE eTUKETK.

 VcTpujTe rv HagBOPELLHOCTA Ha YPEaoT, MeTanH1Te Yallu 1 LMLLIOBUTE CO MOKpa kpra, a noToa
UCTpUjTE MM CO CyBa Kpna.

« lpen MoHTaxaTa Ha ypeaoT, NpoBepeTe Aanu NPUKNyYoKOT He e BO Npuky4okoT. CocTaseTe ro ypenot
KaKo LUTO e NpuKaxaHo Ha crvkara.
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» W3bepete ogroBapaeyka nokauuja. lMoctaBkata mopa Aa ru UCnonHu cnegHuee 6apama: Hajmarnky 50
LM NpOCTOp Haz ypeaorT, 25 LM NpoCTop OKOMYy Hero 1 HajMarky 25 UM npocTop nomery 3agHuoT Aen Ha
YPEOoT U cekoja CTeHa.

« [lokpeHeTe ro npasHnoT yped 20-25 muHyTu. [oToa ucknyyeTe ro 1 4O3BOMETE MM LWMLLOBUTE Aa ce
onapar. o oBoj npoLec, ypeaoT e cnpemMeH 3a ynorpeba.
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KOPUCTEHE

Kora BpTeukaTa e cnpemHa 3a ynotpeba, MpukyyeTe ja u OCTaBeTe ja Aa ce 3arpee
BO Tek Ha 5 MuHyTW. Kapnata u wuwosuTe Tpeba da ce oTcTpaHar.

MogroTeeTe ro MapuUHNPaHNOT MeCO. HaBneueTe ro MecoTo Taka LUTO Ha LUMLLIOBUTE
ke uma cnoboaeH NPOCTOpP O OCTapuoT Aen N OpXadoT.

OTkako ypeaot Ke ce 3arpee, CTaBeTe M LUMLLIOBUTE Ha HYBHUTE MecTa. CraBete 1
TakKa LWTO oCTapuTe enoBun aa ce BKronart BO CI'IeLlI/IjaJ'IHVITe OTBOpPW Ha AHOTO Ha
MeTanHuUTe 4Yalln, a ropHUOT Aen a ce BKonu BoO OTBOPUTE HaA AUCKOT.

CraBerTe v cuTe LWIMLLIOBMK U NpoBepeTe Aanv Moxar Aa ce Bprat. CtaseTe ja
KapnaTa Ha BpTevkara.

OTkako Kke ce ucneve, OTCTpaHeTe ja Kapnarta u ussagete rm WwuoBuTe.

BAXHO 3ABENEXYBAHKE!
[OKOJKY KOPUCTUTE BPTEYKA KOPUCTETE MNMPUBP30OLIM N PAKABNLIN. HNKOTALL HE
OOMNPUPAJTE UMW HE CE MPUBNTMXKYBAJTE OO TOMNMHCKUTE AENOBU HA YPELOOT 3A A
N3BEMHETE N3rOPYBAHSE.

YUCTEHE U OOPXXYBAHE

 [Npen uncTer-eTO Ha YPenoT NpoBepeTe Aanu He e MPUKITyYeH 1 fanu e koMnneTHo onageH. Cekorau
ApXeTe ro ypeaoT YUCT.

» 3a uncTere Ha ypenoT KopucTeTe MUIO 1 BOAA, U CMOHXa Unu Kpna. He koprcTeTe xeMncku unm
abpasnBHU cpeacTBa 3a YncTere. He Kopucterte LKypka, Tank unm necok, kom 6u moxene aa rm
ueupnart getanute u ga ro ucriopakaart noBpLUMHaTa.

lNMpaBunHoO oTcTpaHyBak€e Ha OBOj NPOU3BOA Npou3Boa

« OBaa 03Haka NoKaxyBa [eka 0BOj Npon3Bof, He Tpeba Aa ce OTCTpaHyBa Co Apyr1 AOMALLHW OTNagoum
Hu3 EY.

« 3a fa ce cnpeyn MoXHaTa LUTeTa Ha XUBOTHaTa cpeanHa UM YOBEYKOTO 3[paBje 0f HEKOHTPONMPaHO
OTCTpaHyBak-€ Ha 0TNaoLM, OArOBOPHO PELMKNMPAjTE ro 3a Aa Ce NPOMOBUPA OAPXKIIMBOTO NOBTOPHO
KOPUCTEHE Ha MaTepujanHuTe pecypcu.

« 3a Bpakahe Ha BallaTa KopucTeHa onpema, Be MofnMme KOpUCTETE v CUCTEMUTE 3a BpaKake 1

s COOviparse Unu KOHTaKTUpajTe ro NpoAaBayoT Kade LTo Npou3BodoT bun KyneH. Tue moxar Aa ro

npesemar oBOj Npou3Bop 3a 6e36eHO peuuknvpare Ha XUBOTHaTa cpeanHa.
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MOLIMO VAS UZMITE U OBZIR DA OVO UPUTSTVO ZA UPOTREBU UREDAJA MOZE BITI SASTAVLJENO NA NACIN DA
POSEDUJE INFORMACIJE ZA KORISCENJE VISE MODELA. VAS UREDAJ MOZDA NE SADRZI KARAKTERISTIKE KOJE SU
NAVEDENE U OVOM UPUTSTVU ZA UPOTREBU.

OPSTE BEZBEDNOSNE UPUTE | UPOZORENJA

* Pre upotrebe ovog uredaja pazljivo procitajte uputstvo za upotrebu.

 Uverite se da je nazivni napon isti kao napon koji koristite.

» Sacuvajte uputstvo, garantni list, raun o kupovini, i ako je moguce,
karton sa unutrasnjom ambalazom!

» Uredajje namenjen iskljucivo za privatnu upotrebu, a ne za komercijalnu
upotrebu ili profesionalnu upotrebu!

* Uvek izvucite utika€ iz utiCnice kada uredaj nije u upotrebi, kada
pricvrScujete dodatne delove, Cistite uredaj ili kada dode do smetniji.
Pre toga iskljuCite uredaj. Povucite za utikac, a ne za kabl.

» Da biste zastitili decu od opasnosti elektricnih uredaja, nikada ih ne
ostavljajte bez nadzora sa uredajem. Shodno tome, kada birate mesto
za vas uredaj, ucCinite to tako da deca nemaju pristup uredaju. Pazite
da kabl ne visi.

* Redovno proveravajte uredaj i kabl na oStec¢enja. Ako postoji bilo kakvo
osteéenje, uredaj ne treba koristiti.

* Ne dozvolite deci da se igraju uredajem. Ne dozvolite deci da se igraju
materijalom za pakovanje kao Sto su plasti¢ne kese.

» Ovaj uredaj mogu koristiti deca starija od 8 godina i osobe sa fizi€kim,
senzornim ili mentalnim invaliditetom, ili nedostatkom iskustva i znanja,
pod uslovom da su pod nadzorom ili su dobili uputstva o bezbednom
koriS¢enju uredaja i razumeju moguce opasnosti. CiS¢enje i odrzavanje
korisnika ne treba da rade deca osim ako nisu starija od 8 godina i pod
nadzorom.

* Ne popravljajte uredaj sami, veC se obratite ovlas¢enom stru€njaku u
slu€aju problema.

* Iz bezbednosnih razloga, osteceni ili polomljeni mrezni kabl moze
zameniti samo ekvivalentan kabl od proizvodaca, naSeg odeljenja za
korisniCku podrsku ili sli¢no kvalifikovane osobe.

* Drzite uredaj i kabl dalje od toplote, direktne sunCeve svetlosti, vlage,
ostrih ivica i slicnog.

« Iskljucite uredaj i izvucite ga iz utiCnice kada ga ne koristite.

* Koristite samo originalne dodatke koje obezbeduje dobavljac.

* Ne Kkoristite uredaj na otvorenom. (Osim ako uredaj nije dizajniran
za upotrebu na otvorenom.) Uvek zastitite od nulte ili ispod nulte
temperature.
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* Nikada ne koristite uredaj u blizini vode (kada, umivaonik, itd.). Uredaj
ne sme biti izloZzen kisi ili vlazi. Koristite uredaj samo kada su vam ruke
suve.

» Ako uredaj padne u vodu, iskljuCite ga pre nego Sto ga izvadite iz vode.
Ne dirajte izvor vode. Uredaj mora pregledati stru¢njak pre nego sto
se ponovo upotrebi. Da biste izbegli rizik od strujnog udara, ne Cistite
uredaj vodom niti ga uranjajte u vodu.

* Koristite uredaj samo za predvidenu namenu.

* Ovaj uredaj se sme Koristiti samo kada je priklju¢en na uzemljenu
utiCnicu instaliranu u skladu sa propisima. Uverite se da je napon
napajanja isti kao onaj naveden na plocici sa tehnickim podacima.

» Ostecenja koja nastanu kada se uredaj koristi za svrhe koje nisu
navedene u uputstvu ili se koristi nepravilno ili ga ne popravijaju
strucnjaci, ne pokriva garancija.

» Uvek koristite uredaj na ravnoj i horizontalnoj povrsini. }

* Uredaj ne treba koristiti nakon pada sa visine na tvrdu povrsinu. Cak i
nevidljiva oSte¢enja mogu uzrokovati negativne efekte na funkcionalnu
bezbednost uredaja. Uredaj se moze Koristiti tek nakon provere od
strane strucnjaka.

* Nikada ne nosite ili vuCite uredaj drzedi se za utikac jer postoji rizik od
kratkog spoja zbog loma kabla. Ne savijajte, stiskajte niti povlacite kabl
preko ostrih ivica.

» Ako postoji ventilacioni otvor, nemojte ga pokrivati. Ne sipajte nikakvu
te¢nost ili prah u ventilacione otvore.

* Ne ubacujte prste ili druge predmete u otvorene delove uredaja.

* Ne prihvatamo odgovornost u sluCaju Stete izazvane nepravilnom

upotrebom ili nepostovanjem ovih uputstava.

* OPASNOST OD OPEKOTINA! Nakon upotrebe uredaja neke povrsine
mogu biti vruce, budite svesni rizika i budite oprezni prema vrucim
povrsinama.
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DELOVI

1. Drzac

2. Siljci

3. Grejni element
4. Metalne ¢ase

5. Telo rostilja

6. Poklopac rostilja

PRE UPOTREBE

» Pazljivo izvadite uredaj iz kutije i uklonite svu ambalazu, uklju€ujuci i reklamne nalepnice.
« Obrisite spoljadnjost uredaja, metalne ¢ase i raznjeve vlaznom krpom, a zatim ih osusite suvom krpom.
» Pred montazu uredaja, proverite da utikac nije u uti¢nici. Montirajte uredaj kako je prikazano na slici.

£

(I

:

 |zaberite odgovarajucu lokaciju. Postavka mora ispuniti slede¢e zahteve: najmanje 50 cm prostora iznad
uredaja, 25 cm prostora oko njega i najmanje 25 cm prostora izmedu zadnje strane uredaja i zidova.

» Pokrenite prazan uredaj 20-25 minuta. Zatim ga iskljuCite i pustite raznjeve da se ohlade. Nakon ovog
procesa, uredaj je spreman za upotrebu.
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UPOTREBA

Kada je rostilj spreman za upotrebu, ukljucite ga i ostavite da se zagreje 5 minuta.
Poklopac i Silici moraju biti uklonjeni.

Pripremite marinirano meso. Nabodite meso tako da na Siljcima postoji slobodan
prostor od os$trog vrha do drzaca.

Nakon to se uredaj zagreje, postavite Siljke na njihova mesta. Postavite ih tako
da ostri vrhovi odgovaraju specijalnim rupama na dnu metalnih ¢asa, a gornji deo
odgovara rupama na disku.

Postavite sve Siljke i proverite da li se mogu okretati. Postavite poklopac na rostilj.

Nakon pecenja uklonite poklopac i izvadite Siljke.

VAZNA NAPOMENA!
PRILIKOM UPOTREBE ROSTILJA KORISTITE PESKIRE | DRZACE. NIKADA NE DODIRUJTE ILI
PRIBLIZAVAJTE SE DELU UREDAJA KOJI JE VRUC KAKO BISTE IZBEGLI OPEKOTINE.

CISCENJE | ODRZAVANJE

« Pred CiS¢enje uredaja, proverite da li je iskljucen iz struje i potpuno ohladen. Uvek drzite uredaj Cistim.
» Za CiS¢enje uredaja koristite sapunicu i sunder ili krpu. Ne Kkoristite hemijska ili abrazivna sredstva za
Cisc¢enje. Ne koristite smirglu, puder za telo ili pesak, jer mogu izgrebati detalje i oStetiti povrsinu.

Pravilno odlaganje ovog proizvoda

« Oznacgavanje ukazuje da se ovaj proizvod ne sme odbacivati sa drugim kué¢nim otpadom u celoj EU.

« Da biste sprecili mogucu $tetu po zZivotnu sredinu ili ljudsko zdravlje usled nekontrolisanog odlaganja
otpada, odloZite ga odgovorno kako biste promovisali odrZivo ponovno kori§¢enje materijalnih resursa.

« Za vracanje vaseg koriS¢enog uredaja, koristite sisteme povrata i prikupljanja ili kontaktirajte trgovca kod
koga je proizvod kupljen. Oni mogu preuzeti ovaj proizvod za sigurno recikliranje u okviru zastite Zivotne

e Sredine.
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PRISIM, BERTE V UVAHU, ZE TENTO MANUAL BYL VYHOTOVEN PRO VIiCE NEZ JEDEN MODEL SPOTREBICE SPOTREBIC
NEMUSi OBSAHOVAT FUNKCE UVEDENE V NAVODU.
TENTO JAZYK BYL PRELOZEN S POMOCI UMELE INTELIGENCE.

OBECNE BEZPECNOSTNi POKYNY A VAROVANI

» Pfed pouzitim tohoto zafizeni si peclivé prectéte navod k obsluze.

* Ujistéte se, Zze jmenovité napéti odpovida napéti, které pouzivate.

* Uchovavejte prosim navod k obsluze, zaruéni list, uctenku a pokud
mozno i krabici s vnitfnim obalem!

 Zarizeni je urCeno vyhradné pro soukromeé pouziti a neni ureno pro
komercni nebo profesionalni pouziti!

* Vzdy odpojte zastrCku ze zasuvky, kdykoli zafizeni nepouzivate, pfi
pfipojovani pfislusenstvi, Cisténi zafizeni nebo pfi jakékoli poruse.
Pfedtim zafizeni vypnéte. Tahajte za zastrcku, ne za kabel.

 Chcete-li chranit déti pfed nebezpecim elektrickych spotfebicl, nikdy je
nenechavejte s timto zafizenim bez dozoru. Proto pfi vybéru umisténi
zafizeni postupujte tak, aby k nému déti nemély pfistup. Davejte pozor,
aby kabel nevisel dolu.

 Pravidelné kontrolujte zafizeni a kabel na poSkozeni. Pokud je jakékoliv
poskozeni, zafizeni by nemélo byt pouzivano.

* Nenechte déti hrat si se zafizenim. Nenechte déti hrat si s obalovym
materialem, jako jsou plastoveé sacky.

* Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let a starSi osoby s fyzickym,
smyslovym nebo mentalnim postizenim nebo nedostatkem zkusenosti
a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném
pouzivani spotiebi¢e a chapou mozna nebezpedi. Cisténi a udrzbu
uzivatelem by nemély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a pod
dohledem.

» Zafizeni neopravujte sami, ale v pfipadé problému se obratte na
autorizovaného odbornika.

* Z bezpecnostnich divodd maze poskozeny nebo zlomeny sitovy kabel
nahradit pouze ekvivalentni kabel od vyrobce, naseho zakaznického
servisu nebo podobné kvalifikovana osoba.

* Udrzujte zafizeni a kabel mimo dosah tepla, pfimého slunecniho
svétla, vihkosti, ostrych hran a podobné.

* Vypnéte zarfizeni a odpojte jej ze zasuvky, kdyz zafizeni nepouzivate.

* Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi dodavané dodavatelem.

» Zafizeni nepouzivejte venku. (Pokud neni zafizeni ur€eno pro venkovni
pouziti.) Vzdy chrarite pfed nulovymi nebo podnulovymi teplotami.

* Nikdy nepouzivejte v blizkosti vody (vana, umyvadlo atd.). Spotfebi¢

Zilan 70




CzZ

nesmi byt vystaven desti nebo vihkosti. Zafizeni pouzivejte pouze
tehdy, kdyz mate suché ruce.

* Pokud zafizeni spadne do vody, odpojte jej pfed vyjmutim z vody.
Nedotykejte se zdroje vody. Zafizeni musi byt pfed dalSim pouzitim
zkontrolovano odbornikem. Aby se pfedeslo riziku urazu elektrickym
proudem, necistéte zafizeni vodou ani jej neponofujte do vody.

» Zarizeni pouzivejte pouze k urCenému ucelu.

» Toto zafizeni smi byt provozovano pouze pfi pfipojeni k uzemnéné
zasuvce instalované v souladu s predpisy. Ujistéte se, Ze napajeci
napéti odpovida napéti uvedenému na typovém Stitku.

» PoSkozeni vznikla pfi pouziti zafizeni k jinym u€elim, nez je uvedeno v
navodu, pfi nespravném pouziti nebo pfi opravach neodborniky nejsou
kryta zarukou.

* VZdy pouzivejte zafizeni na rovném a vodorovném povrchu.

» Zarizeni by nemélo byt pouzivano, pokud spadne z vysky na tvrdy
povrch. | neviditelné poskozeni midze mit negativni vliv na funkéni
bezpelnost zafizeni. Zafizeni lze pouZivat pouze po kontrole
odbornikem.

* Nikdy nenoste ani netahejte zafizeni za napajeci zastrCku, hrozi
riziko zkratu v dusledku preruseni kabelu. Neohybejte, nestipejte ani
netahejte napajeci kabel pfes ostré hrany.

» Pokud je zafizeni vybaveno ventilaCnim otvorem, nezakryvejte ho.
Do ventilacnich otvorl nevylévejte zadnou tekutinu ani nepouzivejte
prasek.

* Nevkladejte prsty ani jiné pfedméty do otevienych Casti zafizeni.

* Nenese se zadna odpovédnost za Skody zpusobené nespravnym

ouzitim nebo nedodrzenim téchto pokym‘].

* NEBEZPECI POPALENIN! Po pouziti pfistroje mohou byt nékteré
povrchy horke, budte si védomi rizik a budte opatrni na horké povrchy.
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DiLY

1. Madlo

2. 8pizy

3. Topny prvek

4. Kovové kelimky

5. Télo rotaéniho grilu

6. Skorapka rotacniho grilu

PRED POUZITIM

» Peclivé vyjméte zatizeni z krabice a odstrarite veskeré obaly, véetné reklamnich §titkd.

« Vycistéte vnéjSi cast zafizeni, kovové kelimky a Spizy vihkym hadfikem a poté je vysuste suchym
hadfikem.

« Pred sestavenim zafizeni se ujistéte, Ze je zastr¢ka nezapojena do zasuvky. Sestavte zafizeni podle
obrazku.

T

P
=
—
=
—
=
P
=

Zvolte vhodné misto. Nastaveni musi splfiovat nasledujici poZzadavky: minimalné 50 cm prostoru nad
zafizenim, 25 cm prostoru kolem néj a minimalné 25 cm prostoru mezi zadni ¢asti zafizeni a jakymkoli
sténami.

Nechejte prazdné zafizeni béZet po dobu 20-25 minut. Poté ho odpojte a nechte $pizy vychladnout. Po
tomto procesu je zafizeni pfipraveno k pouziti.
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POUZITI

Kdyz je rotacni gril pfipraven k pouziti, zapojte ho a nechte ho zahfat po dobu 5
minut. Skofapka a Spizy musi byt odstranény.

Pfipravte marinované maso. Zavéste maso tak, aby mezi ostrym koncem a drzakem
byl volny prostor.

Kdyz je zafizeni teplé, umistéte Spizy na sva mista. Umistéte je tak, aby ostré konce
zapadly do specialnich otvord na dné kovovych kelimkd a horni ¢ast zapadla do
otvortl ve stfedové desce.

Umistéte vSechny Spizy a ujistéte se, Ze se mohou otacet. Umistéte skofapku na
rotacni gril.

Po upeceni odeberte skofapku a odstrante Spizy.

DULEZITA POZNAMKA!
POUZIVEJTE PRI POUZITI ROTACNIHO GRILU RUCNIKY A RUKAVICE. NIKDY NECHTEJTE DOTYKAT
SE CI PRIBLIZOVAT K TEPLYM CASTEM PRISTROJE, ABYSTE SE VYHNULI POPALENI.

CISTENi A UDRZBA

» Pred CiSténim zafizeni se ujistéte, Ze neni zapojeno do zasuvky a zcela vychladlo. Vzdy udrzujte
zafizeni Cisté.

» K ¢isténi zafizeni pouzijte vodu s mydlem a houbi¢ku nebo hadfik. Nepouzivejte chemické nebo
abrazivni Cistici prostfedky. Nepouzivejte brusny papir, pudr nebo pisek, ktery by mohl poskrabat detaily
a poskodit povrch.

Spravné likvidace tohoto vyrobku

« Tento oznaceni naznacuje, Ze tento vyrobek by nemél byt likvidovan s ostatnim domacim odpadem v
ramci EU.

« Aby se pfedesSlo moznému poskozeni zZivotniho prostiedi nebo lidského zdravi z nekontrolovaného
likvidace odpadu, likvidujte ho odpovédné tak, aby se podpofila udrzitelna opétovna pouziti materialnich
zdroju.

« Pro vraceni vaseho pouzitého zafizeni pouzijte systémy pro vraceni a sbér, nebo kontaktujte prodejce,

mammmmm kde byl vyrobek zakoupen. Mohou tento vyrobek prevzit k bezpe¢nému recyklovani pro Zivotni prostredi.
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NOTE QUE AS INFORMAGOES DO MANUAL DO DISPOSITIVO PODE SER CRIADO PARA MAIS DO QUE UM MODELO. SEU
DISPOSITIVO NAO PODE INCLUR OS INFORMAGOES MENCUONADAS NO MANUAL.
ESTA LINGUA FOI TRADUZIDA COM A AJUDA DA INTELIGENCIA ARTIFICIAL.

INSTRUGCOES GERAIS DE SEGURANGA & AVISOS

» Pfed pouzitim tohoto zafizeni si peclivé prectéte navod k obsluze.

* Ujistéte se, Zze jmenovité napéti odpovida napéti, které pouzivate.

* Uchovavejte prosim navod k obsluze, zaruéni list, uctenku a pokud
mozno i krabici s vnitfnim obalem!

 Zarizeni je urCeno vyhradné pro soukromeé pouziti a neni ureno pro
komercni nebo profesionalni pouziti!

* Vzdy odpojte zastrCku ze zasuvky, kdykoli zafizeni nepouzivate, pfi
pfipojovani pfislusenstvi, Cisténi zafizeni nebo pfi jakékoli poruse.
Pfedtim zafizeni vypnéte. Tahajte za zastrcku, ne za kabel.

 Chcete-li chranit déti pfed nebezpecim elektrickych spotfebicl, nikdy je
nenechavejte s timto zafizenim bez dozoru. Proto pfi vybéru umisténi
zafizeni postupujte tak, aby k nému déti nemély pfistup. Davejte pozor,
aby kabel nevisel dolu.

 Pravidelné kontrolujte zafizeni a kabel na poSkozeni. Pokud je jakékoliv
poskozeni, zafizeni by nemélo byt pouzivano.

* Nenechte déti hrat si se zafizenim. Nenechte déti hrat si s obalovym
materialem, jako jsou plastoveé sacky.

* Tento spotfebi¢ mohou pouzivat déti od 8 let a starSi osoby s fyzickym,
smyslovym nebo mentalnim postizenim nebo nedostatkem zkusenosti
a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném
pouzivani spotiebi¢e a chapou mozna nebezpedi. Cisténi a udrzbu
uzivatelem by nemély provadét déti, pokud nejsou starsi 8 let a pod
dohledem.

» Zafizeni neopravujte sami, ale v pfipadé problému se obratte na
autorizovaného odbornika.

* Z bezpecnostnich divodd maze poskozeny nebo zlomeny sitovy kabel
nahradit pouze ekvivalentni kabel od vyrobce, naseho zakaznického
servisu nebo podobné kvalifikovana osoba.

* Udrzujte zafizeni a kabel mimo dosah tepla, pfimého slunecniho
svétla, vihkosti, ostrych hran a podobné.

* Vypnéte zarfizeni a odpojte jej ze zasuvky, kdyz zafizeni nepouzivate.

* Pouzivejte pouze originalni pfisluSenstvi dodavané dodavatelem.

» Zafizeni nepouzivejte venku. (Pokud neni zafizeni ur€eno pro venkovni
pouziti.) Vzdy chrarite pfed nulovymi nebo podnulovymi teplotami.

* Nikdy nepouzivejte v blizkosti vody (vana, umyvadlo atd.). Spotfebi¢
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nesmi byt vystaven desti nebo vihkosti. Zafizeni pouzivejte pouze
tehdy, kdyz mate suché ruce.

* Pokud zafizeni spadne do vody, odpojte jej pfed vyjmutim z vody.
Nedotykejte se zdroje vody. Zafizeni musi byt pfed dalSim pouzitim
zkontrolovano odbornikem. Aby se pfedeslo riziku urazu elektrickym
proudem, necistéte zafizeni vodou ani jej neponofujte do vody.

» Zarizeni pouzivejte pouze k urCenému ucelu.

» Toto zafizeni smi byt provozovano pouze pfi pfipojeni k uzemnéné
zasuvce instalované v souladu s predpisy. Ujistéte se, Ze napajeci
napéti odpovida napéti uvedenému na typovém Stitku.

» PoSkozeni vznikla pfi pouziti zafizeni k jinym u€elim, nez je uvedeno v
navodu, pfi nespravném pouziti nebo pfi opravach neodborniky nejsou
kryta zarukou.

* VZdy pouzivejte zafizeni na rovném a vodorovném povrchu.

» Zarizeni by nemélo byt pouzivano, pokud spadne z vysky na tvrdy
povrch. | neviditelné poskozeni midze mit negativni vliv na funkéni
bezpelnost zafizeni. Zafizeni lze pouZivat pouze po kontrole
odbornikem.

* Nikdy nenoste ani netahejte zafizeni za napajeci zastrCku, hrozi
riziko zkratu v dusledku preruseni kabelu. Neohybejte, nestipejte ani
netahejte napajeci kabel pfes ostré hrany.

» Pokud je zafizeni vybaveno ventilaCnim otvorem, nezakryvejte ho.
Do ventilacnich otvorl nevylévejte zadnou tekutinu ani nepouzivejte
prasek.

* Nevkladejte prsty ani jiné pfedméty do otevienych Casti zafizeni.

* Nenese se zadna odpovédnost za Skody zpusobené nespravnym

ouzitim nebo nedodrzenim téchto pokym‘].

* NEBEZPECI POPALENIN! Po pouziti pfistroje mohou byt nékteré

ovrchy horke, budte si védomi rizik a budte opatrni na horké povrchy.

* Risco de queimaduras! Apds o uso do aparelho, algumas superficies

podem estar quentes, esteja ciente dos riscos e seja cauteloso com as
superficies quentes.
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PEGAS

1. Pega

2. Espetos

3. Elemento de aquecimento
4. Copos de metal

5. Corpo do espeto giratério
6. Carcaga do espeto giratério

ANTES DE USAR

Remova cuidadosamente o aparelho da caixa e retire toda a embalagem, incluindo as etiquetas de
propaganda.

Limpe o exterior do aparelho, copos de metal e espetos com um pano Umido e depois seque-os com um
pano seco.

Antes de montar o aparelho, certifique-se de que o plugue nado esteja na tomada. Monte o aparelho
conforme mostrado na imagem.

Escolha um local apropriado. A configuragdo deve atender aos seguintes requisitos: pelo menos 50 cm
de espago acima do aparelho, 25 cm de espago ao redor e pelo menos 25 cm de espago entre a parte
traseira do aparelho e qualquer parede.

Ligue o aparelho vazio por 20-25 minutos. Em seguida, desligue-o e permita que os espetos esfriem.
Ap0ds este processo, o aparelho esta pronto para uso.
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USANDO

Quando o espeto giratério estiver pronto para uso, ligue-o e deixe-o aquecer por 5
minutos. A carcaga e os espetos devem ser removidos.

Prepare a carne marinada. Enfie a carne para que haja espaco livre nos espetos
desde o ponto afiado até o suporte.

Depois que o aparelho estiver aquecido, coloque os espetos em seus lugares.
Coloque-os de forma que os pontos afiados se encaixem nos furos especiais na
parte inferior dos copos de metal e a parte superior se encaixe nos furos no disco.

Coloque todos os espetos e certifique-se de que possam girar. Coloque a carcaca
no espeto giratorio.

Ap0s assar, remova a carcaga e retire os espetos.

NOTA IMPORTANTE!
ENQUANTO ESTIVER USANDO O ESPETO GIRATORIO, USE TOALHAS E PEGADORES. NUNCA
TOQUE OU SE APROXIME DAS PARTES QUENTES DO APARELHO PARA EVITAR QUEIMADURAS.

LIMPEZA E MANUTENGAO

« Antes de limpar o aparelho, certifique-se de que nao esta conectado e esta completamente resfriado.
Mantenha sempre o aparelho limpo.

« Para limpar o aparelho, use agua e sab&o e uma esponja ou pano. Nao use materiais de limpeza
quimicos ou abrasivos. N&o use lixa, talco ou areia, que podem arranhar os detalhes e danificar a
superficie.

Disposi¢cao adequada deste produto

« Esta marcagao indica que este produto ndo deve ser descartado com outros residuos domésticos em
toda a UE.

 Para evitar possiveis danos ao meio ambiente ou a saide humana decorrentes do descarte
inadequado, recicle-o de forma responsavel para promover a reutilizagéo sustentavel dos recursos
materiais.

< Para devolver o seu dispositivo usado, utilize os sistemas de devolugcéo e recolha ou contacte

mmmmmmm  © revendedor onde o produto foi comprado. Eles podem levar este produto para reciclagem

ambientalmente segura.
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BYb NACKA, 3BEPHITb YBATY, WO KEPIBHVLITBO MOXE BYTW CTBOPEHE AN1A KINIbKOX MOLENEN NPUCTPOIO.
BALU MPUCTPIA MOXE HE MICTUTW ®YHKLIIA, 3TAOAHMX Y KEPIBHULTBI.
LIE MEPEKNALEHO 3A JOMNOMOIOHO WTYYHOIO IHTENEKTY.

IHCTPYKLIi 3AFANbHOI BE3NEKWU TA MOMNEPEOXEHHSA

* [lepeq BUKOPUCTAHHAM UbOrO MPUCTPOID YBAXHO MpoyuTanTe
IHCTPYKLUiO 3 ekcnsyaTtauil.

* [lepekoHanTecs, WO PENTUHIOBE Hanpyra cnisnagae 3 Hanpyroto, Ky
BN BUKOPUCTOBYETE.

* bygob nacka, 30epirante iHCTPYKLUii, rapaHTIiHUA cepTUdikaT, Yek Ha
npoJax Ta, SKWO MOXIIMBO, KAPTOH 3 BHYTPILIHIM ynakyBaHHAM!

* [TpnCTpin Npu3HaAYEHUI BUKMIOYHO Ofsi OCOBUCTOr0 BUKOPUCTAHHS
i He [gna KOMepuiHOrO BWKOPUCTaHHA, He ans npodecinHoro
BUKOPUCTaHHSA!

* 3aBXan BuAMaNTE BUMKY 3 PO3ETKU, KOMM  MNPUCTPIM  He
BUKOPUCTOBYETLCS, MPU MOHTaXi akcecyapis, NPy YULLEHHI NPUCTPOLO
abo B pasi BMHUKHEHHS Oyab-aKMX Henonagok. BuMMKHITL npuctpin
nepeg umm. Butarymnte Bunky, a He kabene.

* WLlo6 3axuctutn Oiten Big Hebe3neknm enekTponpunagiB, HiKonvM He
3anuwanTte ix 6e3 Harnagy 3 nNpuctpoem. Tomy, Bubuparoum Mmicue
ANs CBOro NpUCTpOto, pobiTh Ue Tak, Wwob Aitm He manu Joctyn o
npuctpoto. Mpuainante yeary, Wo6 kabenb He 3anuwaBcs Ha BUCOTI.

* PerynspHo nepeBipante npucTtpin Ta Kabenb Ha HasBHICTb
NOLUKOMXKEHb. AKWO BUABNEHO Oyab-siKi MOLUKOMKEHHSA, NPUCTPIA He
NMOBMHEH BUKOPUCTOBYBATUCS.

* He posBonante Oitam rpatuca 3 npucTpoeMm. He gossonante Oitam
rpaTncs 3 ynakoBOYHUM MaTepianiom, TakuM K MiacTUKOBI NaKeTU.

* Llen npucTpin moxe BUKOPUCTOBYBaTUCA AiTbMMU BIKOM Big 8 POKIB i
cTapLmmu, a Takoxx ocobamm 3 PisndHUMK, Yy TANBUMKN aG0 pO3yMOBUMU
nopyLUeHHsAMK, abo BiACYTHICTIO JOCBIAY i 3HaHb, 3@ YMOBWU Harnsaay
abo OTpPUMaHHSA IHCTPYKUIN Woao 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHA npunagy
i PO3yMiHHA MOXNMBMX Hebesnek. YuweHHs Ta ob6cnyroByBaHHS
KopucTyBaya He MOBMHHO MPOBOAMTUCS OiTbMW, SKLIO BOHM MOMNOALI
3a 8 pokis i 6e3 Harnagy. . _

* He peMOoHTynTEe npuUCTpi CaMOCTIMHO, ane Kpalle 3BepHIiTbCHA OO0
aBTOPM30BAHOIO eKkcnepTa y BUnagKy npodnemu.

* 3 ornagy Ha 6e3neky, po3pvMBaHM ab0 MOLUKOOKEHUA MeEPEXEBUN
Kabenb mMoxe OyTW 3aMiHEHWA TiNbKM eKBiBaneHTHUM kabenem Bif
BUPOOHMKa, Halwloro Biadiny obcnyroByBaHHA KrieHTiB abo nogibHo
KBanigikoBaHoi ocobu.

* YTpumynTe NpucTpin Ta kabenb noaani sig Tenna, NPsMOro COHA4YHOro
CBiTna, BONOrocTi, FOCTPUX KpaiB TOLLO.

* Bumuikante npucTpint i Big'eqHanTe 1Moro, Konv B He BUKOPUCTOBYETE
noro.

* BukopuctoBynte nuwe opwuriHanbHi akcecyapu, WO HaJakTbecA
nocTadanbHUKOM.

* He BukopucToBymnTe NPUCTPIin Ha Bynuui. (AKLWOo NpUCTpin NnpusHayeHnn
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OIS BAKOPUCTaHHS 30BHI.) 3aBXaun 3axuLianTe Big Hyns abo Big eMHNX
Temneparyp.
Hikonn He BMKOpPUCTOBYMTE NOPYyY i3 BOOOK (BaHHA, YMUBAmNbHUK i T.
A.). Mpunag He noBuHeH GyTwn BigkpuTUM A0 gowy abo BOMOrocTi.
BnkopurcToBYyrTE NPUCTPIN NIALLIE NPU CYXUX pyKaX.
AKLLO NpUCTpPIv NOTPannTb Yy BOAY, BIAKITOYITE MOro nepes BUTATHEHHSAM
3 Bogun. He Topkauntecsa mxkepena Bogu. [lpodecioHan noBMHEH
nepesipuTH NMPUCTPINA, NepLl HiXXK BMKOPUCTOBYBATM MOro 3Hosy. LLL06
YHUKHYTU PU3UKY YPaKEHHS €NTEKTPUYHUM CTPYMOM, HE MUITE NPUCTPIN
BOAO0 abo He 3aHyprOMTE NOro y BOAY.
BukopuctoByinTe npucTpinnuie Ana npusHa4eHoro Momy npusHavyeHHs.
Llen npucTpii  NoBMHEH npauBaTv TiNbKM  NpU  NIAKMNOYEHHI
OO 3a3emrieHol poO3eTKW, BCTaAHOBMEHOI BIAMOBIOHO OO HOPM.
lNepekoHanTecsa, WO Hanpyra >XWBMNEHHS BignoBigdae Hanpysi,
3a3HayeHin Ha TUMNOBIN NIACTUHI.
[MoLwKooXKEHHS, L0 BUHUKAIOTb MPY BUKOPUCTaHHI NPUCTPOO AN IHLWNX
uinen, Hixx 3asHa4veHi B IHCTPyKUisX, abo SKWO BMKOPUCTOBYETLCSA
HenpaBunbHO abo He PEMOHTYETbCA eKcrnepTaMu, He nignararTb
rapaHTinHOMY 06CnyroByBaHHIO.
3aBXan BUKOPUCTOBYWTE MNPUCTPIN Ha PIBHIM Ta ropu3oHTanbHIn
NOBEPXHI.
Micna nagiHHa Ha TBepay MOBEPXHIO 3 BUCOTU, NPUCTPIN HE NOBUHEH
BMKOpMCTOBYBaTKCA BGinblue. HaBiTb HEBMANMI MOLLUKOIKEHHA MOXYTb
CMPUYMHUTU HeraTtMBHI  Hacnigkm Ans  yHkuioHanbHOT Geanekn
Cnppmc_:Tporo. MpucTpin MOXXHa BUKOPUCTOBYBATU TiSTbKUM MiCNA NepeBipKn
axiBuem.
Hikonn He nepeHocbTe abo TArHiTb MNPUCTPIN, TpUMak4uM BUIKY
XWBMNEHHS, OCKIiNbKN iCHYE PU3UK KOPOTKOrO 3aMUKaHHA Yepes po3puB
kabento. He BurnHamte, He ctuckanTe abo He TAMHITb LUHYP XMBNEHHSA
Yyepes rocTpi Kpai.
AKwo € oTBip ANs BeHTMNAUii, He 3anuwante noro BKpuTuM. He
HanvMBamnTe XOAHOI PiANHN abo NOPOLLKY B OTBOPU ANSA BEHTUNALIT.
He BcTtaBnsante nanbui abo iHWi npegMeTn B BIiOKPUTI YaCTUHMU
NPUCTPOIO.
€ Hece BignoBiganbHOCTI B pasi NOLKO4XKEHb, LLIO BUHMKNW BHACNIA0K
HenpaBUITbHOrO BUKOPUCTaHHS abo HEBUKOHAHHSA LMX iIHCTPYKLN.
Hebeaneka onikis! llicna BMKOPUCTAHHA MPUCTPOID OesiKi NOBEPXHi
MOXYTb ByTK rapsaummu, 0yaste o6epexHi i 0bepexxHi CTOCOBHO rapsymnx
NOBEPXOHb.
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OETANI

. Pyuka

. Wnaxkun

. EnemeHT HarpiBy

. Metanesi yauui

. Kopnyc Beptena

. OBbornoHka BepTena

OO WN -

0O BUKOPUCTAHHA

* YBaXXHO BUAMITb MPUCTPI 3 KOPOOKM | BUAANITL BCIO YMAKOBKY, BKIOYAOYN PEKMaMHI MiTKU.

* MpoTpiTb 30BHILLHIO YaCTUHY NPUCTPOID, METANEBI YaLli Ta LUMAXKM BOSIOrOK raHYipKoto, a NoTiM BUCYLLITb
X CyXOt0 raH4ipKoto.

* MNepen cknagaHHAM NPUCTPOLD NepeKoHanTecs, WO LUTENcenb He 3HaXoAMTbCst B po3eTLi. 36epiTb
NPUCTPIN, SIK MOKa3aHO Ha KapTUHL.

——

—
——
Mgsnn)
7 g

(

» O6epiTb BignosigHe Micue. BcTaHOBMNEHHSI NOBMHHO BiANOBIAATA HACTYMHUM BMMOram: npuHaimMHi 50 cm
NpOoCTOpY Haj MPUCTPOEM, 25 CM NPOCTOPY HABKOIO HBbOTO i MPUHaNMHI 25 cM NMPOCTOPY MiX 3aAHBOIO
YaCTUHOK NPUCTPOID | ByaAb-AKUMUN CTiIHAMM.

» 3anycTiTb NOPOXHIN NPUCTPI Ha 20-25 xBUNUH. MOTiM BiAKMIOYITE AOrO | O3BOSBTE LUNaXKam
oxonoauTucs. lMicnsa uboro npouecy NpUCTPIn FOTOBUI 40 BUKOPUCTaHHS.
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UA
BUKOPUCTAHHA

Konu BepTen rotoBu 0 BUKOPUCTaHHS, MiAKMIOYITL NOro i AanTe nporpitncs
npotsrom 5 xBunuH. OBOMNOHKY Ta LUNaXky NOTPiIGHO BMAANUTK.

MpuroTyiTe M’'ico B MapuHagi. HaHnsynte m’saico Tak, Wwob Ha wnaxkax byB BinbHWUI
NPOCTIp Bi roCTpOi TOYKM A0 Tpumaya.

Micnsa Toro, Ak NPUCTPIN HarpieTbCs, PO3MICTITb LUMNAXKN HA CBOIX Micusax. Po3micTiTe
X Tak, Wob rocTpi TOYKM BMilLlyBanucs B crewianbHi OTBOPKU YHU3Y MeTaneBumx Yall,
a BEpXHs YacTuHa Migxoauna 4o oTBOPIB y AMCKY.

Po3MicTiTb BCi LWNaXkKK | nepekoHanlTecs, Lo BOHU MOXYTb obepTatucs. Moknaaitb
060MnoHKy Ha BepTen.

Micnsa 3anikaHHA BUAMITE 0BOMOHKY Ta BUAANITb LLINAXKM.

BAXITUBO!
Mg YAC BUKOPUCTAHHSA BEPTENA BUKOPVUCTOBYWTE PYUYHUKM TA MPUXBATKN. HIKONW HE
TPUMAVTE ABO NIQINMANTE PYKAMWY 1O TAPAYUX YACTWVH MPUCTPOIO, WOB YHUKHYTH
ONIKIB.

YUCTKA TA oornsag

* [lepen YnLEeHHSAM NPUCTPOIO NEPEKOHANTECS, L0 BiH HE NiAKMIOYEHWI | NOBHICTIO oxonoamBecs. 3aBxamn
TpUManTe NPUCTPIA YNCTUM.

* [INs YMLLEHHS NPUCTPOIO0 BUKOPVCTOBYINTE MUIOYMIA 3acib Ta rybky abo raHdipky. He BukopucToBymnte
ximiyHi @60 abpasunBHi 3acobu ANs YMLEHHS. He BUKOPUCTOBYIMTE LLKYPKY, Tarnbk abo MiCok, siki MOXYTb
noapsinat Aetani Ta NoLWKOAWUTY MOBEPXHIO.

MpaBunbHe yTUNi3yBaHHA LIbOro NPOAYKTY

* Lls nosnauka BKkasye Ha Te, LLO Liell NpoAyKT He NOBWHEH YTUMI30BYBATWUCS Pas3oM i3 iHLIMMK No6yTOBUMM
BiAXO4aMU B YCilh €EBPONENCHKOMY COHO3i.

* LLlo6 3anobirtn MmoxnuBeil Wwkogi 4oBKiNMo abo 300poB’to NOAMHM Bii HEKOHTPONBLOBAHOMO BUAANEHHS
BiAXoAiB, BignosiganbHoO nepepobnsiiTe Moro, Wo6 CrpUsiTU CTanoMy BUKOPUCTaHHIO MaTepianbHUX
pecypciB.

* LLlo6 noBepHyT\ BUKOPUCTaHWI NPUCTPIN, CKOPUCTANTECA CUCTEMaMM NOBEPHEHHS Ta 36opy abo

BN 3B'sKiTbCS 3 po3apibHUM ToprosueMm, Ae by npuabaHuin NpoaykT. BoHU MOXyTb MPUIAHSATY Liel NPOAYKT

ans ekonoriyHo 6e3neyHoi nepepobku.
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HOUD ER A.U.B. REKENING MEE DAT DEZE HANDLEIDING GELDT VOOR MEERDERE MODELLEN. DEZE HANDLEIDING KAN
BESCHRIJVINGEN VAN FUNCTIES BEVATTEN DIE MOGELIJK NIET OP UW APPARAAT BESCHIKBAAR ZIJN.
DEZE TAAL IS VERTAALD MET BEHULP VAN KUNSTMATIGE INTELLIGENTIE.

ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES & WAARSCHUWINGEN

* Lees voor gebruik van dit apparaat de handleiding zorgvuldig door.

. Zorgber\(lc()tor dat de nominale spanning hetzelfde is als de spanning die
u gebruikt.

* Bewaar de instructies, het garantiecertificaat, de verkoopbon en indien
mogelijk de doos met de binnenverpakking!

* Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor privégebruik en niet voor
commercieel gebruik, niet voor professioneel gebruik!

* Haal altijd de stekker uit het stopcontact wanneer het apparaat niet in
gebruik is bij het bevestigen van accessoireonderdelen, het reinigen
van het apparaat of wanneer zich een storing voordoet. Schakel het
apparaat eerst uit. Trek aan de stekker, niet aan het snoer.

* Om kinderen te beschermen tegen de gevaren van elektrische
apparaten, laat ze nooit onbeheerd achter bij het apparaat. Selecteer
bijgevolg bij het kiezen van de locatie voor uw apparaat een plaats
waar kinderen geen toegang hebben tot het apparaat. Zorg ervoor dat
het snoer niet hangt.

* Controleer regelmatig het apparaat en het snoer op beschadigingen.
AIsb er_kgt)p enigerlei wijze schade is, mag het apparaat niet worden

ebruikt.

« Sta kinderen niet toe met het apparaat te spelen. Laat kinderen niet
spelen met verpakkingsmateriaal zoals plastic zakken.

* Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en
personen met fysieke, zintuiglijke of mentale beperkingen, of gebrek
aan ervaring en kennis, mits ze onder toezicht staan of instructies
hebben gekregen over hoe het apparaat veilig te gebruiken en de
mogelijke gevaren begrijpen. Reiniging en gebruikersonderhoud
mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze jonger zijn dan
8 jaar en onbeheerd.

* Repareer het apparaat niet zelf, maar raadpleeg bij problemen een
erkende expert.

* Voor veiligheidsredenen mag een gebroken of beschadigd netsnoer
alleen worden vervangen door een equivalent snoer van de fabrikant,
onze klantenservice of een soortgelijk gekwalificeerd persoon.

* Houd het apparaat en het snoer uit de buurt van warmte, direct zonlicht,
vocht, scherpe randen en dergelijke.

» Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het stopcontact wanneer
u het aﬁparaat niet gebruikt.

» Gebruik alleen originele accessoires geleverd door de leverancier.

» Gebruik het apparaat niet buitenshuis. (Tenzij het apparaat is ontworpen
voor gebruik buitenshuis.) Bescherm altijd tegen temperaturen rond
het vriespunt of daaronder.

* Gebruik nooit in de buurt van water (badkuip, gootsteen, enz.). Het
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apparaat mag niet worden blootgesteld aan regen of vocht. Gebruik
het apparaat alleen als uw handen droog zijn.
Als het apparaat in water valt, trek dan de stekker uit het stopcontact
voordat u het uit het water haalt. Raak de waterbron niet aan. Het
apparaat moet door een specialist worden gecontroleerd voordat het
opnieuw wordt gebruikt. Om het risico op een elektrische schok te
vermijden, reinigt u het apparaat niet met water of dompelt u het niet
onder in water.
Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel.
Dit apparaat mag alleen worden gebruikt wanneer het is aangesloten
op een geaard stopcontact dat is geinstalleerd volgens voorschriften.
Zorg ervoor dat de voedingsspanning overeenkomt met de spanning
die op het typeplaatje is vermeld.
Schade die ontstaat wanneer het apparaat wordt gebruikt voor andere
doeleinden dan die in de instructies zijn gespecificeerd, of wanneer het
verkeerd wordt gebruikt of niet door experts wordt gerepareerd, valt
niet onder de garantie.
Gebruik het apparaat altijd op een vlakke en horizontale ondergrond.
Het apparaat mag niet meer worden gebruikt nadat het op een
harde ondergrond van hoogte is gevallen. Zelfs onzichtbare schade
kan negatieve effecten hebben op de functionele veiligheid van het
apparaat. Het apparaat kan alleen worden gebruikt nadat het door een

rofessional is gecontroleerd.

raag of trek het apparaat nooit door de stekker vast te houden, omdat
er een risico op kortsluiting bestaat door kabelbreuk. Buig, knijp of trek
niet aan het netsnoer over scherpe randen.
Als er een ventilatiegat is, bedek het dan niet. Giet geen vloeistof of
poeder in de ventilatieopeningen.
Steek geen vingers of andere objecten in de open delen van het
apparaat.
Geenaansprakelijkheid wordtaanvaardin geval van schade veroorzaakt
door onjuist gebruik of het niet naleven van deze instructies.
Risico op brandwonden! Na gebruik van het apparaat kunnen sommi?e
oppervlakken heet zijn, wees bewust van de risico’s en wees voorzichtig
met hete oppervlakken.

89 Zilan




NL

DELEN

1. Handvat

2. Spitten

3. Verwarmingselement
4. Metalen kopjes

5. Behuizing van de grill
6. Schil van de grill

VOOR GEBRUIK

» Verwijder voorzichtig het apparaat uit de doos en verwijder alle verpakking, inclusief de reclamelabels.

* Veeg de buitenkant van het apparaat, de metalen kopjes en de spitten af met een vochtige doek en
droog ze vervolgens met een droge doek.

» Controleer voordat u het apparaat monteert of de stekker niet in het stopcontact zit. Monteer het
apparaat zoals afgebeeld.

(I

:

» Kies een geschikte locatie. De opstelling moet aan de volgende eisen voldoen: minimaal 50 cm ruimte
boven het apparaat, 25 cm ruimte eromheen en minimaal 25 cm ruimte tussen de achterkant van het
apparaat en eventuele muren.

» Laat het lege apparaat 20-25 minuten draaien. Trek dan de stekker uit het stopcontact en laat de spitten
afkoelen. Na dit proces is het apparaat klaar voor gebruik.
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GEBRUIK

Wanneer de grill klaar is voor gebruik, steek de stekker in het stopcontact en laat het
5 minuten opwarmen. De schil en de spitten moeten worden verwijderd.

Bereid het gemarineerde vlees voor. Rijg het viees zodat er vrije ruimte op de spitten
is vanaf het scherpe punt en de houder.

Plaats de spitten nadat het apparaat warm is geworden op hun plaatsen. Plaats
ze zodanig dat de scherpe punten in de speciale gaten aan de onderkant van de
metalen kopjes passen en het bovenste deel past in de gaten in de schijf.

Plaats alle spitten en zorg ervoor dat ze kunnen draaien. Plaats de schil op de grill.

Na het roosteren verwijdert u de schil en verwijdert u de spitten.

BELANGRIJKE OPMERKING!
TIJDENS HET GEBRUIK VAN DE GRILL GEBRUIK HANDDOEKEN EN HANDVATEN. RAAD DE
WARMONDERDELEN VAN HET APPARAAT NOOIT AAN OF GA ER DICHTBIJ OM BRANDWONDEN TE
VOORKOMEN.

REINIGING EN ONDERHOUD

« Voordat u het apparaat reinigt, zorg ervoor dat het niet is aangesloten en volledig is afgekoeld. Houd het
apparaat altijd schoon.

» Gebruik voor het reinigen van het apparaat zeepwater en een spons of doek. Gebruik geen chemische
of schurende reinigingsmiddelen. Gebruik geen schuurpapier, talkpoeder of zand, die de details kunnen
krassen en het oppervlak kunnen bederven.

Descarte correto deste produto

» Deze markering geeft aan dat dit product niet met ander huishoudelijk afval in de hele EU mag worden
weggegooid.

» Om mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door ongecontroleerde
afvalverwijdering te voorkomen, moet u het verantwoord recyclen om het duurzame hergebruik van
materiéle hulpbronnen te bevorderen.

» Om uw gebruikte apparaat terug te sturen, gebruikt u de retour- en inzamelsystemen of neemt u contact

memmmmmm  op met de winkelier waar het product is gekocht. Zij kunnen dit product voor milieuvriendelijke recycling
aannemen.
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PRASOME ATSARGIAI: PRIETAISO VADOVA GALIMA SUKURTI DAUGIAU NEI VIENAM MODELIO. FUNKCIJOS, KURIY JUSY
PRIETAISAS NETURI, GALI BUTI ISVARDYTOS VADOVE.
S| KALBA BUVO ISVERSTA SU DIRBTINIO INTELEKTO PAGALBA.

BENDROSIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS ir [SPEJIMAI

* Pries naudojant §j jrenginj, atidZiai perskaitykite instrukcijy vadova.

» PraSome jsitikinti, kad jvertinta jtampa yra tokia pati kaip ir jos naudojote.

* PraSome laikytis instrukcijy, garantijos pazyméjimo, pardavimo cekio
ir, jei jmanoma, kartono su vidaus pakuote!

* Jrenginys skirtas tik privaCiam naudojimui, 0 ne komerciniam naudojimui,
ne profesionaliam naudojimui!

* Visada iStraukite kiStukg iS lizdo, kai jrenginys ne naudojamas, kai
prikabinate priedus, valote jrenginj arba kai kyla sutrikimai. ISjunkite
jrenginj iS anksto. Trukite j kiStuka, o ne | kabelj.

* Norédami apsaugoti vaikus nuo elektriniy prietaisy pavojy, niekada juos
nepalikite be priezilGros su jrenginiu. Atitinkamai, renkantis vietg jusy
jrenginiui, taip padarykite, kad vaikai neturéty prieigos prie jrenginio.
Bakite atsargUs, kad kabelis nenusileisty.

* Reguliariai tikrinkite jrenginj ir kabelj dél pazeidimy. Jei yra bet kokio
pobudzio pazeidimy, jrenginio naudoti negalima.

* Nedarykite, kad vaikai Zaisty su jrenginiu. Nedarykite, kad vaikai Zaisty
su pakuote, tokia kaip plastikiniai maiseliai.

* Sis prietaisas gali biti naudojamas vaikams nuo 8 mety amziaus ir
vyresniems bei asmenims su fizinémis, sensorinémis arba psichinémis
negaléjomis arba trikumais patirties ir Ziniy, jei jie yra priezitroje arba
buvo suteiktos instrukcijos, kaip naudoti prietaisg saugiai ir suprasti
galimus pavojus. Vaikams valymas ir naudotojy priezilra neturéty bati

* Nesitaisykite jrenginio patys, o kreipkités j jgaliotg ekspertg, jei kyla
problemy.

» Dél saugumo priezasCiy sugedus ar paZzeistai maitinimo laido gali bati
pakeistas tik ekvivalentiniu laidu iS gamintojo, musy klienty aptarnavimo
skyriaus arba panasaus kvalifikuoto asmens.

* Laukite jrenginio ir kabelio Silumos, tiesioginio saulés Sviesos, dregmés,
astriy krasty ir panasiai.

* ISjunkite jrenginj ir iStraukite jj i$ lizdo, kai jus nenaudojate jrenginio.

* Naudokite tik originalius priedus, teikiamus tiekéjo.

* Nenaudokite jrenginio lauke. (Nebent jrenginys yra skirtas naudoti
lauke.) Visada apsaugokite nuo nulio arba Zemiau nulio temperatary.

* Niekada ne naudokite Salia vandens (pirties, praustuvo ir pan.).
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Prietaisas neturéty bati tiesiogiai veikiamas lietaus ar drégmés.
Prietaisg naudokite tik tada, kai rankos yra sausos.

« Jei jrenginys patenka | vanden;, iStraukite kiStukg prie$ iStraukdami jj
i5 vandens. Nelieskite vandens Saltinio. Prietaisas turi bati patikrintas
specialisto prie$ jj vél naudojant. Siekiant iSvengti elektros smuagio
pavojaus, nedrjskite valyti jrenginio vandeniu arba jj panardinti |
vanden;.

+ Naudokite jrenginj tik numatytam tikslui.

* Sj jrenginj galima naudoti tik tada, kai jis prijungtas prie su Zzeme susieto
lizdo, jrengto atitinkamai reglamentams. |sitikinkite, kad tiekimo jtampa
atitinka ant tipinés plokstés nurodytg jtampa.

» Pazeidimai, kurie atsiranda, kai jrenginys naudojamas kitais tikslais nei
nurodyta instrukcijose, arba kai jis naudojamas netinkamai arba néra
suremontuotas eksperty, néra apdrausti garantija.

* Visada naudokite jrenginj ant plokscios ir horizontalios pavirSiaus.

* Jrenginio daugiau neturéty buti naudojama po, jei jis krito ant kieto
pavirSiaus iS auksc€io. Net ir nematomas pazeidimas gali turéti neigiamy
poveikiy jrenginio funkciniam saugumui. Prietaisg galima naudoti tik po
to, kai jj patikrino specialistas.

* Niekada nekeldami ar traukdami jrenginio laikydami maitinimo kistuka,
nes yra rizika trumpo jungimo deél kabelio 1GZimo. Nedrjskite lenkti,
suspausti ar traukti maitinimo laidg per astrius krastus.

+ Jeiyraventiliacijos anga, jos ne uzdenkite. | ventiliacijos angas neipilkite
jokios skyscio ar milteliy.

« | atviras jrenginio dalis nedékite pirsty ar kity objekty.

» Jokios atsakomybeés neprisimama dél Zalos, padarytos dél netinkamo
naudojimo arba .neﬁ)aisymo Siy instrukcijy. o .

* Nuolauzos pavojus! Po prietaiso naudojimo kai kurios pavirsSiy dalys gali
bati karstos, jvertinkite pavojus ir bukite atsargUs prie karsty pavirSiy.
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DALYS

1. Rankena

2. Velenai

3. Kaitinimo elementas
4. Metalinés taurés

5. Rotiserijos korpusas
6. Rotiserijos apvalkalas

PIESKIRTAS NAUDOTI

» Apsvarstykite prietaisg i déZés ir paSalinkite visg pakuote, jskaitant reklaminius antkainius.

» Nuvalykite prietaiso iSore, metalines taures ir ievaras Slapiu skuduréliu, po to i§dZiovinkite juos sausu
skuduréliu.

» Pries$ susidedant prietaisui, jsitikinkite, kad kiStukas néra jkiStas j lizdg. Susidedant prietaisui,
vadovaukités paveikslélyje parodyta tvarka.
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» Pasirinkite tinkamg vieta. |renginio vietg turi atitikti Sie reikalavimai: mazZiausiai 50 cm atstumas vir$
irenginio, 25 cm atstumas aplink jj ir maziausiai 25 cm atstumas tarp jrenginio nugaros ir sieny.

« Paleiskite tuscig jrenginj 20-25 minutes. Tada iStraukite kiStuka ir leiskite ievarams atvésti. Po Sio
proceso jrenginys paruostas naudojimui.
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NAUDOJIMAS

Kai rotiserija pasiruoSusi naudoti, jjunkite jg ir palikite kaitintis 5 minutes. Apvalkalg ir
velenus reikia pasalinti.

Pasiruoskite marinuoti mésa. levarg jmékite taip, kad ievaruose nuo astraus tasko iki
laikiklio baty laisvojo vietos.

Kai jrenginys pasildytas, jdékite velenus j jy vietas. |sitikinkite, kad ievarai gali
pasisukti. Uzdékite apvalkalg ant rotiserijos.

Po kepimo pasalinkite apvalkalg ir iStraukite velenus.

ISkepus nuimkite odele ir nuimkite ieSmus.

SVARBUS PASTABA!
NAUDOJANT ROTISERIJA, NAUDOKITE SKUDUCIUS IR RANKENA. NIEKADA NEBERAZOKITE AR
NEPRIARTEKITE PRIETAISO KARSTIEMS DALIMS, KAD ISVENGTI NUSALINIMO.

VALYMAS IR PRIZIUREJIMAS

« Prie$ valant prietaisa jsitikinkite, kad jis nejkistas | lizdg ir visiSkai atvéses. Visada laikykite prietaisg
Svary.

» Valant prietaisg naudokite muiluotg vandenj ir kempine ar Sluoste. Nenaudokite cheminés ar abrazyvinés
valymo medziagos. Nenaudokite Smirinés drozinei, talkos ar smélio, kurie gali subraizyti detalés ir
sugadinti pavirsiy.

Teisingas Sio produkto likvidavimas

« Sis zenklas nurodo, kad $io produkto neturétuméte i§mesti su kitomis buitinémis atliekomis visoje ES.

« Siekiant iSvengti galimo Zalos aplinkai ar Zzmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo atlieky tvarkymo,
atliekas reikia perdirbti atsakingai, skatinant tvary medziagy istekliy perdirbima.

« Norédami grazinti naudotg jrenginj, naudokite grazinimo ir rinkimo sistemas arba susisiekite su
pardavéju, kur jsigijote produkta. Jie gali priimti §j produktg aplinkai saugiam perdirb

|
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LUDZAM, PIEVERSIET UZMANIBU: IERICES ROCEKLIS VAR TIKT IZVEIDOTS VAI VAIROTI VAIROTI VAI VAIRAKAM MODELIEM.
FUNKCIJAS, KO JUSU IERICE NAV, VAR TIKT UZSKAITITAS ROCEKLI.
STVALODA IR TULKOTA AR MAKSLIGA INTELEKTA PALIDZIBU.

VISPARIGIE DROSIBAS NORADEJUMI UN BRIDINAJUMI

* Pirms Sis ierices lietoSanas, ludzu, uzmanigi izlasiet instrukciju
rokasgramatu.

» Ladzu, parliecinieties, vai nominalais spriegums ir tas pats, kas tika
izmantots.

» Ladzu, saglabajiet instrukcijas, garantijas sertifikatu, pirkuma ¢eku un,
ja iespé&jams, kartoni ar iekS$€jo iepakojumu!

* lerice ir paredzéta izmantoSanai tikai privatam vajadzibam, nevis
komercialiem vai profesionaliem mérkiem!

» Katru reizi, kad ierice nav lietoSana, piespraudiet spraudni no
kontaktligzdas, uzstadot aksesuarus, tirot ierici vai ja rodas trauc&jumi.
leprieks izslédziet ierici. Izvilciet spraudni, nevis vadu.

* Lai aizsargatu bérnus no elektroiericu bistamibas, nekad tos neatstajiet
bez uzraudzibas ar ierici. Izveéloties ierices novietojumu, parliecinieties,
ka bérni nevar piek|at iericei. Parliecinieties, ka vadu neieliek.

* Regulari parbaudiet ierici un vadu uz bojajumiem. Ja ir jebkada veida
bojajums, ierici nedrikst izmantot.

* Nelieciet bérniem spéléties ar ierici. Nelietojiet bérniem spéléties ar
iepakojuma materialu, pieméram, plastmasas maisiniem.

 So ierici var izmantot bérni, kuri ir vecaki par 8 gadiem, un personas
ar fiziskam, sensoriskam vai garigam funkcionalajam traucéjumiem
vai pieredzes un zinasanu trokumu, ja tiek uzraudziti vai sanemtas
instrukcijas par ierices droSu izmanto$anu un tie saprot iesp&jamas
briesmas. TiriSanu un lietotaja uzturéSanu nedrikst veikt bérni, ja vini ir
jaunaki par 8 gadiem un nav uzraudziti.

* Nereagéjiet uz ierices bojajumu pats, bet gan konsultgjieties ar
pilnvarotu ekspertu problémas gadijuma.

* DroSibas nollkos bojata vai sabojata galvena vada var nomaintt tikai
ar ekvivalentu vadu no razotaja, masu klientu apkalposanas nodalas
vai l1dzigi kvalificétas personas.

e Turiet ierici un vadu talu no karstuma, tieSiem saules stariem, mitruma,
asiem malumiem un tamlidzigiem.

* Izslédziet ierici un izvilciet vadu, ja ierici neizmantojat.

* Izmantojiet tikai originalos aksesuarus, kas piegadati ar razotaju.

* Neizmantojietiericiarpustelpam. (Javienierice nav paredzétalietoSanai
ara.) Vienumeér aizsargajieties pret nulles vai zemam temperattram.
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* Nekad nelietojiet tuvu tGdenim (vannai, izlietnei u.c.). lerici nedrikst
iztikt lietus vai mitruma. Izmantojiet ierici tikai tad, ja rokas ir sausas.
 Ja ierice iekrit Gdent, izvilciet vadu, pirms to iznemat no Gdens.
Nepieskarieties udens avotam. lerici pirms lietoSanas atkal japarbauda
specialistam. Lai novéerstu elektroSoku risku, neizmazgajiet ierici ar

ddeni vai nelaujiet tas iemérc udent.

. Izmantopet ierici tikai paredzétajam mérkim.

« ST ierice drikst tikt darbinata tikai tad, ja ta ir pievienota pie zemes
ligzdas, kas uzstadita atbilstosSi notelkumlem Parliecinieties, ka
baroSanas spriegums atbilst plaksnes uzrakstam.

* Bojajumi, kas rodas, izmantojot ierici citiem mérkiem, neka tie, kas
noraditi instrukcijas, vai tas nepareizai izmantoSanai vai ja to nav
salabojusi eksperti, nav garantijas.

* Izmantojiet ierici tikai uz plakanas un horizontalas virsmas. ¢
lerici vairs nedrikst izmantot, ja t& no augstuma nokritis uz cietas
virsmas. Pat neredzams bojajums var radit negativas sekas ierices
funkcionalajai droSibai. lerici var lietot tikai péc profesionala parbaudes.

* Nekad neneSiet vai nepavirziet ierici, turédami stravas spraudni,
jOo pastav Tssavienojuma risks sakara ar vada parravumu. Nelokiet,
nepiespieziet vai nevilkiet stravas vadu pari asiam malam.

« Ja ir ventilacijas atveres, neklajiet tas. NeiejaukSieties nekadas
Skidruma vai pulvera ventilacijas atverés.

* Nepievienojiet pirkstus vai citus priekSmetus ierices atvértajas dalas.

* Atbildiba netiek pienemta, ja tiek nodarits kaitéjums sakara ar nepareizu

lietoSanu vai So noradijumu neievéroSanu.
 Ugunsgrasanas risks! Péc ierices lietoSanas dazas virsmas var bat
karstas, nemiet véra riskus un esiet piesardzigi pret karstam virsmam.
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DALAS

1. Rokturs

2. Griezéji

3. Silditaja elements

4. Metala kausi

5. Rotisserijas kermenis
6. Rotisserijas apvalks

PiRMS LIETOSANAS

= Uzmanigi iznemiet ierici no kastes un nonemiet visu iepakojumu, ieskaitot reklamas uzlimes.

* Noslauciet ierices aréjo virsmu, metala kausus un griezéjus ar mitru dranu, péc tam nosusiniet ar sausu
dranu.

» Pirms ierices montazas parliecinieties, ka spraudnis nav iebtvéts kontaktligzda. Salieciet ierici kopa ta,
ka redzams attéla.
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* |zvélieties atbilstoSu vietu. lestatijumam jaatbilst Sadiem nosacijumiem: vismaz 50 cm atstarps virs
ierices, 25 cm atstarps apkart un vismaz 25 cm atstarps starp ierices aizmuguri un jebkuriem sienas.

* lesledziet tukSu ierici uz 20-25 minatém. Péc tam izvilciet spraudni un laujiet griez&jiem atdzist. Péc &1
procesa ierice ir gatava lietoSanai.
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LIETOSANA

Kad rotisserija ir gatava lietoSanai, pieslédziet to un laujiet tai uzkarséties 5 minates.
Apvalks un griezégji ir janonem.

Sagatavojiet marinétu galu. Izstiepiet galu ta, lai griezéjos butu briva vieta no asa
gala I\dz turétajam.

Péc tam, kad ierice ir uzkarsusi, novietojiet griez€jus to vietas. Novietojiet tos ta, lai
asie gali iederétos specialajos caurumos uz metala kausu apaks$am un aug$éja dala
iederétos diska caurumos.

Novietojiet visus griezéjus un parliecinieties, ka tie var pagriezties. Novietojiet
apvalku uz rotisserijas.

Péc cepeSanas nonemiet apvalku un izvilciet griezéjus.

SVARIGS PASTAVISANA!
LAI LIETOJOT ROTISSERIJU, IZMANTOJET DVIELUS UN ROKTURI. NEKAD NEDRIKSTAT
PIESKARTIES VAI PARKAPT IEKSEJAS DALAS, LAl IZVAIRITOS NO APSPIEDUMA.

TIRISANA UN UZTURS

« Pirms ierices tiriSanas parliecinieties, ka ta nav pieslégta un ir pilnigi atdzisusi. Vienu ierici vienmér
uzturiet tiru.

« Lai notiritu ierici, izmantojiet ziepju Gdeni un sdkli vai dranu. Nelietojiet Kimiskas vai abrazivas tiriSanas
vielas. Neizmantojiet smilSu kiegelu, talkas pulveri vai smilSu, kas var pabraukt detalas un izpostit
virsmu.

81 produkta pareiza likvidacija

« Sis mark&jums norada, ka $o produktu nevajadzétu izmest kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem
visa ES teritorija.
« Lai novérstu iespéjamu kaitéjumu vides vai cilvéku veselibai no neskontrolétas atkritumu likvidé$anas, to
atkartoti parstradajiet atbildigi, veicinot ilgtspéjigu materialo resursu atkartotu izmantosanu.
« Lai atgrieztu savu izmantoto ierici, l0dzu, izmantojiet atgrieSanas un savakSanas sistémas vai sazinieties
I 2 mazumtirgotaju, kur iegadajaties produktu. Vini var So produktu pienemt vides droSai parstradei.
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PALUN PANGE TAHELE: SEADME KASUTUSJUHEND VOIB OLLA LOODUD ROHKEM KUI UHELE MUDALILE. FUNKTSIOONID,
MIDA TEIE SEADMEL PUUDUB, VOIVAD JUHISES OLEMAS.
SEE KEEL ON TOLGITUD TEHISINTELLEKTI ABIL.

VISPARIGIE DROSIBAS NORADEJUMI UN BRIDINAJUMI

* Enne selle seadme kasutamist lugege hoolikalt 1abi kasutusjuhend.

* Palun veenduge, et nimipinge oleks sama, mis teie poolt kasutatav
pinge.

» Hoidke juhendid, garantii sertifikaat, ostutSekk ja vdimalusel kaart koos
sisepakendiga alles!

» Seade on moéeldud ainult erakasutuseks ega ole ette nahtud ariliseks
ega professionaalseks kasutamiseks!

» Eemaldage alati pistik pesast, kui seade pole kasutuses, kui kinnitate
lisatarvikuid, puhastate seadet voi tekib haire. Lilitage seade enne
valja. Tommake pistikut, mitte juhet.

» Laste kaitsmiseks elektriseadmete ohtude eest arge jatke neid
jarelevalveta seadme juurde. Seetdttu valige seadme asukoht nii, et
lapsed ei paaseks seadmele ligi. Veenduge, et juhe ei ripuks alla.

» Kontrollige seadet ja juhet regulaarselt kahjustuste osas. Kui esineb
mingisugune kahjustus, ei tohiks seadet kasutada.

* Arge laske lastel seadmega mangida. Arge laske lastel mangida
pakendimaterjalidega nagu plastikkotid.

» Seda seadet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning
fUUsiliste, sensoorsete voi vaimsete puuete voi kogemuste ja teadmiste
puudumisega isikud, eeldusel et neid jalgitakse voi neile antakse
juhised seadme ohutuks kasutamiseks ja nad moistavad véimalikke
ohte. Puhastamist ja kasutajate hooldust ei tohiks teha lapsed, valja
arvatud kui nad on alla 8-aastased ja jarelevalveta.

* Arge parandage seadet ise, vaid konsulteerige probleemi korral
volitatud eksperdiga.

* Turvalisuse tagamiseks voib katkine vdi kahjustatud toitejuhe asendada
ainult sama toitejuhtmega tootjalt, meie klienditeeninduse osakonnast
vOi sarnaselt kvalifitseeritud isikult.

* Hoidke seade ja juhe eemal kuumusest, otsesest paikesevalgusest,
niiskusest, teravatest servadest jne.

+ Lulitage seade valja ja tdommake pistik pesast, kui te seadet ei kasuta.

+ Kasutage ainult tarnija poolt pakutud originaaltarvikuid.

* Arge kasutage seadet valjas (valja arvatud juhul, kui seade on mdeldud
kasutamiseks valjaspool). Kaitsege alati null- v6i miinuskraadide eest.

» Arge kasutage vee lahedal (vann, kraanikauss jne). Seade ei tohiks
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olla vihma vdi niiskuse kaes. Kasutage seadet ainult siis, kui kaed on
kuivad.

* Kui seade satub vette, tommake see enne veest valja votmist
valja pistikust. Arge puudutage veekogu. Seade tuleb enne uuesti
kasutamist Ule vaadata spetsialisti poolt. Elektrilddgi ohu valtimiseks
arge puhastage seadet veega ega kastke seda vette.

» Kasutage seadet ainult ettenahtud otstarbel.

» Seda seadet tohib kasutada ainult maandatud pesaga Uhendatud
pistikupesas vastavalt eeskirjadele paigaldatuna. Veenduge, et
toitepinge vastaks tuubitahvlil naidatud pingele.

» Kahjustusi, mis tekivad seadme kasutamisel muudel eesmarkidel
kui juhendis maaratletud, valel kasutamisel v6i mida ei parandata
ekspertide poolt, ei huvitata garantii alla.

» Kasutage seadet alati tasasel ja horisontaalsel pinnal.

» Seadet ei tohiks kasutada enam parast kukkumist kdvale pinnale
kdrguselt. Isegi nahtamatu kahjustus vdib mdjutada seadme
funktsionaalset ohutust negatiivselt. Seadet tohib kasutada ainult
parast professionaalse kontrolli [abimist.

+ Arge kunagi kandke ega tBmmake seadet toitepistiku hoidmisega, kuna
juhtme purunemise tdttu voib tekkida lihis. Arge painutage, pigistage
ega tdmmake toitejuhet teravate servade Ule. )

* Kui ventilatsiooniava on olemas, arge katke seda. Arge valage
ventilatsiooniaukudesse vedelikku ega pulbrit.

* Arge sisestage sdrmi ega muid esemeid seadme avatud osadesse.

* Vastutust ei vbeta kahjustuste eest, mis on podhjustatud ebadigest

kasutamisest voi nende juhiste eiramisest.

+ POLETUSOHT! Parast seadme kasutamist véivad méned pinnad olla
kuumad, olge riskidest teadlikud ja olge kuumade pindade suhtes
ettevaatiikud.

101 Zilan




EE

OSAD

1. Kéepide

2. Vardad

3. Kiittekeha

4. Metallist tassid

5. Rotisseriekorpuse keha
6. Rotisseriekorpuse kest

ENNE KASUTAMIST

« Eemaldage seade hoolikalt pakendist ja eemaldage kbik pakendid, sealhulgas reklaamisildid.

« PUhkige seadme valimus, metalltassid ja vardad niiske lapiga ja seejarel kuivatage need kuiva lapiga.

« Enne seadme kokkupanemist veenduge, et pistik ei ole pesas. Paigaldage seade vastavalt pildil
néaidatud.

e

{

» Valige sobiv asukoht. Paigutus peab vastama jargmistele néuetele: seadme kohal peab olema vahemalt
50 cm ruumi, Umber 25 cm ruumi ja seadme taga ja seina vahel vdhemalt 25 cm ruumi.

« Lastke tihjal seadmel td6tada 20-25 minutit. Seejarel tdommake pistik seinakontaktist valja ja laske
vardadel jahtuda. Pérast seda protsessi on seade kasutamiseks valmis.
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KASUTAMINE

Kui rotisseriekorpus on kasutamiseks valmis, tihendage see vooluvorku ja laske
sellel soojeneda 5 minutit. Koor ja vardad tuleb eemaldada.

Valmistage marinaadilihast. T6mmake liha nii, et vardadel oleks terava otsa ja hoidja
vahel vaba ruumi.

Kui seade on soe, asetage vardad nende kohtadele. Asetage need nii, et teravad
otsad sobiksid metalltasside pdhjas olevatesse spetsiaalsetesse aukudesse ja
Glemine osa sobiks ketta aukudesse.

Asetage koik vardad ja veenduge, et need saaksid podrelda. Asetage koor
rotisseriele.

Praadimise jarel eemaldage koor ja votke vardad valja.

OLULINE MARKUS!
ROTISSEERIE KASUTAMISE AJAL KASUTAGE RATTEID JA KAEPIDEMEID. ARGE KUNAGI
PUUTUGE SEADME KUUMADE OSADEGA KOKKU EGA MINGE NEILE LAHEDALE, ET VALTIDA
POLEMIST.

PUHASTUS JA HOOLDUS

« Enne seadme puhastamist veenduge, et see ei oleks vooluvérgus ja oleks taielikult jahtunud. Hoidke
seadet alati puhtana.

« Seadme puhastamiseks kasutage seebivett ja kasn voi lappi. Arge kasutage keemilisi ega abrasiivseid
puhastusmaterjale. Arge kasutage liivapaberit, talkipulbrit ega liiva, mis v&ivad detaile kriimustada ja
pinna rikkuda.

Toote dige utiliseerimine

« See marge naitab, et seda toodet ei tohiks araviskamisel segada teiste majapidamisjaatmetega kogu
ELis.
« Keskkonna vai inimeste tervise voimalike kahjustuste valtimiseks tuleb seda toodet ringlusse vétta
vastutustundlikult, et edendada materjalide jatkusuutlikku taaskasutamist.
« Oma kasutatud seadme tagastamiseks kasutage tagastus- ja kogumissiisteeme voi votke ihendust
EEEmmN POega, kust toode osteti. Nemad saavad selle toote keskkonnasdbralikuks ringlussevdtuks vastu vétta.
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PROSIMO, UPOSTEVAJTE: NAVODILO ZA NAPRAVO LAHKO IZDELAMO ZA VEC KOT EN MODEL. FUNKCIJE, KI JIH VASA
NAPRAVA NE VSEBUJE, SE LAHKO NAJDEJO V NAVODILU.
TA JEZIK JE BIL PREVEDEN S POMOCJO UMETNE INTELIGENCE.

SPLOSNA VARNOSTNA NAVODILA IN OPOZORILA

* Pred uporabo tega naprave preberite navodila za uporabo.

» Poskrbite, da je ocenjena napetost enaka tisti, ki jo uporabljate.

* Ohranite navodila, potrdilo o garanciji, racun in po moznosti Skatlo z
notranjo embalazo!

* Naprava je namenjena izkljucno za zasebno uporabo in ne za
komercialno ali profesionalno uporabo!

* Vedno izvlecite vti€ iz vtiCnice, ko naprava ni v uporabi, pri prikljuevanju
dodatnih delov, CiSCenju naprave ali ob vsakem motenju. Pred tem
izklopite napravo. Vlecite za vti¢, ne za kabel.

» Da bi za&citili otroke pred nevarnostmi elektriCnih naprav, jih nikoli ne
puscCajte brez nadzora pri napravi. Zato izberite lokacijo naprave tako,
da otroci nimajo dostopa do nje. Pazite, da kabel ne visi. ;

* Redno preverjajte napravo in kabel glede morebitnih poskodb. Ce je
naprava poskodovana, je ne smete uporabljati.

» Otrokom ne dovolite igranja z napravo. Otroci se ne smejo igrati s
pakirnim materialom, kot so plasti¢ne vrecke.

 To napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in osebe s fizi€nimi,
senzoricnimi ali duSsevnimi motnjami ali pomanjkanjem izkusSenj in
znanja, ¢e so pod nadzorom ali so prejeli navodila za varno uporabo
naprave in razumejo mozne nevarnosti. CiS€enje in vzdrzevanje
uporabnikov ne sme biti opravljeno s strani otrok, razen ¢e so mlajsi od
8 let in niso pod nadzorom.

* Naprave ne popravljajte sami, ampak se obrnite na pooblasenega
strokovnjaka v primeru tezav.

* Iz varnostnih razlogov poskodovan ali poskodovan glavni kabel
zamenjajte samo z ekvivalentnim kablom proizvajalca, nasSega oddelka
za pomoc¢ strankam ali podobno usposobljeno osebo.

* Napravo in kabel hranite stran od toplote, neposredne sonc¢ne svetlobe,
vlage, ostrih robov in podobno.

* Napravo izklopite in izvlecite iz vtiCnice, ko je ne uporabljate.

» Uporabljajte samo originalne dodatke, ki jih je zagotovil dobavitel].

* Naprave ne uporabljajte zunaj. (Razen Ce je naprava zasnovana za
uporabo zunaj.) Vedno se zascitite pred niCelnimi ali pod ni¢elnimi
temperaturami.

* Ne uporabljajte v blizini vode (kad, umivalnik, itd.). Naprava ne sme biti
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izpostavljena dezju ali vlagi. Napravo uporabljajte samo, ko so vase
roke suhe.

» Ce naprava pade v vodo, jo izvlecite iz vode, preden jo izvleCete. Ne
dotikajte se vira vode. Napravo mora pregledati specialist, preden jo
ponovno uporabite. Da preprecCite nevarnost elektricnega udara, ne
Cistite naprave z vodo ali je ne potapljajte v vodo.

* Napravo uporabljajte samo za predvideni namen.

* Napravo je treba uporabljati samo, ko je priklju¢ena na ozemljeno
vti€nico, namesceno v skladu z zakonodajo. Poskrbite, da se napetost
napajanja ujema s tisto, navedeno na tipni ploscici.

* PoSkodbe, ki nastanejo pri uporabi naprave za druge namene, kot so
navedeni v navodilih, ali nepravilni uporabi ali e naprave ne popravi
strokovnjak, ne pokriva garancija.

* Napravo vedno uporabljajte na ravhnem in vodoravhem mestu.

* Naprave ne smete veC uporabljati, e pade na trdo povrsino s visine.
Tudinevidna posSkodba lahko povzrocinegativne ucinke na funkcionalno
varnost naprave. Napravo lahko uporabljate Sele po pregledu s strani
strokovnjaka.

* Naprave ne nosite ali vleCete tako, da drzite vtiC v napajalni vtiCnici, saj
obstaja nevarnost kratkega stika zaradi pretrganja kabla. Ne upogibaijte,
ne stiskajte ali ne vlecite napajalnega kabla prek ostrim robov.

* Ce obstaja prezraCevalna luknja, je ne prekrivajte. V prezraCevalne
odprtine ne vlivajte tekocCine ali prahu.

* Ne vstavljajte prstov ali drugih predmetov v odprte dele naprave.

* Odgovornost za $kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe ali

neupostevanja teh navodil, se ne sprejema.

* Nevarnost opeklin! Po uporabi naprave so lahko nekatere povrsine
vroCe, bodite pozorni na nevarnosti in bodite previdni pri vrocih
povrsSinah.
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DELI

1. Rocaj

2. Nabodala

3. Grelni element

4. Kovinske skodelice
5. Ohisje raznja

6. Lupina raznja

PRED UPORABO
» Skrbno odstranite napravo iz embalaZe in odstranite vso embalazo, vkljuéno z oglasnimi nalepkami.
« Obrisite zunanjo stran naprave, kovinske skodelice in nabodala z vlazno krpo, nato pa jih obriSite s suho

krpo.
» Pred sestavljanjem naprave preverite, ali je vti€ izvleCen iz vti€nice. Napravo sestavite kot je prikazano

na sliki.

e

:

« |zberite ustrezno lokacijo. Postavitev mora izpolnjevati naslednje zahteve: najmanj 50 cm prostora nad
napravo, 25 cm prostora okoli nje in vsaj 25 cm prostora med zadnjo stranjo naprave in stenami.

« Prizgejte prazno napravo za 20-25 minut. Nato jo izkljucite in pustite, da se nabodala ohladijo. Po tem
postopku je naprava pripravljena za uporabo.
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UPORABA

Ko je razenj pripravljen za uporabo, ga prikljucite in pustite, da se ogreje 5 minut.
Lupina in nabodala morajo biti odstranjena.

Pripravite marinirano meso. Meso nanizajte tako, da je prostor na nabodalah od
ostrih konénic in drzal.

Ko je naprava ogreta, postavite nabodala na svoja mesta. Postavite jih tako, da
se ostri konci prilegajo posebnim luknjam na dnu kovinskih skodelic in zgornji del
prilega luknjam na disku.

Postavite vsa nabodala in poskrbite, da se lahko vrtijo. Postavite lupino na razenj.

Po pecenju odstranite lupino in odstranite nabodala.

POMEMBNO OPOZORILO!
MED UPORABO RAZNJA UPORABITE BRISACE IN ROCAJE. NIKOLI NE DOTIKAJTE ALI SE NE
PRIBLIZUJTE DELOM NAPRAVE, KI SE GRETJE, DA SE IZOGNITE OPEKLINAM.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

« Pred CiS€enjem naprave se prepri¢ajte, da ni priklju€ena in je popolnoma ohlajena. Napravo vedno drzite
Cisto.

» Za CiS¢enje naprave uporabite milnico in gobo ali krpo. Ne uporabljajte kemicnih ali abrazivnih Eistilnih
sredstev. Ne uporabljajte brusnega papirja, smukca ali peska, ki bi lahko opraskali podrobnosti in
pokvarili povrsino.

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

« Ta oznaka kaze, da se ta izdelek ne sme odstraniti z drugimi gospodinjskimi odpadki po vsej EU.

« Da bi preprecili mozno $kodo okolju ali ¢loveSkemu zdravju zaradi nekontroliranega odlaganja odpadkov,
ga odstranite odgovorno in spodbujajte trajnostno ponovno uporabo materialnih virov.

« Za vracilo uporabljenega aparata uporabite sisteme za vracilo in zbiranje ali stopite v stik z trgovcem,
kjer je bil izdelek kupljen. Ta izdelek lahko vzamejo za okolju varno recikliranje.
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PROSIM, VENUJTE POZORNOST: PRIRUCKA PRE ZARIADENIE MOZE BYT VYTVORENA PRE VIAC NEZ JEDEN MODEL.
FUNKCIE, KTORE VAS ZARIADENIE NEOBSAHUJE, SA MOHOU NACHADZAT V PRIRUCKE.
TENTO JAZYK BOL PRELOZENY S POMOCOU UMELA INTELIGENCIA.

VSEOBECNE BEZPECNOSTNE INSTRUKCIE A UPOZORNENIA

* Pred pouzitim tohto zariadenia si pozorne precitajte navod na pouzitie.

* Uistite sa, Ze hodnota hodnoty napatia je rovnaka ako napatie, ktoré
pouzivate.

» Uchovajte si inStrukcie, certifikat zaruky, predajny doklad a, ak je to
mozne, karton s vnutornym balenim!

» Zariadenie je urCené vyhradne na sukromneé pouZzitie a nie na komercné
pouzitie, nie na profesionalne pouzitie!

* Vzdy odpojte zastrCku z elektrickej zasuvky, ked zariadenie nie je v
prevadzke, ked pripajate prisluSenstvo, Cistite zariadenie alebo v
pripade vypadku. Predtym vypnite zariadenie. Tahajte za zastrcku, nie
za kabel.

» Aby ste ochranili deti pred nebezpecCenstvom elektrickych spotrebicov,
nikdy ich nenechavajte bez dozoru s tymto zariadenim. Preto pri vybere
miesta pre vaSe zariadenie postupujte tak, aby k nemu deti nemali
pristup. Dajte si pozor, aby kabel nevisel dolu.

* Pravidelne testujte zariadenie a kabel na pritomnost poskodenia. Ak je
zistené akékolvek poskodenie, zariadenie by sa nemalo pouzivat.

* Nedovolte detom hrat’ sa so zariadenim. Nedovolte detom hrat sa s
obalovym materialom, ako su plastové tasky.

» Tento spotrebi¢ mdézu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a starsi a
osoby s fyzickym, zmyslovym alebo mentalnym postihnutim, alebo
s nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial su pod dozorom alebo
dostali inStrukcie, ako bezpeCne pouzivat spotrebiC a rozumeju
moznym rizikam. Cistenie a udrzbu spotrebi¢a by nemali vykonavat
deti, pokial nie su mladsSie ako 8 rokov a su bez dozoru.

* Neopravujte si zariadenie sami, ale radSej v pripade problému
konzultujte s autorizovanym odbornikom.

» Z bezpec€nostnych dévodov mdze byt poskodeny alebo poskodeny
hlavny vodi¢ nahradzany len ekvivalentnym vodiCcom od vyrobcu,
nasim oddelenim zakaznickych sluzieb alebo podobnou kvalifikovanou
osobou.

* Uchovavajte zariadenie a kabel mimo tepla, priameho sIine¢ného
svetla, vihkosti, ostrych hran a podobne.

* Vypnite zariadenie a odpojte ho, ked ho nepouzivate.

* Pouzivajte iba originalne prislusenstvo dodané dodavatefom.
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* Nepouzivajte zariadenie vonku. (Pokial nie je zariadenie uréené na
pouzitie vonku.) Vzdy chrante proti nule alebo podnule teploty.

* Nepouzivajte blizko vody (vana, umyvadlo atd.). Spotrebi¢ by nemal
byt vystaveny dazdu ani vlhkosti. Spotrebi¢ pouzivajte len vtedy, ked
su va$e ruky suché.

» Ak zariadenie spadne do vody, odpojte ho, neZz ho vyberiete z vody.
Nedotykajte sa zdroja vody. Spotrebi€ musi skontrolovat Specialista,
kym ho opat nepouzijete. Aby sa prediSlo riziku Urazu elektrickym
prudom, necistite zariadenie vodou ani ho neponarajte do vody.

» Pouzivajte zariadenie len na urCeny ucel.

+ Toto zariadenie smie byt prevadzkované len v pripade, Ze je pripojené
k uzemnenej zasuvke instalovanej v sulade s predpismi. Uistite sa, Ze
napajacie napatie zodpoveda napatiu uvedenému na typovom Stitku.

» Skody, ktoré vzniknu, ked je zariadenie pouzivané na iné ucely ako
uvedené v navodoch alebo sa pouziva nespravne alebo nie je opravené
odbornikmi, nie su kryté zarukou.

* Vzdy pouZzivajte zariadenie na rovnej a vodorovnej ploche.

 Zariadenie by sa nemalo pouzivat, ak spadne na tvrdu plochu z vysky.
Dokonca aj neviditefné posSkodenie mbéze spdsobit negativne ucinky
na funk&nu bezpecénost zariadenia. Zariadenie mdze byt pouzité len
po skontrolovani profesionalom.

* Nikdy neunasSajte alebo netiahnite zariadenie drziac za zastrcku,
pretoze hrozi riziko skratu kvoli prasknutiu kabla. Neohybajte, neSkrtajte
ani netiahajte napajaci kabel cez ostré hrany.

* Ak existuje ventilaCny otvor, nezakryvajte ho. Nepournhujte do
ventilaénych otvorov ziadnu tekutinu ani prasok.

* Nepouzivajte prsty alebo iné predmety do otvorenych Casti zariadenia.

» Ziadnazodpovednost'sa nepreberav pripade poSkodenia spésobeného
nes révngm I£ou2it|’m alebo ,nesRlI,nenim tychto pokynov. .

* NEBEZPECENSTVO POPALENI! Po pouziti spotrebiCa mézu byt

niektoré povrchy horuce, budte si vedomi rizik a budte opatrni pri
horucich povrchoch.
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CASTI

1. Rukovat

2. Spajle

3. Ohrieva¢

4. Kovové pohare
5. Telo rotacky

6. Kryt rotacky

PRED POUZITIM

« Opatrne vyberte zariadenie z krabice a odstrante vSetky obaly vratane reklamnych §titkov.

« Pretriet vonkajsok zariadenia, kovové pohare a Spajle vihkou handrou a potom ich vysuste suchou
handrou.

* Pred zloZzenim zariadenia si overte, Ze zastrcka nie je v zasuvke. Zariadenie zlozte podla obrazku.

(I

:

+ Vyberte vhodné miesto. Intalacia musi spifiat nasledujlce poZiadavky: aspofi 50 cm priestoru nad
zariadenim, 25 cm priestoru okolo neho a aspon 25 cm priestoru medzi zadnou ¢astou zariadenia a
akymikolvek stenami.

« Spotrebi¢ nechajte prazdny bezat po dobu 20-25 minut. Potom ho odpojte a nechajte Spajle vychladnut.
Po tomto procese je zariadenie pripravené na pouZitie.
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POUZITIE

Ked je rotacka pripravena na pouzitie, zapojte ju a nechajte ju zohriat po¢as 5
minut. Kryt a Spajle je potrebné odstranit’.

Pripravte marinované maso. Maso navlecte tak, aby na $paijli bol volny priestor od
ostrého konca po drziak.

Po zohriati zariadenia umiestnite Spajle na ich miesta. Umiestnite ich tak, aby ostré
konce zapadli do Specialnych otvorov na spodkoch kovovych poharov a horna ¢ast
zapadla do otvorov na disku.

Umiestnite vSetky Spajle a uistite sa, Ze sa m6zu otacat. Na rotacku umiestnite kryt.

Po zapeceni odstrarite kryt a vyberte Spajle.

DOLEZITE UPOZORNENIE!
POCAS POUZIVANIA ROTACKY POUZIVAJTE UTIERKY A DRZADLA. NIKDY NECHODTE
ALEBO NECHYTE SABLIZSIE K OHRIEVACIM CASTIAM ZARIADENIA, ABY STE SA VYHLI
POPALENINAM.

CISTENIE A UDRZBA

« Pred Cistenim zariadenia sa uistite, ze nie je zapojené do siete a je Uplne vychladnuté. Zariadenie
udrzujte vzdy Cisté.

» Na Cistenie zariadenia pouzite mydlovu vodu a hubku alebo handru. Nepouzivajte chemické ani
abrazivne Cistiace prostriedky. Nepouzivajte brusny papier, talk alebo piesok, ktoré by mohli poskriabat
detaily a poskodit povrch.

Spravna likvidacia tohto vyrobku

« Toto ozpaéenie znamena, Ze tento vyrobok by sa nemal likvidovat spolu s inym domovym odpadom v
celej EU.

« Aby ste predisli moznému poskodeniu Zivotného prostredia alebo fudského zdravia z nekontrolovanej
likvidacie odpadu, recyklujte ho zodpovedne, aby ste podporili udrzatelné opatovné vyuzivanie
materialnych zdrojov.

s © Ak chcete vratit svoje pouzité zariadenie, pouzite systémy na zber alebo sa obratte na predajcu, kde bol
vyrobok zakupeny. Tito mézu tento vyrobok vziat na ekologicku recyklaciu.
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VANLIGEN OBSERVERA: EN MANUAL FOR EN ENHET KAN SKAPAS FOR FLER AN EN MODERL. FUNKTIONER SOM INTE FINNS |
ER ENHET KAN FINNAS LISTADE | MANUAL
DETTA SPRAK HAR OVERSATTS MED HJALP AV ARTIFICIELL INTELLIGENS.

ALLMANNA SAKERHETSINSTRUKTIONER OCH VARNINGAR

* Innan du anvander denna apparat, las bruksanvisningen noggrant.

» Se till att den angivha markspanningen éverensstdmmer med den
spanning du anvander.

» Spara bruksanvisningen, garantibeviset, inkopskvittot och om mojligt
kartongen med innerférpackningen!

» Apparaten aravsedd uteslutande for privat bruk och inte for kommersiellt
eller professionellt bruk!

* Dra alltid ur stickkontakten ur uttaget nar apparaten inte anvands, nar
du monterar tillbehor, rengér apparaten eller om en stérning uppstar.
Stang av apparaten i forvag. Dra i stickkontakten, inte i kabeln.

» For att skydda barn fran farorna med elektriska apparater, lamna
dem aldrig utan uppsikt med apparaten. Nar du valjer placering for
apparaten, gor det pa ett sadant satt att barn inte har tillgang till den.
Se till att kabeln inte hanger ner.

» Kontrollera regelbundet apparaten och kabeln for skador. Om det finns
nagon form av skada far apparaten inte anvandas.

* Lat inte barn leka med apparaten. Lat inte barn leka med
forpackningsmaterial sasom plastpasar.

* Denna apparat kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat samt av
personer med fysiska, sensoriska eller mentala funktionsnedsattningar,
eller brist pa erfarenhet och kunskap, forutsatt att de évervakas eller
har fatt instruktioner om hur apparaten anvands pa ett sakert satt och
forstar de mojliga riskerna. Rengdéring och anvandarunderhall far inte
utféras av barn om de inte ar éver 8 ar och dvervakas.

* Reparera inte apparaten sjalv, utan kontakta en auktoriserad fackman
vid problem.

» Av sakerhetsskal far en trasig eller skadad natkabel endast bytas ut
mot en likvardig kabel fran tillverkaren, var kundtjanst eller en liknande
kvalificerad person.

» Hall apparaten och kabeln borta fran varme, direkt solljus, fukt, vassa
kanter och liknande.

» Stang av apparaten och dra ur stickkontakten nar den inte anvands.

» Anvand endast originaltillbehdr som tillhandahalls av leverantéren.

* Anvand inte apparaten utomhus. (Om inte apparaten ar konstruerad
for utomhusbruk.) Skydda alltid mot noll- eller minusgrader.

* Anvand aldrig apparaten i narheten av vatten (badkar, handfat etc.).
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Apparaten far inte utsattas for regn eller fukt. Anvand endast apparaten
nar dina hander ar torra.

* Om apparaten faller i vatten, dra ur stickkontakten innan du tar upp den
ur vattnet. Ror inte vattenkallan. Apparaten maste kontrolleras av en
specialist innan den anvands igen. For att undvika risken for elektrisk
stot, rengor inte apparaten med vatten och sank inte ner den i vatten.

* Anvand apparaten endast for avsett andamail.

* Dennaapparatfarendastanvandas narden aranslutentill ettjordat uttag
som ar installerat enligt gallande foreskrifter. Se till att natspanningen
Overensstammer med den spanning som anges pa typskylten.

» Skador som uppstar nar apparaten anvands for andra andamal an de
som anges i instruktionerna, anvands felaktigt eller inte repareras av
fackman omfattas inte av garantin.

» Anvand alltid apparaten pa en plan och horisontell yta.

* Apparaten farinte anvandas efter attden harfallitfran h6jd ner pa en hard
yta. Aven osynliga skador kan paverka apparatens funktionssakerhet
negativt. Apparaten far endast anvandas efter att den har kontrollerats
av en fackman.

* Bar eller dra aldrig apparaten genom att halla i stickkontakten, eftersom
det finns risk for kortslutning pa grund av kabelbrott. Bj, klam eller dra
inte natkabeln dver vassa kanter.

* Om det finns ventilationsdppningar, tack dem inte. Hall inte vatska eller
pulver i ventilationsdppningarna.

* For inte in fingrar eller andra foremal i apparatens 6ppningar.

* Inget ansvar tas for skador som orsakas av felaktig anvandning eller
underlatenhet att félja dessa instruktioner.

* Risk fér brannskador! Efter anvandning kan vissa ytor vara heta. Var
medveten om riskerna och iaktta forsiktighet vid heta ytor.
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DELAR

1. Handtag
I]l]l]l]l . 2.Spett
9 10T ]'I]'[]‘MIII 3. Varmeelement
[—————— 4. Metallkoppar

[~ 5. Rotisseriens stomme
L 6. Rotisseriens hdlje
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FORE ANVANDNING

» Ta forsiktigt ut apparaten ur kartongen och avlagsna allt férpackningsmaterial, inklusive reklamlappar.

» Torka av apparatens utsida, metallkopparna och spetten med en fuktig trasa och torka dem sedan med
en torr trasa.

» Innan du monterar apparaten, se till att stickkontakten inte sitter i uttaget. Montera apparaten enligt
bilden.

T

P
=
—
=
—
=
P
=

» Valj en Iamplig plats. Installationen maste uppfylla féljande krav: minst 50 cm utrymme ovanfor
apparaten, 25 cm utrymme runt den och minst 25 cm mellan apparatens baksida och eventuella vaggar.

» Kor apparaten tom i 20-25 minuter. Dra sedan ur stickkontakten och Iat spetten svalna. Efter denna
process ar apparaten klar att anvandas.
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ANVANDNING

Nér rotisserien ar klar att anvandas, anslut den till eluttaget och lat den varmas upp i
5 minuter. Holjet och spetten maste tas bort.

Forbered det marinerade kottet. Tra kottet sa att det finns fritt utrymme pa spetten
mellan den vassa spetsen och hallaren.

Nar apparaten ar uppvarmd, placera spetten pa sina platser. Satt dem sa att de
vassa spetsarna passar i de sarskilda halen i botten av metallkopparna och att den
Ovre delen passar i halen i skivan.

Placera alla spett och sakerstall att de kan rotera. Satt holjet pa rotisserien.

Efter grilining, ta bort héljet och avlagsna spetten.

VIKTIGT!
VID ANVANDNING AV ROTISSERIEN SKA DU ANVANDA HANDDUKAR OCH GRYTLAPPAR. ROR
ALDRIG VID ELLER GA NARA APPARATENS VARMA DELAR FOR ATT UNDVIKA BRANNSKADOR.

RENGORING OCH UNDERHALL

Innan du rengdr apparaten, se till att den inte &@r ansluten till eluttaget och att den har svalnat helt. Hall
alltid apparaten ren.

» For att rengOra apparaten, anvand tvalvatten och en svamp eller trasa. Anvand inte kemiska eller
slipande rengéringsmedel. Anvand inte smargelduk, talkpulver eller sand, eftersom detta kan repa
detaljerna och skada ytan.

.

Korrekt kassering av denna produkt

« Denna méarkning indikerar att produkten inte bor kasseras med annat hushallsavfall inom EU.

« For att forhindra eventuell skada pa miljon eller manniskors hélsa fran okontrollerad avfallshantering,
atervinn den pa ett ansvarsfullt satt for att framja hallbar ateranvandning av materialresurser.

 For att returnera din anvanda enhet, anvand retur- och insamlingssystemen eller kontakta aterférsaljaren
dar produkten kdptes. De kan ta emot produkten for miljoséker atervinning.
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VENNLIGST MERK AT ENHETSHANDBOKEN KAN HA BLITT FOR MER ENN EN MODELLINFORMASJON.
ENHETEN DIN INNEHOLDER MULIGVIS IKKE FUNKSJONENE SOM ER NEVNT | HANDBOKEN.
SPRAKET ER OVERSETT VED HJELP AV KUNSTIG INTELLIGENS.

GENERELLE SIKKERHETSINSTRUKSJONER OG ADVARSLER

* Les bruksanvisningen ngye fgr du bruker denne enheten.

* Sgrg for at merkespenningen er den samme som spenningen du
brukte.

» Ta vare pa instruksjonene, garantibeviset, salgskvitteringen og om
mulig kartongen med inneremballasje!

* Enheten er utelukkende beregnet for privat bruk og ikke for kommersiell
bruk, ikke for profesjonell bruk!

» Trekk alltid stgpselet ut av stikkontakten nar enheten ikke er i bruk
nar du fester tilbehgrsdeler, rengjgr enheten eller nar det oppstar
en forstyrrelse. Sla av enheten pa forhand. Trekk i st@pselet, ikke i
kabelen.

* For a beskytte barn mot farene ved elektriske apparater, la dem aldri
veere uten tilsyn med enheten. Folgelig, nar du velger plassering for
enheten din, gjar det pa en slik mate at barn ikke har tilgang til enheten.
Pass péa at kabelen ikke henger ned.

* Test enheten og kabelen regelmessig for skader. Hvis det er skade av
noe slag, bar enheten ikke brukes.

* lkkelabarnleke medenheten. Ikke labarnleke med emballasjemateriale
som plastposer.

* Dette apparatet kan brukes av barn i alderen 8 ar og oppover og
personer med fysiske, sensoriske eller mentale funksjonshemninger,
eller mangel pa erfaring og kunnskap, forutsatt at de er under tilsyn
eller har fatt instruksjoner om hvordan apparatet skal brukes trygt og
forstar de mulige farene. Rengjaring og brukervedlikehold bgr ikke
utfgres av barn med mindre de er under 8 ar og uten tilsyn.

* Ikke reparer enheten selv, men kontakt heller en autorisert ekspert i
tilfelle et problem.

* Av sikkerhetsgrunner kan en g@delagt eller skadet nettledning
kun erstattes med en tilsvarende ledning fra produsenten, var
kundeserviceavdeling eller en tilsvarende kvalifisert person.

* Hold enheten og kabelen unna varme, direkte sollys, fuktighet, skarpe
kanter og lignende.

+ Sla av enheten og koble den fra nar du ikke bruker enheten.

 Bruk kun originalt tilbeher levert av leverandgren.

* Ikke bruk enheten utendars. (Med mindre enheten er laget for & brukes
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utendgrs.) Beskytt alltid mot null- eller minusgrader.

 Bruk aldri i neerheten av vann (badekar, vask, etc.). Apparatet bar ikke
utsettes for regn eller fuktighet. Bruk enheten kun nar hendene er tarre.

* Hvis enheten faller i vann, koble den fra fgr du tar den opp av vannet.
Ikke bergr vannkilden. Enheten ma kontrolleres av en spesialist far
den tas i bruk igjen. For & unnga fare for elektrisk stat, ma du ikke
rengjere enheten med vann eller dyppe den i vann.

* Bruk enheten kun til det tiltenkte formalet.

* Denne enheten ma kun brukes nar den er koblet til en jordet stikkontakt
installert i henhold til forskrifter. Pass pa at forsyningsspenningen
tilsvarer spenningen som er angitt pa typeskiltet.

» Skader som oppstar nar enheten brukes til andre formal enn de som
er angitt i bruksanvisningen eller brukes feil eller ikke repareres av
eksperter, dekkes ikke av garantien.

* Bruk alltid enheten pa en flat og horisontal overflate.

* Enheten skal ikke brukes lenger etter, i tilfelle fall pa en hard overflate
fra hgyden. Selv usynlig skade kan ha negative effekter pa enhetens
funksjonelle sikkerhet. Enheten kan kun brukes etter a ha blitt kontrollert
av en profesjonell.

» Beer eller trekk aldri enheten ved a holde i stopselet, da det er fare
for kortslutning pa grunn av kabelbrudd. lkke bgy, klem eller trekk
stremledningen over skarpe kanter.

* Ikke dekk til hvis det er et ventilasjonshull. Ikke hell vaeske eller pulver
i ventilasjonshullene.

* Ikke stikk fingre eller andre gjenstanderinnide apne delene av enheten.

* Intet ansvar aksepteres i tilfelle skade forarsaket av feil bruk eller
manglende overholdelse av disse instruksjonene.

* Fare for brannskader! Etter bruk av apparatet kan noen overflater
vaere varme, veer oppmerksom pa risikoen og veer forsiktig med varme
overflater.
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DELER

1. Handtak

2. Spyd

3. Varmelegeme

4. Metallkopper

5. Kroppen til rotisseriet
6. Skallet til rotisseriet

FOR BRUK

» Fjern forsiktig apparatet fra esken og fiern all emballasje, inkludert reklamelappene.

» Tork av utsiden av apparatet, metallkoppene og spydene med en fuktig klut og deretter terk dem med en
torr klut.

* Fgr du monterer apparatet, forsikre deg om at pluggen ikke er i stikkontakten. Monter apparatet som vist
pa bildet.

(I

:

» Velg en passende plassering. Oppsettet ma oppfylle falgende krav: minst 50 cm plass over apparatet, 25
cm plass rundt det, og minst 25 cm plass mellom baksiden av apparatet og vegger.

» Kjor apparatet tomt i 20-25 minutter. Koble deretter fra det og la spydene avkjgles. Etter denne
prosessen er apparatet klart til bruk.
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Nar rotisseriet er klart til bruk, plugg det inn og la det varme i 5 minutter. Skallet og
spydene ma fiernes.

Forbered marinert kjott. Trae kjottet slik at det er fri plass pa spydene fra det skarpe
punktet og holderen.

Etter at apparatet er varmt, plasser spydene pa sine plasser. Plasser dem slik at de
skarpe punktene passer i de spesielle hullene pa bunnen av metallkoppene og den
gvre delen passer i hullene i skiven.

Plasser alle spydene og serg for at de kan rotere. Plasser skallet pa rotisseriet.

Etter steking, fiern skallet og ta ut spydene.

VIKTIG MERKNAD!
UNDER BRUK AV ROTISSERIET, BRUK HANDKLAR OG HANDTAK. BER@R ALDRI ELLER GA
N/AER VARMEDLENEDELER AV APPARATET FOR A UNNGA BRANN.

RENGJ@RING OG VEDLIKEHOLD

» For rengjoring av apparatet, forsikre deg om at det ikke er koblet til og er helt avkjglt. Hold alltid
apparatet rent.

« For a rengjgre apparatet, bruk sapevann og en svamp eller klut. Ikke bruk kjemiske eller abrasive
rengjeringsmidler. Ikke bruk slipepapir, talkumpulver eller sand, som kan ripe opp detaljene og gdelegge
overflaten.

Riktig avhending av dette produktet

« Denne merkingen indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med annet husholdningsavfall i
hele EU.
« For a forhindre mulig skade pa miljget eller menneskers helse fra ukontrollert avfallshandtering,
resirkuler det pa en ansvarlig mate for & fremme beerekraftig gjenbruk av materialressurser.
« For & returnere den brukte enheten, vennligst bruk retur- og innsamlingssystemene eller kontakt
s forhandleren der produktet ble kjgpt. De kan ta dette produktet til miljgsikker resirkulering.
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